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amozne »nepredvidljive posledice«, ki se 
kot zastraševalni refren (čeprav ponavadi 
v maniri »klica k razumu«) ponavljajo 
v političnih govorih zadnjega obdobja, so 
že tu. S toliko bahavosti vsemu svetu raz- 
kazovana rešitev nacionalnega vprašanja 
v Jugoslaviji danes zveni kot tragična farsa
— ne samo, da to vprašanje očitno še zdaleč 
ni rešeno, ampak je videti, bi-človek resig- 
nirano zavzdihnil, kot da na tem prostoru 
sploh ni rešljivo. Albanci se v obrambi 
svojih pravic zatekajo k poskusom kolek­
tivnih samomorov, kakršnih sodobna 
evropska zgodovina ne pozna. Srbi 
v obrambi svojih pravic (pred Albanci) 
izsiljujejo militarizacijo Kosova (in ne sa­
mo njega), najhujši prenapeteži pa se jav­
no zaklinjajo, da bodo ves svet potegnili za 
sabo v pekel, če ne bo šlo drugače. Med 
Srbi in Slovenci se dogajajo zametki prav­
cate trgovinske vojne, nekatera nacionalna 
združenja prekinjajo medsebojne »diplo­
matske odnose«, spopadi predstavnikov 
obeh republik na zveznih forumih pa spo­
minjajo na medsebojna obtoževanja amba­
sadorjev držav v sporu v skupščini OZN. 
Hrvati še »molčijo«, vendar je mnoge 
strah, kako bo takrat, ko bodo »spregovo­
rili« . . .

Sporni in z vseh koncev napadani bedž iz 
Cankarjevega doma: »Kosovo, moja deže­
la« je bil nesporno napačen vsaj iz enega 
zornega kota — pisati bi namreč moralo: 
»Kosovo, moja usoda«. Saj vendar mora 
biti nekaj usodnega na tej deželi, da bi 
lahko dojeli edinstveno dejstvo, da medna­
cionalni spopad v nekem geografsko in 
ekonomsko marginalnem delu države že 
nekaj let pretresa vso njeno politično stav­
bo; da država, ki nezadržno pada v brezno 
južnoameriške inflacije in že celo desetlet­
je razvojno stagnira (v času svetovne teh­
nološke revolucije), pusti vse ob strani, da 
bi vsa kot v ogromni rimski areni sodelova­
la pri spopadu okoli zamenjave nekega 
pokrajinskega partijskega birokrata! Kdo
— razen nacionalističnih fanatikov in topo­
umnih birokratov — lahko še verjame, da 
gre na Kosovu za spopad med Jugoslavijo 
in iredento, revolucijo in kontrarevolucijo, 
integralizmom in separatizmom, poštenimi 
in nepoštenimi Albanci? Dajmo, zaboga, 
že enkrat reči to, kar zgroženo ponavljajo 
tuji opazovalci, rešenih naših strasti: gre za 
spopad med Srbi (in Črnogorci) in Alban­

ci, ki je tako, kot so ga doslej »reševali«, 
popolnoma nerešljiv problem! Temu priz­
nanju se izmikata oba danes prevladujoča 
pristopa v državi, pa čeprav je prvi do 
blaznosti militanten, drugi pa razumarsko 
previden: prvi, ki vidi v kosovskih Srbih in 
Črnogorcih edine avtentične zastopnike 
Jugoslavije na Kosovu, v peščici »poštenih 
Albancev« pa domače kolaborante, ki naj 
»genetsko« necivilizirano in separatistično 
albansko čredo držijo v jugoslovanski staji; 
in drugi, ki za vsem vidi le socialne in 
ekonomske probleme in si dela utvare, da 
bo nekakšen jugoslovanski ekonomski 
program odrešil deželo državljanske voj­
ne. Gotovo je res in tega sploh nima več 
smisla posebej dokazovati, da splošno siro­
maštvo, katastrofalno nerazvita in neučin­
kovita socialna infrastruktura in državno- 
pravni sistem, tradicionalni nepotizem, ne­
usmiljen boj za vsako delovno mesto (pa 
čeprav je plačano »po afriško») in lakota 
po (slabo obdelani) zemlji te dežele z de­
mografsko eksplozijo, polpismena biro­
kracija, ki zna neznanokje zapraviti tudi 
impresivne vsote podarjenega denarja, itd. 
v večnacionalnem okolju logično in zako­
nito vodijo v neznosne nacionalne napeto­
sti, ko poskuša vsaka etnična skupina s po­
močjo političnih pritiskov (in s skliceva­
njem na lastno nacionalno prikrajšanost) 
izsiliti zase čim večji kos bedne pogače. 
Toda mednacionalni spopadi na teh tleh so 
se dogajali tudi v ekonomsko boljših (ali, 
bolje rečeno, znosnejših) časih, najhujša 
povojna zaostritev pa je izbruhnila takrat, 
ko je bila velika ekonomska in politična 
erozija države šele na začetku. Pa tudi če 
bi bil res izhod v ekonomski ozdravitvi 
pokrajine, bi si kaj takega lahko obetali 
šele tam nekje v prihodnjem stoletju!

Histerične reakcije na shod v Cankarjevem 
domu so se dale predvideti že pred začet­
kom in za to ni bila potrebna kakšna po­
sebna analitična modrost — namreč, da bo 
shod v velikem delu države izzvenel kot 
slovenska dvoličnost brez trohice morale 
in poštenja, torej kot pobesnelo antisrb- 
stvo, in da bo glavni očitek, češ niste dvig­
nili glasu ob trpljenju kosovskih Srbov in 
Črnogorcev, sedaj pa ste se kar raztopili 
od čustev ob gladovni stavki (»zmanipuli­
ranih«) albanskih rudarjev. Za to »dvojno 
merilo« pa si je najbolj krivo množično 
gibanje v Srbiji samo, saj gre bolj ali manj

zgolj za odgovor na vsiljevanje njegovega 
merila. Prevladujoče stališče v Sloveniji do 
problemov na Kosovu je namreč v zad­
njem desetletju doživelo pomembne preo­
brazbe. Ob »kontrarevoluciji« leta 1981 je 
bilo v Sloveniji opaziti celo nekaj antial- 
banskega razpoloženja, češ da gre za »neh­
valežnost« ekonomsko »podpiranega« na­
roda (med drugim tudi zato, ker je bilo 
eno od vidnih gesel albanskih demonstran­
tov, da »Slovenija izkorišča Trepčo«), ša­
blonske politične ocene pa je pridno po­
navljala tudi takratna slovenska politika. 
Kasneje, ko so se jpojavili glasovi o priti­
skih na Srbe in Črnogorce in njihovem 
izseljevanju, je bilo v Sloveniji precej zme­
denosti, saj je bilo res težko razumeti, kako 
se to lahko dogaja, ko pa je bilo na Kosovu 
že takrat v veljavi »zloglasno« načelo: ena 
država, dva politična sistema (velikanska 
»kadrovska diferenciacija«, neomejena 
vladavina politične policije, povsod prisot­
ni cenzura in avtocenzura, drakonske kaz­
ni za »iredentiste«, politični »cenzus« na 
prištinski univerzi - kar vse je bilo uperje­
no predvsem proti Albancem). Redki slo­
venski obiskovalci Kosova so seveda iz­
padli kot »Marsovci«, ko so blodili po 
deželi in nabirali popolnoma protislovne 
ocene in podatke o dogajanju (najboljši 
primer tega so naravnost neverjetna razha­
janja srbskočrnogorskih in albanskih virov 
glede števila posilstev, umorov, emigran­
tov iz Albanije itd.). Ko pa se je pojavilo 
množično gibanje v Srbiji, je bil »dovo­
ljen« le še en sam pogled na Kosovo — sa­
mo tisti in natanko tisti, ki ga je imelo to 
gibanje; vsak, tudi najbolj droban in do­
bronameren odklon od tega pogleda pa je 
bil takoj ocenjen kot veleizdaja, njegov 
nosilec pa se je hitro znašel na »vislicah« 
ljudskih mitingov v Srbiji in Črni gori. 
Tako se naklonjenosti in razumevanja za 
svojo stvar pač ne pridobiva!

Če smo že pri poštenju in morali — edini 
pošten in razumen odgovor je, da sta na 
Kosovu žrtvi terorja obe etnični skupnosti. 
Obe! Težav srbske in črnogroske manjši­
ne, ki jo albanska večina dobesedno izrinja 
s Kosova, ni mogoče uravnotežiti in še 
manj odpraviti tako, da bi Albancem je­
mali še tiste zadnje politične pravice, ki jim 
niso bile odvzete že leta 1981. Medtem ko 
Srbe in Črnogorce brez dvoma teži social­
na (zlasti »demografska«) neenakoprav­

nost, so Albanci — prav tako nesporno — že 
dolgo v političnem smislu, milo rečeno, 
drugorazredni državljani. Če je stiska enih 
(ki jo dokazuje, če drugega ne, že samo 
izseljevanje, kakorkoli je to že prepleteno 
z »banalnimi« ekonomskimi, tudi špeku- 
lantskimi motivi — po oceni nekaterih ko­
sovskih Srbov samih je slednje veljalo vsaj 
za tretjino izselitev) ustvarila množično gi­
banje, ki je neposredno ali posredno zruši­
lo dve republiški in eno pokrajinsko 
oblastno strukturo (srbsko, črnogorsko in 
vojvodinsko), obračunalo z dvema vodilni­
ma kosovskima garniturama (eno, ki jo je 
poosebljal Fadil Hoxha, in drugo z Aze- 
mom Vllasijem), izsiljevalo pogovore 
z najvišjimi državnimi in partijskimi funk­
cionarji, kadarkoli je to hotelo, diktiralo 
ton malone neštetih političnih sej, progra­
mov, resolucij in sklepov - je stiska drugih 
»izsilila« le izredno stanje in novi krog 
policijsko-političnega zatiranja »organiza­
torjev« protestov, ki izhajajo iz te stiske. 
Tako ni mogoče več delati v neskončnost! 
Ne gre le za to, da Jugoslavija ni le srbska 
(ali, denimo, slovanska) država in da naci­
onalnega vprašanja — kot poudarjajo tuji 
komentatorji — niti Sovjetska zveza ne mo­
re več »reševati« s tanki in pendreki. Gre 
končno tudi za to, da bo prav takšna politi­
ka najbolj zanesljivo zapečatila usodo srb- 
skočrnogorske manjšine na Kosovu! Kajti, 
ali lahko kdo zanika delovanje navidezne­
ga paradoksa, da je izseljevanje pripadni­
kov te manjšine nekako premosorazmer- 
no s pritiskom za zmanjšanje politične in 
pravne avtonomije pokrajine (s tem pa 
tudi zmanjšanje avtonomnosti v Jugoslaviji 
živečega dela albanskega naroda)!? Dru­
gače tudi ne more biti, saj zatiranje politič­
ne subjektnosti Albancev preusmerja nji­
hovo nacionalno energijo ne le v »eksce­
se«, ampak predvsem v vseobsežno mrežo 
drobnih, vsakdanjih pritiskov na »sovraž­
no« manjšino, ki se jih sploh ni mogoče 
ubraniti — tudi s tanki ne.

Usodnost Kosova ni le v tem, da »nas« 
dejstvo, da se zadnje čase najmanj polovi­
ca države ukvarja skoraj samo še z odstav­
ljanjem albanskih »kontrarevolucionarjev« 
oziroma z njihovo obrambo, odvrača od 
reševanja tako imenovanih bistvenih, to je 
ekonomskih in razvojnih problemov (in da 
sije res težko predstavljati, kako bo mogo­

če zavreti vsak dan večje zaostajanje za 
razvitim svetom, če pa ljudje v svojih ne­
učinkovitih socialističnih podjetjih zaradi 
tega niti ne delajo več, kaj šele da bi se 
začeli »prestrukturirati« na kaj sodobnej­
šega!). Še mnogo bolj usodno je to. da 
bodo od načina reševanja kosovske travme 
»v končni instanci« odvisni odnosi v vsej 
Jugoslaviji. Dolgo pač ne bo več mogoče 
živeti v razmerah, ko lahko v enem delu 
države ljudje že svobodno ustanavljajo av­
tonomna politična združenja, v drugem 
delu pa zapirajo ljudi zaradi prebiranja 
knjige človeka, ki je bil v tretjem delu 
kandidiran za predsednika republiškega 
predsedstva; ko v isti republiki organiza­
torje protestnih mitingov enega naroda 
slavijo kot narodne junake in jih nagrajuje­
jo z najvišjimi funkcijami, organizatorje 
(ali »organizatorje«) protestov drugega na­
roda pa lovijo kot sovražnike države: ko 
enemu »konstitutivnemu delu federacije« 
(še) vsi priznavajo, da po lastni volji prista­
ja na spremembe ustave, od drugega (v 
katerem živi eden od številčnejših narodov 
v Jugoslaviji) pa s sklepi najvišjih zveznih 
oblastnih in partijskih organov izsiljujejo 
»soglasje«...

Politični koncept federacije, ki je nekate­
rim nacionalnim skupnostim podelil drža­
votvorne pristojnosti (in njihove »disloci­
rane« dele potisnil v »nezavedno«), ena 
sama nadnacionalna politična stranka pa je 
potem arbitrirala med njimi in njihove 
konflikte prevajala v tehtanje »nepolitič­
nih« materialnih interesov, je praktično 
razpadel. Uspeval je le toliko časa. dokler 
je bilo dovolj »zunanjih sovražnikov« in 
tuje akumulacije. Sedaj ko obojega ni več 
ali ga je vsaj premalo, pa so se jugoslovan­
ski narodi znašli v položaju, ki ga niso več 
vajeni — sami s sa6o. Jugoslavija bo pogod­
bena skupnost na podlagi svobodno arti­
kuliranih nacionalnih programov (s stično 
točko v skupnem varnostnem in ekonom­
skem interesu) — ali pa je ne bo, če upora­
bimo to že obrabljeno retorično bravuro. 
No, bo tudi brez tega, vendar le kot evrop­
ski atavizem, kot krizna postavka v »var- 
nostno-političnih ocenah« sosednjih držav 
in vojaških blokov.
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Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega zani­
manja bralcev za sodelovanje v rubriki PP 29 in 
upoštevaje priporočilo delegatov Skupščine 
CGP Delo z dne 8. maja 1985 sklenil, da 
prispevki v Poštnem predalu ne smejo biti daljši 
od dveh tipkanih strani (60 vrstic), v rubriki, 
Prejeli smo pa naj obsegajo do največ tri tipka­
ne strani (90 vrstic). Namen tega je, da bi čim 
več bralcem omogočili izražati mnenja, stališ­
ča, pripombe, ugovore in predloge; zato smo 
hkrati odmerili še več prostora rubriki PP 29. 
Avtorji predolgih prispevkov, podpisani s pol­
nim naslovom, pa v skladu s tem prepustijo 
uredništvu pravico do krajšanja oziroma manj­
ših predelav (strnitev), ne da bi bila tako bistve­
no okrnjena vsebina njihovega sporočila.

Delo, 25. februarja
Odgovori Tomaža Kalina na javno
zastavljeno vprašanje
Žal se je v drugi odstavek mojega odgovora 
na nekatera javna vprašanja vmešal »ti­
skarski škrat« in docela popačil njegov na­
men. Zato bi vas lepo prosil, da objavite ves 
drugi odstavek, da bi bralci lahko razumeli 
vso misel.
Odstavek bi se moral glasiti:
Rad bi komentiral tudi »predvolilno kampa­
njo«, saj menim, da je vse prej kot vzorec za 
prihodnost. Kot eden od »možnih kandida­
tov« (in ko mi je bilo vnaprej jasno, da je 
verjetnost moje izvolitve zanemarljivo majh­
na) sem pristal na nadaljnji postopek z na­
menom, da izkoristim to priložnost za prispe­
vek k oblikovanju javnega mnenja in na ta 
način poskušam vplivati tudi na program na 
koncu izvoljenega kandidata. Sedaj se lahko 
počutim nekako oguljufanega, saj nisem 
imel skoraj nobene priložnosti, da bi to tudi 
napravil. Na razpolago smo imeli po obsegu 
omejen »program« in približno deset minut 
televizijskega časa na osebo. Mislim, da gre 
za neadekvatno pripravljen načrt dela. V od­
sotnosti prave volilne borbe bi bila seveda 
naloga organizacije, ki daje okvire vsemu 
dogajanju — SZDL, da skupaj s sredstvi 
javnega obveščanja organizira primerno eks­
pozicijo kandidatov, posebno pa njihovih 
programov.
Tomaž Kalin, Ljubljana

Delo, 27. februarja
Ne morem molčati...
Ni sicer navada, da človek piše pripombe 
k svojemu lastnemu članku, vendar se to 
v izrednih okoliščinah tudi dogaja. V mo­
jem kratkem komentarju o Kosovu, ki je bil 
pod gornjim naslovom objavljen v Delu, se 
je natisnjeni konec glasil: »Ali res avnojska 
Jugoslavija umira in ostaja le država? Po­
časna država.« Očitno sta posegla vmes 
bodisi tiskarski škrat ali varnostna korektu­
ra, kajti v izvirniku sem zapisal pošastna 
država. Včasih je sicer res, da je v trenutkih 
odločitev, na primer v našem gospodar­
skem položaju, tudi počasna država pošast­
na, vendar bi le raje ostal pri prvotno zapi­
sanem izrazu: pošastna, tembolj, ker me 
tudi poznejša dogajanja v tem potrjujejo, 
pri čemer vse kaže, da poslej ne bo samo 
vprašanje, ali je še mogoče molčati, ampak 
tudi ne bo več mogoče govoriti. Vsaj ra­
zumno, človeško ne.
Bogdan Pogačnik, Ljubljana

Pripis uredništvarNapako je zagrešil izključ­
no tiskarski škrat. Kolegu Pogačniku se opra­
vičujemo.

SOBOTNA PRILOGA
Leta 1985 je delalo v slovenskih muzejih 
1175 kustosov s področja kulturne zgodo­
vine, od tega 52 zgodovinarjev. Kustosov 
naravoslovcev je bilo 10. Celo nekateri t.i. 
splošni (po domače regionalni) muzeji, ki 
so izključno kulturno-zgodovinski, so bili 
kadrovsko enako močni kot vse muzejsko 
naravoslovje v Sloveniji. Gorenjski muzej 
v Kranju (registrirana področja delovanja: 
zgodovina materialna in duhovna; delav­
sko gibanje, NOB, socialistična graditev) je 
imel takrat 10 kustosov, od tega 5 zgodovi­
narjev. Goriški muzej v Novi Gorici (z 
registriranimi področji delovanja: arheolo­
gija; etnologija; umetnostna zgodovina; 
zgodovina narodnega prebujanja, delav­
skega gibanja, NOB in socialistične izgrad­
nje) jih je imel celo 11. Poleg tega analiza 
navaja, da slovenski muzeji načrtujejo »za­
poslitev 40 (kustosov), večinoma zgodovi­
narjev«, ugotavlja pa tudi: »Skoraj vse mu­
zejstvo te zvrsti (t.j. »prirodoslovna dedišči­
na« ) je torej osredotočeno v PmS (t.j. »pri­
rodoslovna dediščina«) je torej osredotoče­
no v PmS (t.j. Prirodoslovni muzej Slove­
nije).« Toliko o razmerjih med zgodovino 
in naravoslovjem v slovenskem muzejstvu. 
Ali je katera stran privilegirana ali ne, naj 
sklepajo bralci sami.

sko, kajti tudi on potrebuje podporo privr­
žencev. Zimski olimpiadi v Sarajevu je bo­
troval Mikulič, splitskim mediteranskim 
igram Dolanc, univerziadi v Zagrebu Vr­
hovec in za mnenje o (še) nezgrajenih vrši- 
ških žičnicah so spet vprašali Dolanca. Da 
ne bo kdo mislil, da gre samo za banalne 
gospodarske apetite, govorijo o »ugledu 
Jugoslavije«, »ideji miru in prijateljstva«, 
»sožitju in povezovanju med narodi« in 
bla-bla-bla. Denarja seveda še nimajo, niti 
soglasja skupščin. Nič za to. Kar na lastno 
pest se po tihem dogovorijo v tujini, prevza­
mejo mednarodno obveznost za prireditev 
in postavijo vesoljno državo pred izvršeno 
dejstvo. Sele na tej stopnji pride na vrsto 
formalno soglasje skupščin, zares formal­
no, ker jih veže »družbeni dogovor«, po 
katerem mora finančno breme za izsiljene 
megalomanske prireditve pokriti vsa druž­
ba, to je tisti njen del, iz katerega je mogoče 
še kaj iztistniti. Velika sramota za »ugled« 
države bi namreč bila, če bi že (v ozkem 
krogu) sklenjen mednarodni dogovor od­
povedali. Za »ugled« pa smo včasih never­
jetno občutljivi, ampak samo včasih.

Paket nacionalnih investicij, ki zajema tudi 
NM, po našem mnenju ni predvsem stvar 
NM, ampak slovenskega naroda, ki navse­
zadnje vse skupaj plačuje. Zato očitek mag. 
Gombača, da je »izgradnja novega Priro­
doslovnega muzeja predvsem stvar stro­
kovnega kolegija PMS in njegovih samou­
pravnih organov ter vseh, ki tam delate in 
ustvarjate...«, milo rečeno, ni na mestu. Pa 
smo spet pri privilegijih. Naj bo meter vsaj 
približno enak za vse, ki delamo v sloven­
skem muzejstvu.

V prihodnosti nam grozi olimpiada v Beo­
gradu, ki je bila odložena, a ne preklicana. 
Zanjo bomo seveda zvedeli šele, ko bodo 
gotovi vsi načrti za preureditev vsega mesta, 
za novo železniško postajo, podzemsko že­
leznico, olimpijsko vas, igrišča, kaj vem, 
kaj še. Velike naložbe pripravljajo zmeraj 
po tihem.

Strokovni kolegij Prirodoslovnega muzeja 
Slovenije
Dr. Boris Kryštufek

Delo, 7. januarja
Makedonski Neum
V vašem cenjenem listu je bil objavljen 
članek Žarka Rajkoviča, v katerem ta zatr­
juje, da sem bil preveč zlahka postavljen za 
direktorja medicinskega centra v Strugi, 
poglavitni razlog za to pa naj bi bilo, da je 
predsednik predsedstva CK ZKM moj so­
šolec.
Da bi bili slovenska in širša javnost pravil­
no obveščeni, bi rad povedal nekaj dejstev: 
najprej, da sem bil rojen v vasi Vevčane in 
ne Oktisi, kot je zapisal tovariš Rajkovič; 
osnovno in srednjo šolo, medicinsko fakul­
teto in specializacijo s področja kirurgije na 
vojaško-medicinski fakulteti v Beogradu 
sem opravil z odličnim uspehom. Poleg 
tega sem končal podiplomski študij na me­
dicinski fakulteti beograjske univerze in po­
stal subspecialist za biliarno kirurgijo.
Napisal in objavil sem 15 strokovnih del in 
eno znanstveno delo. Med drugim sem tudi 
primarij kirurgije. Bil sem načelnik kirur­
škega oddelka približno 16 let, to funkcijo 
pa sem opravljal, še preden sem postal di­
rektor omenjenega medicinskega centra. 
Med letoma 1968 in 1972 sem bil tudi 
poslanec socialno-zdravstvenega zbora 
skupščine SRM. Direktorja medicinskega 
centra v Strugi pa niso odstavili, kot piše 
v Rajkovičevem članku, temveč mu je pote­
kel mandat na tem položaju, na katerem je 
bil dobrih 15 let.

Delo, 7. januarja
Neokretna ladja, pa še med Scilo 
in Karibdo!
»Na virih sloneče trditve« direktorja Na­
rodnega muzeja (NM) mag. Gombača (18. 
februarja) potrebujejo nekaj popravkov in 
dopolnil. Ob ustanavljanju muzeja v letih 
1821—1826 se ime Narodni muzej (kot 
navaja Gombač) seveda ni uporabljalo. 
Muzej sprva omenjajo kot Domovinski 
muzej (zapisnik sklepa kranjskih deželnih 
stanov, 1821; poziv guvernerja Schmidbur- 
ga prijateljem znanosti, 1823), medtem ko 
je v cesarjevem dekretu o ustanovitvi 
(1826) poudarjeno, da se mora imenovati 
Deželni muzej. Ob selitvi v novo muzejsko 
stavbo, kjer je še danes, se je 1888. preime­
noval v Kranjski deželni muzej Rudolfi- 
num. Deželni muzej je bil v začetku pred­
vsem prirodoslovni muzej. Ustanovni zbir­
ki sta bili naravoslovni (Zoisova zbirka 
mineralov in Hochenwartova zbirka konhi- 
lij), prvi direktor (Hochemvart) in prvi ku­
stos (Freyer) pa naravoslovca. Toliko glede 
samih začetkov.

Delo, 20. februarja
Želijo skupno olimpiado

Ime Narodni muzej se uporablja od leta 
1920, vendar je bil to narodni muzej v pra­
vem pomenu besede, saj je vključeval vsa 
muzejska področja za takratno slovensko 
ozemlje. Po osamosvojitvi Etnografskega 
muzeja je bil razdeljen na dva oddelka, 
namreč prirodoslovnega in kulturno zgo­
dovinskega. Leta 1944 sta se oba oddelka 
razšla in postala samostojna muzeja: Priro­
doslovni muzej in Kulturno zgodovinski 
muzej. Zadnji je po vojni spet prevzel ime 
Narodni muzej, pozabil na datum osamo­
svojitve, ki se ujema z »najbolj gluh (im) 
čas(om) kulturnega molka« (kar tako rad 
očita Prirodoslovnemu muzeju) in prema­
knil svoj začetek vse do prvih naravoslov­
nih zbirk in prvih naravoslovcev Deželnega 
muzeja.

20. januarja 1986 smo v Delu brali, da bo 
Slovenija kandidirala za svetovno prven­
stvo v alpskem smučanju in za zimske olim­
pijske igre 1992. Za ta namen naj bi zgradi­
li smučarske žičnice na Vršiču, to je na 
območje narodnega parka, zaščitenega 
z zakonom o Triglavskem narodnem parku 
(Uradni list št. 18/81). O načrtu so se po­
govarjali zastopniki občine Jesenice s čla­
nom predsedstva SFRJ in predsednikom 
sveta za varstvo ustavnosti in zakonitosti pri 
tem predsedstvu Stanetom Dolancem, ki je 
zamisel pozitivno ocenil. Na sporočilo 
v Delu so se v javnosti oglasili kritični 
odmevi proti vdoru nezakonite gradnje 
v Triglavski narodni park. Zadeva je potem 
zaspala, saj je bilo svetovno prvenstvo 
drugje.

skupaj kandidirale za zimsko olimpiado
Sin

Mag. Gombač je v polemiko uvedel tudi 
pojem privilegijev, ki ga mi nismo uporab­
ljali. Strinjamo se z njim, da je muzejstvo 
v SR Sloveniji tako zelo zapostavljeno, da 
to meji že na nacionalno sramoto. Ker pa 
tista neokretna ladja pluje v vodah Zakona 
o naravni in kulturni dediščini, ki obvezuje 
(med drugimi) tudi muzeje, ne pa filmske 
produkcije, na kar napeljuje Gombač, se 
pač najprej primerjajmo v okviru muzejev. 
O odnosu slovenske kulturne politike do 
naravoslovja v slovenskih muzejih (glede 
na kulturno zgodovino v najširšem pomenu 
besede) si je zelo lahko ustvariti predstavo 
na podlagi podatkov iz uradnega doku­
menta »Naravna in kulturna dediščina ter 
njeno varovanje. Analiza« (Ljubljana, 
1986) Republiškega komiteja za kulturo.

tale naša polemika. Doseči pa moramo, da 
prav to ne bi bilo nič nenavadnega, nič 
izrednega. Doseči, da se bomo lahko med 
seboj tudi ne strinjali, in da bo to nekaj 
povsem običajnega, da bo celo vplivalo na 
obči razvoj, če hočete. Ne pa, da bo nestri­
njanje predmet preučevanja komitejev, se­
kretariatov ali štabov. Zato ni vprašanje 
(Kot bi dejal Tomaž Mastnak), kakšen mo­
del političnega pluralizma, ampak je vpra­
šanje predvsem politični pluralizem. Šele 
potem bomo lahko konsistentno razprav­
ljali o njegovem značaju. Ker pa to, kar 
Živimo, še zdaleč ni tako svetlo, kot so nam 
risali v šolah in obljubljali v v nebo vpijočih 
govorih, so razprave le golob na strehi. In 
ker živimo, ne pa sanjamo, nimamo prav 
nobenega razloga za optimizem. Še manj, 
če vemo, da je naša šola šem zmeraj naj­
močnejši ideološki aparat (o tem gl. Karl 
Marx, Cenzura in svoboda tiska, Krt 1084, 
uvod dr. Rcfstka Močnika), kar so nedavno 
potrdili v Mariboru, ko so na srednji nara­
voslovni Joli Miloš Zidanšek priredili 
obrambni dan in peljali srednješolce v dvo­
rano Tabor, kjer so poslušali prisego voja­
kov in govor Staneta Dolanca. To ni več 
patriotizem, še manj taktno in neodvisno 
izobraževanje . . . Res je, da sistem človeku 
ne more dati sreče, lahko mu pa omogoči, 
da si jo ustvari. In ta, ki ga živimo in 
katerega travme doživljamo, je pokazal, da 
tega ne zmore. Vsej samopašnosti in narci­
sizmu navkljub.

Tudi Dušan Šinigoj nam je v intervjuju 
povedal, da so načrti za zimsko olimpiado 
treh dežel za Kranjsko goro že gotovi, sicer 
pa nič konkretnega. Zato ni jasno, ali so 
v te načrte vključene protizakonite žičnice 
na območju Triglavskega narodnega 
parka.

19. februarja 1989 smo, spet iz Dela, zve­
deli, da se je predsednik IS SRS Dušan 
Šinigoj že dogovoril s predsednikoma vlad 
Koroške in Furlanije, da bodo tri dežele

1998 ali 2002. Novico je potrdil Šinigoj 
tudi v intervjuju v sobotni prilogi Dnevnika 
25. februarja 1989, v katerem je prikazal 
dogovor kot primer sodelovanja treh dežel 

■v okviru skupnosti Alpe-Jadran.
V Jugoslaviji je bilo doslej kar nekaj velikih 
mednarodnih športnih prireditev. Prvo po­
budo zanje dajo ponavadi lokalni oblastni­
ki, ki jim manjka denarja za ureditev mesta, 
za hotele, za športne naprave, celo za kul­
turne ustanove (Zagreb). Njihovi zavezniki 
so športni funkcionarji in tisti del javnosti, 
ki utaplja svoje skrbi in napetosti v »circen- 
ses«, ne da bi pomislili, koliko stane vstop­
nina. Pobudniki si poiščejo še botra med 
političnimi funkcionarji na »višji« ravni, 
kar daje načrtu nalepko »tabu« in odpira 
pot do »prostovoljnih« prispevkov skrajno 
obremenjenega gospodarstva. Zavezništvo 
s političnim botrom je seveda obojestran-

(V času, ko to pišem, niso dobili nobene 
vloge za soglasje niti republiški niti regi­
onalni zavod, za varstvo kulturne dediščine 
niti uprava Triglavskega narodnega parka). 
Ni jasno, koliko bi nemara povečali nase­
lja. Kranjska Gora s svojim rastočim turiz­
mom že zdaj močno onesnažuje Savo, saj 
nimajo nobene čistilne naprave. Ali so či­
stilne naprave za olimpijska naselja v načr­
tu? Ni jasno, kaj naklepajo z naravno zna- 
menitostjoZelenci. Pred časom se je javnost 
uprla, da bi jih izkoristili za vodni zbiral­
nik. Kaj vse jim lahko grozi od načrtoval­
cev olimpiade? Sprašujem še, ali so pri (že 
izdelanih) načrtih sodelovali tudi strokov­
njaki za oblikovanje krajine? Sprašujem, 
kajti od Dušana Šinigoja nismo izvedeli nič 
konkretnega ne o načrtih in tudi ne, kdo bo 
podvig financiral. V nasprotju s sarajevsko 
olimpiado gre res samo za tretjino stroškov. 
Naložba v smučarski razvoj Kranjske Gore 
bi tudi imela več upanja v rentabilnost kot 
tista v Sarajevu. Pod Vitrancem tudi ne
bodo gradili ne podzemske železnice ne 
muzejev. Morda Šinigoj niti ne namerava
iztisniti denarja iz vse države na temelju 
izsiljevalskega družbenega sporazuma. 
Vsekakor pa z olimpiado v Sloveniji daje 
v naših norih razmerah tekmovalni argu­
ment za še eno olimpiado, v Beogradu. Te 
zagotovo ne bi uresničili brez katastrofalnih 
prispevkov vseh republik. V času, ko na 
tihem načrtujejo to skrivnostno naložbo 
v turizem v Sloveniji, pa v isti republiki 
s prostovoljnimi prispevki zbiramo denar 
za inkubatorje v porodnišnici.

Na natečaju sem bil edini kandidat in 
v skladu s 448. členom zakona o združe­
nem delu proti meni ni bilo nobenih zadrž­
kov, izvolil pa me je pristojni organ s tajnim 
glasovanjem.
Meni in, mislim, tudi širši javnosti se goto­
vo zastavlja etično vprašanje, ali bomo 
v naši demokratični družbi sodili o človeku 
na podlagi tistega, kar sem navedel, ali pa 
na podlagi tega, da je hodil v šolo skupaj 
s človekom, ki je zdaj na političnem polo­
žaju, sošolca pa sta bila dobrih 45 let nazaj.

Nobenega razloga nimamo, da bi po vseh 
izkušnjah slepo zaupali kateremukoli funk­
cionarju. Ti se bodo obvarovali pred sum­
ničenji samo tako, da bodo pred javnostjo 
razgrnili svoje načrte za naložbe v celoti, 
vsekakor pa, preden so podpisali dogovore 
v tujini.
Alenka Gerlovič, Ljubljana

Bralcem prepuščam, naj si sami odgovorijo 
na to vprašanje, tovariša Žarka Rajkoviča 
pa bi rad opozoril, naj spoštuje staro novi­
narsko pravilo, da je treba prisluhniti tudi 
drugi strani, za kar je imel vse možnosti in 
kar bi bilo v skladu z načelom pravilnega 
obveščanja javnosti.
dr. Dimitrije Trpenoski, Struga

Sašo Dravinec, Koper

Delo, 1. marca
Brzojavka s Kosovega Polja
Odgovarjamo na tista vprašanja, ki ste jih 
v brzojavki sicer postavili slovenskemu 
Predsedstvu in CK, zadevajo pa odnos slo­
venskih žensk do problemov srbske in čr­
nogorske manjšine na Kosovu. Odgovor je 
pripravila skupina udeleženk zborovanja 
v Cankarjevem domu v Ljubljani, ki nas je 
izzvala vaša brzojavka in vam zato odgo­
varjamo.
Sprašujete, »kje so bile slovenske matere, ki 
so v Cankarjevem domu ploskale govorni­
kom, da bi potolažile matere s Kosova, ko 
so jim iz vojašnice v Paračinu sinove pripe­
ljali v krstah«? Novica o krvavem umoru 
spečih vojakov nas je s svojo grozljivostjo 
zelo pretresla. Naša prva misel je bila, da 
gre nedvomno za grozotno, iracionalno, 
noro dejanje, ki ga lahko napravi le nekdo, 
ki je izgubil vso razsodnost. Ta tragedija 
nas je spomnila tudi na takrat še ne tako 
davni dogodek v Sloveniji, ko je neki vojak 
izgubil razsodnost in je z orožjem najprej 
ubil dva miličnika, nato pa še sebe.
Hkrati smo bile zgrožene tudi ob poročilih, 
v katerih je bilo na prvo mesto postavljeno 
dejstvo, da je bil domnevni morilec Alba­
nec, in ob tem, da je bilo vsem uradnim 
poročevalcem še pred kakršnokoli preiska­
vo in sojenjem popolnoma jasno, da gre za 
dejanje albanske iredente. Mar je za neka­
tere storilce že dovolj, da vemo, kakšne 
nacionalnosti so, pa je že jasen njihov mo­
tiv, vsak razmislek o drugih motivih pa že 
vnaprej izključen?
Takšna atmosfera je bila po našem ustvar­
jena že davno pred koncem sojenja, najbolj 
pa so jo razglašali srbski mediji. In zakaj 
nas obtožujete, da nismo izrekle posebnega 
sožalja srbskim materam, ko je vendar ža­
lovala vsa dežela, bolečina in prizadetost 
srbskih mater pa je dobila podporo in po­
zornost vseh medijev? In zakaj vas moti le 
to, da nismo izrekle sožalja srbskim mate­
ram, ko pa so bili med žrtvami tudi pripad­
niki drugih narodov?

Delo, 4. februarja
Partija obrača — kako bo ZSMS 
obrnila?
Retorično vprašanje, ki si ga v zvezi z gor­
njim prispevkom v p.p. 29 začudeno po­
stavlja Miloš Čirič, ko se sprašuje, ali gre 
pri pisanju v Mladini in knjižnici boj za 
oblast (razširjena druga izdaja, ki jo je mo­
goče dobiti v knjigarnah ali po povzetju od 
Katedre, Tvrševa 28 v Mariboru) za isto 
sejo, iste dogodke (gre za tretjo sejo RK 
ZSMS, ki je bila v CD 1. februarja), in 
pravi, da so mu besedila jasna šele, ko 
prebere tudi imena avtorjev, je povsem na 
mestu. Res je tudi, da ne kaže izgubljati 
besed treba pa si jih je razložiti. Za besedila 
v knjigi vem, da so jih pisali posamezniki. 
Ker so se podpisali s polnim imenom, seve­
da izražajo svoja mnenja, svoje poglede. In 
to je bilo eno temeljnih vodil. Jasno je, da se 
mnenja posameznikov, njihovi pogledi in 
komentarji dogajanj razlikujejo. Avtorje 
obvezuje pravilno navajanje, nikakor pa ne 
objektivnost, ta je kvečjemu domena »sub­
jektivnih sil«. Pri poročanju s konference 
(svoj prispevek v knjižici imam za poroči­
lo) sem se kakopak opiral na tisto, kar je 
bilo na konferenci povedano. Saj je repu­
bliška konferenca, kot sem že napisal v pri­
spevku v Boju za oblast, politični or gam ne 
pa strokovna javnost. In če Miloš Čirič 
enajst dni pozneje ugotavlja: »Zdaj vidim, 
da bi bil moral stvar bolj natančno razloži­
ti,« je to predvsem njegov problem, in po­
tem stvar razloži v sobotni prilogi Dela. 
S tem je ubil dve muhi na en mah: širši 
slovenski javnosti je pokazal svoje zavze­
manje za model političnega pluralizma, 
v katerem je primerno soočanje argumen­
tov pred strankarsko pripadnostjo (s čimer 
se seveda strinjam (razlikovanje ljudi na 
podlagi strankarske ali celo razredne pri­
padnosti in na tej podlagi dodeljevanje več­
jih ali manjših, takih ali drugačnih pravic, 
ločevanje na mi in oni je vsaj tako preživeto 
kot parna lokomotiva), hkrati pa je knjižico 
Boj za oblast predstavil širši javnosti v ča­
sopisu, v katerem so se objavi ob izidu prve 
izdaje knjige sramežljivo izmikali.
Miloša Čiriča ne krivim prav za nič, niti za 
to ne, da mi pripisuje nerazumevanje tiste­
ga, kar je sam površno razložil. Metode, ki 
jih zagovarja, označuje za največjega so­
vražnika oblastniškega sistema. Upati je, da 
tudi obstoječega »socialističnega samou­
pravnega« oblastniškega sistema, v katerem 
je posameznik vse in nič, v katerem se na 
posameznikovem hrbtu kujejo zarote proti 
svobodi, v katerem še zmeraj zapirajo ljudi 
zaradi besed, celo misli, v katerem je vse 
izredno, od kongresov (za nekatere) do 
kruha (za druge). Prav zato je izredna tudi

Res pa je, da je marsikatera med nami 
takrat pomislila tudi na tiho »drugo stran«, 
na to, kako je le pri duši materi morilca. So 
mar ona in drugi člani družine krivi za to 
dejanje? Pa so bili izpostavljeni pritiskom.
mar ne?
Sprašujete nas tudi, »zakaj se v zadnjih 
desetletjih ni oglasila nobena od emancipi- 
ranih in civiliziranih Slovenk, ki pozna 
Evropo, pozabile pa so v svoji državi bra­
niti dostojanstvo in čast posiljenih deklic, 
žensk in stark na Kosovu«?
Verjetno mislite na posilstva žensk srbske 
in črnogorske narodnosti? Pa saj nas ni 
treba prepričevati o tem, da se ta posilstva 
dogajajo, vemo, da se, saj se — to najbrž 
veste — dogajajo povsod in povsod so enako 
grozna. Toda ali so jim Srbkinje in Črno­
gorke na Kosovu res bolj izpostavljene kot 
Albanke in bolj kot ženske v drugih delih 
Jugoslavije? Pri vsem ogorčenju navajate 
zelo malo podatkov in konkretnih prime­
rov. Edini podatek, ki nam je znan za 
lansko leto, je, da je bilo 5 takih primerov. 
Samo za primerjavo: v Ljubljani, ki ima 
okoli 350 tisoč prebivalcev, je bilo v lan­
skem letu 18 kaznivih dejanj posilstva, 
v Sloveniji pa že nekaj let po približno sto 
na leto.

Ljubljana, 
4. marca 1989

Vidimo in beremo, da na mitingih vzklikate 
»Dajte nam oružje« in »Idemo na Kosovo«. 
Ali se motimo, če ta sporočila razumemo kot 
poziv k neposrednemu fizičnemu obračunu 
z Albanci? Za začetek? Kako nas boste 
prepričali o tem, da imajo Albanci na Kosovu 
iste pravice kot vi, ko pa jim odstavljate vod­
stva, vsiljujete novo ustavo, zahteve po ohra­
nitvi obstoječe ustave pa razglašate celo za 
kontrarevolucijo?
Vsaka ustavna rešitev mora biti sprejeta ali 
zavrnjena le v odgovorni, argumentirani in 
demokratični razpravi, v kateri smejo govoriti 
vsi, če naj ljudje ustavo sprejmejo za svojo in 
se po njej ravnajo.

Prepričane smo, da kosovskih problemov ni 
mogoče rešiti z represijo ne manjšinskega ne 
večinskega naroda na Kosovu, ampak le z re­
šitvijo, ki bo sprejemljiva za vse, ki tam živijo.
V času dogovarjanja o ustavnih spremembah 
se nam zdi tudi razprava o Kosovu kot repu­
bliki povsem legitimna. Ob očitnem nasproto­
vanju srbskega ljudstva verjetno tudi to ni 
rešitev, toda ali ni vredna niti razprave? Ali je 
bil kdaj izrečen premislek o tem, na primer, da 
se Srbiji priključi nekaj občin Sap Kosova? 
Morda tudi to ni prava rešitev. Ugotavljamo 
pa, da je ustvarjena situacija prenapeta za tako 
presojo.

Vendar ne gre samo za posilstva, ampak tudi 
za vrsto drugih kaznivih dejanj, prekrškov ter 
velikih in malih grdobij, ki si jih ljudje v vseh 
okoljih in vseh nacionalnosti privoščijo drug 
nad drugim. Na primer: pretepi, vandalizmi 
na pokopališčih ali spomenikih, grožnje žen­
skam, ki se v mraku same vračajo domov itd. 
Ali na Kosovu sploh dopuščate možnost, da 
napravi Albanec katero od teh grdobij iz čiste 
človeške hudobije,- tako kot to počno pripad­
niki drugih narodov? In ali veste, da tudi 
v Ljubljani poznamo vandalsko skrunjenje 
grobov? Ali veste, da propadajo tudi naši 
največji zgodovinski spomeniki? In če gre za 
izseljevanje, ali veste, v katerem mestu živi 
največ Slovencev? Ali veste za hkratno izselje­
vanje Albancev s Kosova in iz Makedonije ne 
le v druge dele Jugoslavije, temveč tudi v tuji­
no, na kar nas je opozorita šele ZR Nemčija?

»

Vašemu iskanju odgovorov na vprašanje, 
kakšna naj bo rešitev kosovske ustave in sploh 
rešitev problema srbske državnosti, ki ga vidi­
mo in priznavamo, očitamo, da ste se premalo 
trudili pri iskanju takšnih rešitev, ki bi bile 
sprejemljive — še enkrat poudarjamo — za 
vse, ki tam živijo. Prehitro ste se zadovoljili 
s svojim predlogom, ki ga zdaj vsiljujete Al­
bancem za vsako ceno, pa čeprav kažejo — že 
vsej domači in tuji javnosti očiten — odpor! 
Kako se bomo zavzeli za pravice srbske manj­
šine v Romuniji, za kar je nedvomno skrajni 
čas, če bomo doma sami teptali pravice 
manjšin?

Večkrat smo slišale za vaše trditve, da ste 
v vojnah zmagovali, v miru pa izgubljali. Me 
pa mislimo takole:
Kot se v vojni zmaguje z nasiljem, tako se 
v miru zmaguje z razumom, novimi dobrimi 
idejami, s kreativnostjo. Pri iskanju takih reši­
tev kosovske krize smo vam pripravljene po­
magati, pri iskanju represivnih rešitev pa ne!
Od srbskega naroda, ki je v vojnah dokazal 
svoje junaštvo, pričakujemo, da bo v mirnem 
času, v dobro nas vseh, junaško odpiral nova 
obzorja rešitve kosovske krize.

In prav zato, ker verjamemo v tako možnost, 
in ker spoštujemo svobodnjaško in demokra­
tično tradicijo srbskega naroda, ki mu teptanje 
manjšine ni ne potrebno ne v čast, smo vam 
sploh odgovorile in bile pri tem pripravljene 
prezreti grožnjo v »post scriptumu« vaše br­
zojavke. Pogovarjajmo se.
Pozdravljamo vas in pričakujemo vašo pošto.
Ženska iniciativa za mir na Kosovu

Delo, 11. februarja
Oblast vrniti oblasti
Končno je vendar eden od vodilnih mož 
slovenske politike in kulture izgovoril prave 
besede o predrznosti jugo-stalinistov in od­
krito opozoril, da z izredno naglico pehajo 
vso Jugoslavijo v prepad. Ta njegova izjava 
pomeni olajšanje za vso slovensko javnost 
in upanje, da mu bo sledilo še več naših 
najvišjih predstavnikov oblasti in kulture in 
da bodo k ustavljanju te predrznosti priteg­
nili ne samo ves slovenski narod, ampak 
tudi pri drugih narodih SFRJ vse, ki so 
pripravljeni sedaj, ko je že skrajni čas, od­
ločno ukrepati za obstoj socialistično de­
mokratično urejenega življenja in mirnega 
sožitja vseh v SFRJ.
Na hujskaško pisanje in na lažne obtožbe 
proti Sloveniji v srbskem tisku, kar traja z e 
tretje leto, doslej ni bilo takih odločnih 
odgovorov; v glavnem so bile le taktične 
izjave, verjetno zato, da ne bi prišlo do 
zaostritve odnosov med narodoma; ljudje 
so to ocenili kot dejanje v smislu nauka, če 
te kdo udari po enem licu, mu nastavi še 
drugo. Takemu načinu pa večina Slovencev 
ni naklonjena. Sovražno pisanje vedno 
ustvarja nezadovoljstvo tistega, ki je napa­
den, ali celo sovražno razpoloženje do na­
padalca, to pa je za nas celo razveseljivo 
znamenje, da je v napadanih Slovencih še 
ponos zdravih značajev; obenem je dokaz, 
da so zvesti nauku svojih prednikov, ki so 
se skozi stoletja odločno borili, da so obdr­
žali ta košček zemlje, na katerem danes 
Živimo, ta nauk pa je: nikomur ne delaj 
krivice, toda nikdar nikomur ne dovoli, da 
bi jo tebi storil. Zato taka odločna izjava 
proti jugo-stalinistom zbuja v slovenski jav­
nosti upanje, da ji bodo z ustreznimi dejanji 
sledili še drugi naši politični vodje.

Vaša gesla na mitingih, pa če jih vzklikate še 
tako masovno in agresivno, nas brez drugih 
argumentov niso prepričala o vaši posebni 
prikrajšanosti in nemoči. Dokazujejo pa vašo 
pripravljenost pokazati svojo moč, in to za 
vsako ceno. Mar ni tudi vaša brzojavka, na­
slovljena na nas, nekakšno razkazovanje moči 
in grožnja, ko v »post skriptumu« pišete »naj 
bomo prepričani, da na naše odgovore ne 
boste čakali naslednjih osem let«?
Kaj pa boste? Množično pridrli sem pod Šole- 
vičevim vodstvom, vsi zaripli od jeze, kot se 
pogosto kažete na mitingih, in od nas izsilili 
priznanje, da ste nemočni? Nadaljevanje na 29. strani

Tesno in razumno sodelovanje članov ZK 
in socialdemokratov na temelju enakoprav­
nega partnerstva je edini porok za koristi 
vsakega naroda in vse SFRJ. Sleherno za­
vlačevanje z začetkom takega sodelovanja 
z ene ali druge strani pomeni odpiranje 

, možnosti za prodor jugo-stalinistov na po­
dročje vsake od republik, v katero jih doslej 
še ni zaneslo geslo: Za močno Srbijo. Tam, 
kjer so že zasegli oblast v vseh političnih 
forumih in v upravi, bo delo tamkajšnjih 
socialdemokratov vsaj do skrajnosti ovira­
no, če že ne posem onemogočeno. V repu­
blikah, kjer še ni srbskega stalinizma, so 
socialdemokrati dragocena sila, zato naj bi 
člani ZK, ob upoštevanju njihovih pogojev 
za tesno sodelovanje čimprej začeli z njimi 
— kot z enakopravnim partnerjem — skupne 
akcije za razpis predčasnih demokratičnih 
splošnih in tajnih volitev, kakršne predlaga 
pisec članka.
Optimiste naj zresni napoved Mihajla Šva- 
biča, ki je poudaril, da sta zanj bratstvo in 
enotnost gonja proti demokratičnemu kon­
ceptu socializma, za katerega se zavzema 
Slovenija, in unitaristična centralistična ju­
goslovanska država ter dodal, naj se tisti 
Slovenci, ki nočejo imeti tako urejene Jugo­
slavije za svojo domovino, izselijo bodisi 
v Gradec ali v Philadelphijo. Pred tem so 
nas Slovence z lastne zemlje izganjali edino 
nemški in italijanski unitaristi-centralisti 
kot okupatorji; sedanje izganjanje Sloven­
cev iz Slovenije pa je hrupno in navdušeno
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Ljubljana,
4. marca 1989

K
rdo nam bo vse to plačal? Kdo nam bo 
spet dal posojilo, da bi vse to z minu­
sa spravili vsaj na ničlo, in kako bomo 
tako zahtevo po novem posojilu civili­

zirano razložili svetu, ki mu je že sicer 
skoraj nemogoče pojasniti, zakaj v Jugoslaviji 
toliko hrupa zaradi nekaj navsezadnje nepo­
membnih političnih imen. Te dni me pogosto 
cukajo za rokav tuji dopisniki in me prosijo, 
naj jim pojasnim, česar pojasniti ni mogoče, 
to pa je. kakšno Kosovo in kakšna Jugoslavi­
ja je to. da ne more obstajati in se obdržati 
brez nekega Morine ali Vllasija. Normalen 
človek ne more dojeti, kako je mogoče, da 
sistem temelji na nekem imenu in ne na svoji 
ureditvi, institucijah ter menda na politiki, pa 
naj bo takšna ali drugačna.

Od ljubezni do mržnje__________________

Tu na Kosovu se človek spomni obrabljene, 
vendar nekoč tako priljubljene popevke z re­
frenom: »Od ljubezni do mržnje je le korak, 
en sam korak, in vse se spremeni.« Kdo ve, 
ali je ta jasnovidni in zdaj gotovo že stari 
zaljubljenec pred toliko desetletji pel, ne da 
bi vedel, kaj to pomeni?

Vsi so pozabili na to staro pesem, le največji 
optimisti se je bodo morda spomnili prav 
zdaj. Če je med ljubeznijo in mržnjo res samo 
korak, ga tukaj prav gotovo ne bo težko 
narditi. En sam korak! Menda je laže narediti 
ta edini korak, kot pa kreniti na pohod. 
Vprašanje pa je, kdaj bo storjen ta edini 
korak in v katero smer: k mržnji ali k lju­
bezni.
Komaj čakam, da se bo ta Priština uvrstila 
v prvo nogometno ligo. Menda se bodo ta­
krat navijaške strasti prenesle s političnega 
na športno področje. Tega navijanja in skan­
diranja na politično izoliranem stadionu 
imam že čez glavo. Vsi vpijejo! Vsi navijajo! 
Vsi se penijo, ko govorijo, ko skandirajo.

SOBOTNA PRILOGA
TEMA TEDNA: KOSOVO OD TRIGLAVA DO GEVGELIJE

DELO
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LJUDJE Z DVEMA PRSTOMA
hkrati pa mi, nihče od njih ne zna povedati, 
zakaj navijajo na tekmi, ki bodo na njej vsi 
poraženi.

Kot kaže. noče nihče razumeti, da tukaj na 
Kosovu živijo ljudje v glavnem samo od dveh 
prstov. Tako Albanci kot Srbi. Jasno je kot 
beli dan, da je laže dvigniti v zrak dva prsta 
ter s tem nekoga ali nekaj podpreti ali podpi­
rati, kot pa zgrabiti z vsemi desetimi prsti in 
delati. Tolikokrat sem bil že tukaj (menda je 
ni več vasi. v kateri se še ne bi ustavil), toliko 
let že hodim sem. pa razen v Peči pri bratih 
Karič, ki so zasebniki, še nisem naletel na 
ljudi, ki bi hoteli delati in ne le glasovati, 
navijati, se navijaško opredeljevati ter z dve­
ma prstoma v zraku na nekem zborovanju 
glasovati za ali proti.

Muči me vprašanje, kdo od teh. ki molijo dva 
prsta v zrak, lahko in kdo hoče vseh svojih 10 
prstov zaposliti tam, kjer bi jih edino moral: 
Na delovnem mestu.

Samo v zadnjih 10 dneh sem na Kosovem 
polju slišal, da jim je edino upanje in edina 
rešitev Slobodan Miloševič. Zanj so vsi dvig­
nili dva prsta. Najmanj tolikokrat sem v po­
govorih z Albanci slišal in videl roke. dvig­
njene za Azema Vllasija, da bi ostal na ka­
kem pomembnem položaju v pokrajini.

Spet bodo neke roke šinile v zrak. Gotovo jih 
bo veliko, vendar zdaj očitno ne več samo na 
Kosovu. Od ljubezni do mržnje je en sam

Morda se Priština ne bo vrnila v prvo nogometno ligo, kar
obravnavajo tukaj kot tragedijo, nihče pa ne razmišlja

o sodelovanju pokrajine v ligi civilizacije in razuma. Na tem
koncu države, kjer so na ulicah tanki in je gospodarsko življenje
povsem zastalo, je videti, da nihče ni pripravljen delati 

če za. delo štejemo mitinge in stavke.
razen

korak in 
storjen.

ne vemo še, v katero smer bo

So bili sedanji bivši ali obratno?

Na lastna ušesa sem slišal in na lastne oči 
pred nekaj meseci prebral, da Srbi in Črno­
gorci s Kosova napadajo Rahmana Morino in 
zahtevajo, naj odstopi, Albanci pa, da ga 
branijo. Le kaj se je moralo zgoditi v teh 
nekaj mesecih, ko se ni na Kosovu nič vidne­
ga, nič posebnega dogajalo, da so isti ljudje 
z dvema prstoma, dvignjenima kvišku, dva­
krat različno glasovali za ljudi, ki so jih vodi­
li. Kaj Morina pred tremi meseci ni bil Mo- 
rina?

Skoraj enako velja za Azema Vllasija. Kot 
politične osebnosti se ga spominjam še iz 
tistih časov, ko je postal predsednik mladine 
vse države. To je človek, ki si je, ko se je

politično razvil, ne glede na vse prepovedi m 
direktive upal edini javno povedati, da je bila 
leta 1981 na Kosovu res kontrarevolucija. 
Ravno zaradi tega je tudi imel toliko proble­
mov. Takrat so ga častili Srbi, Albanci pa 
obsojali kot izdajalca lastnega naroda. Po 
obdobju političnega vegetiranja se ni prilago­
dil novi srbski struji in s tem je bilo očitno 
tudi konec njegove politične kariere, pa naj si 
je še tako prizadeval, da bi se obdržal.

Dejstvo namreč je, da ga tisti ki so ga nekoč 
najbolj goreče branili, zdaj prav tako goreče 
napadajo.

Tovariš Tito je rekei____________________

Vse bolj se mi zdi. da ta edini odbor za 
zaščito nekega imena, lika in dela nekega 
državnika, v tem primeru našega, ne bi smel 
zamreti. Braniti Josipa Broza Tita pred pesni-

Mučna in krvava zgodovinska dediščina
ggi HSf chko vprašanj iz zgodovine Kosova je 

Ss Premalo razjasnjenih. Za starejše ob­li ffl dobje je značilno pomanjkanje zgodo- 
fflB vinskih virov, nasploh pa je problem 

v skrajni politizaciji te zgodovine, ki 
onemogoča normalno znanstveno diskusijo. 
Tudi vsako drugo izrekanje o Kosovu, ki kot 
problem daleč presega svoj ožji in širši okvir, 
se praviloma najprej vrednoti s pozicij lastne 
večje ali manjše prizadetosti.

Če upoštevamo nedokončan zgodovinopisni 
projekt. Zgodovino narodov Jugoslavije, so 
Slovani, prodirajoč v Bizanc, poselili območ­
je današnjega Kosova na prelomu iz 6. v 7. 
stoletje. Del staroselskega prebivalstva, Iliri 
kot neromanizirani Albanci — Arbanasi, se je 
ohranil, s tem da tudi današnja Albanija ne 
predstavlja v celoti prvotne albanske dežele. 
Albanci izvirajo iz notranjosti Balkanskega 
polotoka, iz Dardanije. od koder so se širili 
proti zahodu. Slovanska krajevna imena na 
današnjem albanskem ozemlju dokazujejo, 
da so se naselili med Albanci tudi Slovani 
(Elbasan se je prvotno imenoval Konjuh).

Zgodovinski razvoj je prenesel težišče srbske 
srednjeveške države prav na območje Koso­
va. Nemanjiči so imeli v posesti del severne 
Albanije in Skadar z okolico. Na Kosovu je 
bilo politično, upravno in cerkveno središče 
srbske države (Prizren, Peč). Po kosovski 
bitki (1389) je to območje postopoma prišlo 
pod turško nadoblast. Srbi imajo to bitko za 
usodno, čeprav so sodobniki zahodnemu sve­
tu poročali o zmagi krščanstva (v Parizu so 
peli zahvalno mašo za to zmago), resnica pa 
je verjetno blizu tega, da so si Turki mnogo 
hitreje opomogli od spopada, ki jim je odprl 
pot v izčrpano in razcepljeno Srbijo. Turki so 
bili sprva bolj ali manj strpni do krščanskega 
prebivalstva, vendar so ga hudo obremenili 
z dajatvami, tako da je bilo precej prestopov 
v islam. To je tudi čas, ko se je začelo izrazi­
tejše preseljevanje Albancev v rodnejše ni­
žinske kraje - vse do Pomoravja in v Make­
donijo. Usihanje turške moči, povečevanje 
fevdalnih dajatev in služnosti je stopnjevalo 
upornost Albancev in Srbov, posebej v času 
avstrijsko-truških vojn. ko se je habsburška 
monarhija uveljavila kot svetovna sila. Av­
strijskim vojskam se je pridruževalo krščan­
sko prebivalstvo in se z njimi tudi umikalo 
— boječ se maščevanja. Prišlo je do večjih 
selitev, najbolj množična pa je bila pod srb­
skim patriarhom Arsenijem III. Črnojevičem 
(1690). ko so Srbi poselili mejno območje 
onstran Donave. Turki so zapuščena ozemlja 
naselili z Albanci. Precej Srbov se je poalba- 
nilo. V 17. in 18. stoletju seje s tega območja 
izselilo okoli 60.000 Srbov, predvsem zaradi 
brezvladja in terorja priseljencev.

Prelomnica je leto 1912. ko so balkanske 
vojne prinesle osvoboditev za srbsko prebi­
valstvo, medtem ko albanski zgodovinarji (pa 
tudi nekateri makedonski) govorijo o balkan­
skih vojnah kot o osvajalnih vojnah. Z mirom 
v Bukarešti (1913) je Kosovo in del Metohije

dobila Srbija, večji del Metohije (Peč, Djako- 
vico. Klino, Istok) pa kraljevina Črna gora.
V tem času je po ocenah demografov na tem 
območju živelo okoli 600.000 Albancev. Leta 
1915 je del Kosova prišel pod avstrijsko ozi­
roma bolgarsko oblast, 1918 pa so Kosovo in 
Metohijo znova osvobodile srbske enote.

Albanci so se skušali večkrat osvoboditi iz­
pod srbske oblasti z oboroženo vstajo (kača- 
ško, hajduštvu podobno gibanje), vendar so 
poskusi propadli, tudi zaradi ropanja in nasi­
lja upornikov med albanskim prebivalsvom. 
Srbi so z agrarno reformo skušali na tem 
območju ustvariti obrambni mejni pas. Popis 
iz leta 1921 je na Kosovu naštel nekaj manj 
kot 440.000 Albancev.

Skrajno slabe gospodarske razmere so prebi­
valstvo gnale v dninarstvo. izseljevanje, kroš- 
njarjenje, pa tudi v uporne, a šibke stavke. 
95-odstotna nepismenost in nerazumevanje 
»uradnega jezika« je omogočala zlorabe pri 
odmerah davkov in drugih uradnih odnosih 
prebivalstva z oblastmi. Manjšinske pravice 
niso bile priznane. Dokumenti Komiteja za 
obrambo Kosova (ustanovljen 1925 na Duna­
ju) in KPJ pričajo o silovitem nasilju nad 
Albanci. Mnogi napredni Albanci so bili pre­
ganjani kot »komunistični prevratniki«, če­
prav je bilo od 270 predvojnih komunistov le 
20 Albancev. Sklenjen je bi! tudi dogovor 
s Turčijo (1938) o izselitvi nad 200.000
»Turkov.«

V teh okoliščinah so mnogi Albanci s Kosova 
pozdravili fašistično okupacijo kot osvobodi­
tev. Kosovo in Metohija sta bili razdeljeni na 
italijansko, nemško in bolgarsko upravno ob­
močje. Komite za obrambo Kosova je začel 
ponovno delovati in ustanovili so Albansko 
ljudsko ligo. Razširila se je tudi dejavnost 
separatistično-iredentistične organizacije 
Balli Kombetar, ki je bila podobno organizi­
rana kot četništvo. leta 1943 pa je odkrito 
prešla na stran okupatorjev. V okupatorjevi
SS diviziji Skenderbeg je bilo 11.000 Alban­
cev. Vstaja je zapoznela in NOB seje razvijal 
počasneje kot drugod v Jugoslaviji. Leta 1942 
je bilo v odredu Zeinel Adini 28 albanskih 
borcev, v odredu Emin Duraku, ki je bil 
ustanovljen 1943, pa 30 borcev. V začetku 
leta 1944 je bilo v partizanih 20% albanskih 
borcev. Šele jeseni 1944 je prišlo do množič­
ne vstaje in mobilizacije. V NOB se je s Ko­
sova vključilo okoli 50.000 borcev, večinoma 
Albancev, a so po osvoboditvi, novembra 
1944, ko naj bi nekatere enote odšle na druga 
bojišča, nastopili zapleti. Osma kosovska bri­
gada, ki je ob ustanovitvi štela 2.000 borcev, 
se je uprla in mnogo jih je pobegnilo k bali­
sto m.

Narodnoosvobodilni odbori so na Kosovu za­
čeli nastajati šele maja 1942. Delegati kosov­
skih NOO so konec leta 1943 ustanovili 
oblastni NOO, ki je poudaril načelo samood­
ločbe. Po letu 1943 je postalo nedvoumno, da

bo vprašanje Kosova rešeno v okviru federa­
tivne Jugoslavije.

Državni položaj Kosova in Metohije je bil 
določen na oblastni skupščini v Prizrenu, za­
čete julija 1945 s sklepom, da se kot avto­
nomna enota - oblast - priključi k Srbiji. 
AKMO ni imela sodne ali kake druge po­
membnejše samostojnosti. Z ustavo iz leta 
1963 in statutom AKMO pa se je formalno 
izenačil položaj pokrajine z Vojvodino.
V Prištini je bil ustanovljen oddelek vrhovne­
ga sodišča Srbije. Po brionskem plenumu in 
konec šestdesetih let se je status pokrajine 
spremenil. V SAP Kosovo je bilo ustanovlje­
no vrhovno sodišče, povečale so se avtonom­
ne pravice in finančna samostojnost. Te spre­
membe so spremljala nacionalna trenja in 
izpadi. Srbski in črnogorski voditelji so v njih 
videli izgubo svojih položajev, albanski naci­
onalisti pa so bili nezadovoljni, ker ni bila 
oklicana republika Kosovo.

Ustava iz leta 1974 naj bi v bistvu posnela to 
stanje. Kosovo se je znašlo na pol poti med 
»naravno državnostjo« in avtonomijo z zna­
čajem konstitutivnosti federacije, kar je bi­
stveno spremenilo položaj SR Srbije. V prak­
si je to praviloma pomenilo, da je Kosovo 
funkcioniralo kot republiška država, vendar 
s finančno pomočjo vse federacije. (Ta je 
začela v pokrajino izraziteje pritekati šele od 
začetka šestdesetih let.)

Po popisu iz leta 1981 je na Kosovu živelo 
1.584.558 prebivalcev, med njimi 77,7odstot­
ka Albancev. 13,3 odstotka Srbov, 3,7 od­
stotka Muslimanov, 1,7 odstotka Črnogorcev 
in 3,1 odstotka drugih. Od takrat se je zaradi 
hude gospodarske krize in nacionalne nestrp­
nosti s Kosova izselilo okoli 22.500 Srbov in 
Črnogorcev. Dediščina preteklosti in zdajš­
nje ustavne spremembe SR Srbije, ki na po­
dročju pravosodja in uprave posegajo v avto­
nomijo Kosova, so pripeljale do zdajšnje na­
cionalne in socialne upornosti Albancev.

Z oklicem posebnega stanja na Kosovu 27. 
februarja, se je Jugoslavija, če že ne formalno, 
pa vsaj deloma pridružila Veliki Britaniji (Se­
verna Irska) in Sovjetski zvezi (Gorski Kara- 
bah) kot edinima evropskima državama, ki sta 
razglasili izredno stanje. V svetu število držav 
z izrednim stanjem niha med 30 in 40, evidenco 
o tem pa vodi OZN.
V novi Jugoslaviji so izredno stanje, vojaško 
upravo, razglasili prvič v zimi 1944145, ko je na 
Kosovu izbruhnila kontrarevolucija, probali- 
stični upor. V hudih bojih v Drenici, Uroševcu, 
Gnjilanu in Kosovski Mitroviči je štab NOV in 
PO angažiral osem kosovskih brigad, 46. divizi­
jo, 3. brigado 22. divizije in dele 3, in 5. divizije '■'? 
NOV Albanije. Upor je bil zlomljen marca, -| 
takrat so tudi preklicali vojaško upravo. Vzroke a: 
za upor je treba iskati v delovanju ostankov _ 
okupatorske vojske in šovinističnih napakah ■§ 
vojaških enot NOV in nove oblasti.
Do brionskega plenuma (1966) je na Kosovu

imela velik vpliv služba državne varnosti, kije 
svojo aktivnost gradila na nezaupanju v Alban­
ce. Najtežje je bilo obdobje od 1951 do 1957. 
Albance so znova silili, naj prevzamejo turško 
državljanstvo. Od leta 1953 do 1966 se je v Tur­
čijo izselilo nad 230 tisoč ljudi, med njimi več 
kot štiri petine Albancev. Znana je tudi akcija 
zbiranja orožja (1956), v kateri so zbrali 30 
tisoč pušk. Akcijo je spremljalo poniževanje, 
mučenje in celo ubijanje.
Ponovno je bilo izredno stanje oklicano po 
demonstracijah leta 1981, ki so prinesle na 
površje geslo — Kosovo republika. Od takrat so 
na Kosovu odkrili devet ilegalnih organizacij in 
več kot devetdeset ilegalnih skupin albanskih 
nacionalistov in separatistov, v katere je bilo 
vključenih nad tisoč ljudi. Organi za notranje 
zadeve so po podatkih ZIS vložili več kot tisoč 
kazenskih prijav in več kot 2.500 prijav sodniku 
za prekrške, Branko Horvat pa navaja več kot 
poldrugi tisoč kazenskih obsodb in 4.500 kaz­
novanih za prekrške.
Kaj pomeni zdajšnje posebno stanje, še ni raz­
vidno. Prepovedano je zbiranje, vendar je la 
prepoved v veljavi že od novembrskih demon­
stracij. Napovedali so kazenski pregon organi­
zatorjev množičnega protesta.
Branimir Nešovič

ki in filozofi je kaj jalov posel, toda braniti 
Josipa Broza Tita pred tistimi, ki znajo samo 
govorniki, pri tem pa ničesar ne storijo, da bi 
krenili po Titovi poti, vidite, to pa je že 
provokacija, ki jo je malo teže požreti. Dela­
vec Milanjin Ismeti je hotel vedeti, ali kot 
novinar hodim po Titovi poti. On je s svojimi 
20 leti delovne dobe stopil nanjo že zdavnaj. 
Šalim se, on pa mi ne verjame, ko mu rečem, 
da v Jugoslaviji dobrih poti ni več in da je, 
kot kaže, spet napočil čas, ko bo treba, kot 
v starih časih, potovati peš. Pa mi odvrne:

»Mi, Albanci, smo na Titovi poti!«

»In kaj potem?«

»Kako, kaj potem? Menda boš vedel, kdo je 
Tito?«
Po razriti poti se od hotela Grand, verjetno 
najdražjega hotela s petimi zvezdicami, v ka­
terem sem spal in v njem nič ne dela, kot bi 
moralo, opotekam proti Kosovemu Polju. 
Rad bi obiskal starega znanca Mileta Radulo­
viča. Tudi on nima dlake na jeziku:

»Mi hodimo po Titovi poti. Mi smo za brat­
stvo in enotnost. Mi smo za Jugoslavijo.«

Za kakšno Jugoslavijo? Na to vprašanje ne 
zna nihče odgovoriti. Čez čas pridem do za­
selka med Mitrovico in Leposavičem. S tam­
kajšnje pošte bi rad oddal poročilo. Na zane­
marjeni, napol razpadajoči zgradbi zagledam 
napis JPTT in v meni se zbudi upanje, da 
bom lahko vsaj telefoniral. Toda tega. kar 
sem videl, le ni mogoče doumeti. Zelo prijaz­
na uslužbenka je neštetokrat poskusila dobiti 
očitno izredno oddaljeno Ljubljano. Takšne 
telefonske centrale v življenju še nisem videl. 
Po mojem mnenju ni ostala iz minule vojne, 
ker Nemci najbrž ne bi bili tako nori, da bi šli 
s takšno tehniko osvajat svet. Očitno je lahko 
takšna telefonska centrala ostala le po tistem 
bivšem neljudskem režimu in še danes prav 
pride. Nervozen zaradi dirke s časom in roki 
stopim okrog mize in strmim, koliko brezu­
spešnih poskusov je tukaj potrebnih za eno 
samo telefonsko številko tam nekje daleč 
v Sloveniji.

Na vsem lepem zagledam na steni v okvirju 
nekaj diplom ali plaketi podobnega. Pred­
vsem je bilo veliko besedila. Stopim bliže in 
vidim, da ni ne diploma ne plaketa, pač pa 
piše da predsednik republike Josip Broz Tito 
dne 20. novembra 1968 pošilja sporočilo kon­
ferenci samoupravljavcev jugoslovanske PTT 
v Zagreb. Z enim očesom gledam predvojno 
telefonsko centralo, z drugim berem, kar piše 
na zidu. In zapisano je dobesedno takole: 
»Vsem udeležencem I. konference samou­
pravljavcev jugoslovanske PTT pošiljam pri­
srčne pozdrave in jim želim obilo uspeha pri 
delu. Znani so mi veliki in pomembni rezul­
tati, ki ste jih dosegli pri razvijanju samou­
pravnih odnosov in posodabljanju ptt prome­
ta. Po zaslugi teh naporov gradimo danes 
v naši državi veliko in enotno ptt omrežje po 
sodobnih tehnično-tehnoloških načelih. Tak 
sistem danes že marsikje deluje prav zaradi 
tega, ker ste vi z razvijanjem samoupravnih
odnosov 
ljudi.

dosegli enotnost vseh delovnih

Ne vem zakaj, toda to drobno doživetje v vasi 
Sočanica se mi zdi zelo pomemben kamenček 
v vsem kosovskem mozaiku, v katerem so mi 
tako Albanci kot Srbi povedali, da vsak po 
svoje hodijo po Titovi poti.

Vse je res in vse je zlagano

Toliko laži in toliko resnice, kot je na Koso­
vu, ni na kupu nikjer na svetu; laži je največ 
v politiki, resnice največ v kosovski bedi. 
Kdo je z lažmi spravil na noge tukaj živeče 
Albance in Srbe. da bi pozabili na resnico, ki 
jo živijo? Igranje zdaj srbskih zdaj albanskih 
politikov na karto »svoje zveličavne resnice« 
in z vodilnim geslom, da so »vsega krivi oni«, 
je spravilo Kosovo in vso državo na kolena. 
Ostane le še mučno vprašanje, ali se i/. takega 
položaja sploh še lahko dvigne in postavi 
pokonci, vendar na to ni odgovora.

Ne dvomim o tem, da so Albanci pošteni 
ljudje. V dobri, pošteni hiši Avdija Jasharija, 
delavca iz Trepče, ki iz jame ni prišel polnih 
sedem dni, iščem odgovor na vprašanje, kaj 
je na Kosovu resnica in kaj laž. Nimam razlo­
ga, da mu ne bi verjel, ko pravi, da je preživel 
na devetem horizontu skoraj 170 ur. da je 
z 90 kilogramov shujšal na 75. da od prvega 
dne, ko se je spustil v jamo, ni okusil nobene 
hrane in tudi potem jedel le malo. Ali je to 
sploh pomembno? Ali je sploh treba stavkati 
na tak način? Ali ni bolj pomembno vpraša­
nje, zakaj so se za gladovno stavko sploh 
odločili? Pa mu povem, da imam v žepu 
fotokopije obrokov, ki so bili izdani v njihovi 
menzi. Na njih je zapisano, da je izdala pred 
stavko prav toliko obrokov kot po njej. Celo 
v soboto in nedeljo se je število izdanih obro­
kov zmanjšalo na običajno polovico, kar naj 
bi pomenilo, da so bili rudarji v soboto in 
nedeljo doma. Verjamem Albancu Avdiju 
Jashariju, da se mu še sanja ne. kaj vse se je 
dogajalo v rudniku. On je v resnici stavkal 
proti novi srbski okupaciji, kot so mu pove­
dali, kaj so delali drugi rudarji, pa ne ve in 
tudi ne more vedeti. Bivanje v rudniku je bila 
zanj njegova moralna dolžnost, da je s svoji­
mi tovariši.
Seveda pa je treba slišati tudi drugo stran. 
Mirko Čupič je novinar Jedinstva. srbskega 
časopisa na Kosovu, znanega po člankih, 
s katerimi poziva »k odrešitvi srbskega in 
črnogorskega naroda na Kosovu«. V enem 
od nedavnih komentarjev je zapisal, da so bili 
stavkajoči v Starem trgu plačani v nemških 
markah, da bi stavkali. Veliko mleka in me­
du so jim obljubili, da bi stavko organizirali. 
Ni mu bilo dovolj samo napisati, da je lahko 
vsakdo sam videl na primer posebne rudar­
ske straže, ki naj bi skrile preskrbo s hrano in 
prihajanje iz jame. Moral je še dlje v svoji 
nezaslišani trditvi, da je bila stavka plačana, 
in to celo v devizah.

Kako naj človek pri vse tem razlikuje resnico 
od laži? Kje je prava resnica? Morda nekje 
v sredini, kjer bi bilo mogoče zrno resnice in 
zrno laži najti na obeh kosovskih nacionalnih 
polih. Tukaj je. preprosto povedano, vse res 
in vse laž.
Pa Jugoslavija?
Kdo in kako bo po vseh teh kosovskih lažeh 
in kosovski resnici iskal resnico in laž v Jugo­
slaviji? Priština se bo morda uvrstila v prvo 
nogometno ligo. lahko pa se tudi zgodi, da 
lige sploh ne bo.

Vnaprej zrežirana tekma' se še končala ni, 
goreči navijači pa z dvema prstoma v zraku že 
čakajo na kazenski strel!

Kdo bo streljal prvi?

Žarko Rajkovič
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PORTRET TEDNA

Mihalj
Kertes
T ribun ali trabant? To vprašanje, ki 

zadeva vojvodinskega kandidata za 
predsednika naše države, je »začinil« 
paradoks, ki ga je, tako kot on, doži­
vel tudi Dorde Sčepančevič, prav ta­

ko panonski kandidat za najvišje funkcije 
v federaciji. Oba je povzdignila v zvezde 
lanskoletna tako imenovana oktobrska jo- 
gurlska revolucija. V srbske Atene, kot pra­
vijo Novemu Sadu, ki so se takrat spreme­
nile v trdnjavo obrambe avtonomije pred 
»ofenzivo Srbijancev« (na prvi pogled dru­
gi paradoks), je prišel Kertes na čelu kolone 
delavcev iz Bačke Polanke z namenom, da 
pomete z avtonomaši. Delo, ki ga je bil 
začel, je Dorde Sčepančevič samo nadalje­
val. Te dni sta oba doživela apoteozo, kas­
neje pa okusila grenkobo volilnega poraza 
prav na ravnem vojvodinskem terenu.
Ko smo že pri športni terminologiji, lahko 
dodamo, da bodo vojvodinski novinarji, 
zdaj, ko je seznam kandidatov za predsed­
stvo SFRJ znan. rekli, da Kertes ni igralec,

ki bi spadal v prvo ligo. Med 29 kandidati 
jih ima 13 naslove doktorja znanosti, Ker­
tes pa je na tem seznamu z diplomo višje 
upravne šole na zadnjem mestu.. Plesal je 
eno samo poletje, in to od lani, ko se je čez 
Panonsko morje valil val demonstracij.
Oba ljudska tribuna, Sčepančevič in Kertes, 
sta ostala brez podpore, pa ne le na jugoslo­

vanskem, temveč tudi na svojem domačem 
terenu. Tako se je na zadnji seji vojvodin­
ske skupščine zgodilo, da je zbral Sčepan­
čevič dvakrat zapored najmanj glasov za 
novo pokrajinsko predsedstvo, Kertes, ki si 
ga je javnost zapomnila vsaj po eni izjavi, 
po tisti namreč, da se kot Madžar ne boji 
Srbije in zakaj bi se potem Srbi bali njih, pa 
tudi ni bil izvoljen za člana predsedstva PK 
ZK Vojvodine. Med 17 kandidati, od kate­
rih se jih je v vodstvo uvrstilo 15, so mu 
člani pokrajinskega komiteja namenili naj­
manj glasov.

Padli vojvodinski vladarji bodo zdaj re­
kli, da je »prečanska« oktobrska revolucija 
na široko odprla vrata demokracije v po­
krajini samo s prvima dvema črkama te 
besede, ker je šlo dejansko za (de)bakel 
demokratično izvoljene reprezentance. Gle­
de na to, da pozorno spremljajo politično 
kariero Mihalja Kertesa, ki je grmel, da so 
izdali Srbijo, opozarjajo, da je to nezaupa­
nje do človeka, ki je »bolj papeški od pape­
ža«, mogoče razložiti. Na kandidatno listo 
zadnje izredne konference pokrajinskih ko- 
munistov se je namreč uvrstil zaradi tega, 
ker je spretno obračal plašč po vetru. Na 
seji pokrajinskega partijskega vodstva ko­
nec julija 1988 je, ko so se s predstavniki 50 
lokalnih partijskih funkcionarjev pogovar­
jali o stališču do solidarnostnih mitingov, 
prav on mitingom najbolj nasprotoval. Ta­
krat je menda dejal, da bo že predhodnica, 
kakor hitro se bo prikazala v Bački Polan­

ki, letela v Donavo. Magnetofonskega pos­
netka te izjave ni. Pravijo, da so jo izbrisali 
zaradi govora Živana Berisavljeviča, ven­
dar tisti, ki Kertesa obtožujejo, mahajo 
z zapiski. Toda svoje ima tudi Kertes, ki 
zdaj dokazuje, da je vse skupaj izmišljeno. 
Naj bo kakorkoli že, to zgodbo o Kertesu 
kot najbolj zagrizenem nasprotniku mitin­
gov si je partijska baza, zlasti v Pančevu, 
Kovinu in še nekaj drugih občinah na jugu 
Banata, zapomnila in tako tudi reagirala, 
ko je Vojvodino zapljusknil val diferenci­
acij.

V vsakem primeru je k njegovemu poli­
tičnemu napredovanju precej pripomogel 
nastop na mitingu 2. oktobra lani v Bački 
Palanki. Kot pišejo časopisi, je imel takrat 
najbolj ognjevit govor. Dejal je, da bi bila 
pomoč Bačke Palanke Kosovcem mnogo 
večja, če jim nekateri vojvodinski voditelji 
ne bi lagali in jih prosili, naj ne berejo 
beograjskih časopisov. Takrat je Kertes 
zahteval odgovornost pokrajinskih funkci­
onarjev in pri tem še posebej poudaril, da 
so hoteli kot »ministra« za ljudsko obram­
bo pokrajine po vsej sili obdržati Todorja 
Gavrilova. K sreči ni več na tem položaju, 
kajti če bi bil, bi resno grozila nevarnost, da 
popelje Vojvodince v vojno proti Srbiji, je 
dejal Kertes.
Tisti, ki spremljajo Kertesove »filipike« 
proti Stojšiču, Radosavljeviču in drugim 
bivšim funkcionarjem, pravijo, da je s ta­

kim nastopom na že omenjenem mitingu 
prisilil takratno politično vodstvo severne 
srbske pokrajine, da je od bačkopalanškega 
triumvirata (Kertes, Pankov, Jelič) zahte­
vala pismeno obrazložitev takšne nelojal­
nosti. Rezultat: ko je Bačka Palanka za to 
izvedela, je krenila nad Novi Sad in pokra­
jinsko vodstvo strmoglavila.
Na kandidatni listi za kolektivno državno 
predsedstvo SFRJ se je znašel sedanji sekre­
tar OK ZK Bačka Palanka Mihalj Kertes 
skupaj s Stipetom 8uvarjeni. Na izredni 
konferenci ZK Vojvodine je januarja letos 
dejal, da ni nič čudnega, zakaj Suvar ni 
mogel pojasniti dogodkov v Novem Sadu, 
saj tega ni v knjigah, Slivar pa je samo 
teoretik. Ljudstvo mu ni bilo napoti, ko ga 
je postavilo na ta položaj, toda zdaj bi 
moralo Slivarju že postati jasno, da sam 
sebi ne more biti dovolj in da mora zato 
odstopiti. Usoda ni hotela, da bi Kertes in 
Slivar sedela drug poleg drugega kot pred­
stavnika države SFRJ, pač pa se je z obema 
po svoje poigrala, kajti pripombe so se 
našle tako k Suvarjevi kot h Kertesovi pred­
sedniški »nominaciji«.
Ko Politika piše o teh pripombah (na račun 
Kertesa so prišle iz Slovenije) — na zadnji 
seji ZK SZDLJ je namreč Dušan Semolič 
dejal, da je po Kertesovih besedah sloven­
ski narod dober, njegovi voditelji pa slabi, 
zato jih je treba odstaviti in utišati — pojas­
njuje, zakaj ljudje hočejo Kertesa. Pravi, da 
je očitno prenevaren za vse tiste, ki so jim

klevete in zarote sredstvo političnega boja. 
Človek, ki mu na stotine ljudi skandira 
»Braco, Braco«. je skrajno sumljiv »izvoz­
nik« vojvodinske revolucije. Kot navaja be­
ograjski časopis v tem portretu, je res, da se 
Kertes ni uvrstil hiti v začasno sestavo PK, 
ker so ga volili tisti, ki so morali po njegovi 
zaslugi oditi, vendar, dodaja, je Kertes člo­
vek, ki ve, kaj hoče. Prav zato je postal 
pošast in nerodno je tudi to, ker je Madžar, 
pa ne ve, zakaj bi se bal Srbov. Nič čudnega 
potemtakem, če se ga predstavniki »bolj 
civiliziranega dela države« panično bojijo.
In kaj pravi k vsemu temu Mihalj Kertes? 
Zaprosili smo ga za pogovor in ta 42-lctni 
bivši socialni delavec iz Bačke Palanke, ki 
je zdaj član P K, nam je takole povedal:
»Poslušajte, to kar hoče Delo pisati o meni. 
je provokacija. Vaš časopis me je že štiri­
krat, petkrat opljuval. Ima me za idiota. 
Lahko vam pokažem to številko. In Mladi­
na prav tako. Nekoč so narisali moški ud in 
jajca, prometni znak in v podaljšku napisa­
li: to je Mihalj Kertes. Govoril bom takrat, 
ko na čelu Slovencev, ki jih cenim in spo­
štujem, ne bodo več Smole, Kučan in Sta­
novnik. Dokler so oni zgoraj, jaz za sloven­
ske časopise ne bom govoril. Morate razu­
meti, da po takih napadih r časopisju, ki 
Žalijo moje človeško dostojanstvo, to ne bi 
bilo dobro ne zame ne za Delo ne za Jugo­
slavijo. «
Slobodan Dukič

-sv



SOBOTNA PRILOGA Ljubljana,
4. marca 1989

ssg užna srbska pokrajina se mi je dejan- 
H sko »zgodila« v severni. Po skoraj de- 

_ H seturnem silno utrudljivem partijskem 
raja sestanku v redakciji novosadskega 
ČSŠF Dnevnika, na katerem so odločali 
o kaznih za novinarje, zagovornike »separati­
stične politike vojvodinskega političnega vr­
ha«. ki sem se ga udeležil kot poročevalec, 
sem spal z enim očesom. Kot zajec. In komaj 
sem zaprl to oko, sem iz sosednje hotelske 
sobe slišal prve jutranje novice: »Beograjski 
študentje so v zgodnjih jutranjih urah krenili 
iz študentskega naselja proti skupščini SFRJ, 
ogorčeni spričo zadnjih dogodkov na Kosovu 
in sporočili z zborovanja v Cankarjevem do­
mu . . .« Z redakcijo sem se dogovoril, da 
bom šel v Beograd. Po radiu pa sem slišal, da 
se po vsej Srbiji zbirajo ljudje in razpravljajo 
o novi »slovenski izdaji«. Slišati je bilo tudi. 
da bo osrednji miting v Beogradu, in sicer na 
Ušču. ob' izlivu Save v Donavo, kjer so se 
Beograjčani zbrali na zborovanju že v no­
vembru. To je dobro znamenje, sem si dejal, 
kajti Ušče je zame bližje kot skupščina SFRJ. 
Že ko sem se približeval Beogradu, sem videl 
val kolone ljudi, ki so hitele proti mestnemu 
središču. Ulice so bile skoraj neprehodne. 
Nazadnje se je izkazalo, da je bilo radijsko 
obvestilo napačno, kajti vse najpomembnejše

LET NAD BEOGRAJSKIM GNEZDOM

»Slovenci, ml vas pomilujem €€

se je 1. in 2. marca zgodilo v najožjem središ­
ču našega glavnega mesta oziroma pred 
skupščino SFRJ.
In tako sem se znašel ob izlivu Save v Dona­
vo, skupaj s še kakimi 10.000 »zapeljanimi«. 
V sebi sem bentil in hkrati poslušal odmeve, 
ki so prihajali prek savskega mostu. Po 11. 
uri sem v koloni še sam prečkal most in se 
odpravil proti beograjskemu središču. Hodil 
sem in poslušal. Okrog mene so bili tudi 
borci.-ki bi morali imeti zborovanje v centru 
Sava, a so se zdaj tudi oni odpravili pred 
skupščino. Bilo je veliko delavcev, ki so nosi­
li napise, med drugimi tudi »Slovenci, ne 
sovražimo.vas, marveč pomilujemo«. Sloven­
ci so bili »dežurna tema«. »Se trda jim bo 
predla, ko bomo zaprli pipe. Včeraj mi je 
žena rekla — Pero, kupiva hladilnik Gorenje, 
najboljši je. Pa ne boš! Raje ciganskega kot 
pa teh fašistov,« sem slišal pripovedovati člo­

Južna srbska pokrajina se mi je dejansko »zgodila« v severni. Po 
skoraj deseturnem silno utrudljivem partijskem sestanku 

v redakciji novosadskega Dnevnika, na katerem so odločali 
o kaznih za novinarje, zagovornike »separatistične politike 
vojvodinskega političnega vrha«, ki sem se ga udeležil kot 

poročevalec, sem spal z enim očesom.

veka pred seboj. Drugi mu je vneto pritrjeval 
in pristavil, da ima slovenske demokracije 
čez glavo in da bo še tistih nekaj deviz, ki jim 
ima, takoj jutri vzel iz Ljubljanske banke. 
»Kaj jim bo vse, kar imajo, ko pa nimajo 
poguma priznati, da Albanci tlačijo Srbe in 
Črnogorce,« je dejal. Po Brankovi ulici smo 
se čedalje bolj približevali kraju mitinga.

Vendar smo se vedno teže prebijali. Že 
okrog poslopja na Trgu Manca in Engelsa se 
je ustavilo. Da bi se prebil do skupščinskih 
stopnic in se pridružil drugim poročevalcem, 
nisem mogel več upati, tako da sem novinar­
sko izkaznico kar lepo obdržal v žepu, ker 
sem se zavedal, da bi jo moral pokazati vsaj 
tisočkrat.

Govornike pred skupščino sem zelo dobro 
slišal, ker je bilo ozvočenje odlično. V spomi­
nu pa so mi ostale zlasti besede ženske, ki je 
stala ob meni: »Ljudje božji, kdaj si bo ta 
naša Jugoslavija odpočila? Ne potrebujemo 
nobenega sovražnika od zunaj, sami se bomo 
poklali med seboj. Ljudi je obsedel nekakšen 
hudič. Zakaj se Albanci in Srbi ne marajo? 
Brat je brat, katerakoli vere že.« Tisti, ki so 
jo slišali, so ji zamišljeni pritrjevali in kimali

Bogdan Kecman, ki je ta 
dan vodil Srbe in Črnogorce 
s Kosova, je v izjavi za Delo 
dejal, da je popolnoma 
prepričan, da Slovenci niso krivi 
za trditve svojih voditeljev, ki 
žalijo srbski narod. Zatrjeval je, 
da je bil Azem Vllasi pred 
kratkim v Sloveniji, kjer se je 
srečal z Dimitrijem Ruplom. 
»Karpa zadeva željo Slovencev 
pridružiti se zvezi Alpe-Jadran, 
jim sporočite, da jim tega 
napredni Jugoslovani ne bomo 
dovolili«.
z glavami. Beograjčani so resnično zaskrblje­
ni za državo. To je bilo jasno razbrati z njiho­
vih obrazov, to pa so dokazovali tudi napisi 
kot »Ne damo Jugoslavije« in podobni. A vi­
del sem tudi napis, ki me je potrl, kajti na 
njem je pisalo »Slovenci, dajte nam Bosance, 
poslali vam bomo Albance.« Kot bi bili Bo­
sanci in Albanci nekakšen drobiž v mednaci­
onalnem obračunavanju med Srbi in Sloven­
ci! Zakaj nihče ne strga tega napisa, sem 
razmišljal, zakaj ne bi ostal le napis »Imejte 
se radi, Jugosi«.

Gesla, vzkliki, govorniki, čakanje. Ljudje so 
skandirali, da je treba zapreti Azema Vllasija 
in soditi voditeljem protirevolucije na Koso­
vu. Slehernega novega govornika je množica 
pričakala v upanju, da bo sporočil »pravo«. 
Ko je ugotovila, da tega ne bo, so se začeli 
žvižgi iz nekaj sto tisoč grl. Oglasili so se tudi 
zbori na različnih krajih, pesem pa je povzelo 
še kakih pol milijona ljudi. Beograjsko sre­
dišče se je treslo od vzklikov v podporo srb­
skemu vodstvu, vodstvu države in jugoslo­
vanske partije, pa tudi odstavljenim kosov­
skim funkcionarjem Morini, Azemiju, Shu- 
kriji...

Neka puščica, izstreljena na zborovanju, pa 
je krožila kar dva dni, iščoč svoj cilj. Izstrelje­
na je bila namreč na Azema Vllasija. Menda 
ga ni bilo demonstranta na vrelem beograj­
skem asfaltu, ki ne bi mislil, da je vse zakuhal 
Vllasi - ta naj bi namreč spodbujal Albance 
k teroriziranju Srbov. Prava eksplozija te ko­
lektivne zahteve je odjeknila v trenutku, ko 
je po skoraj dvajsetih urah zborovanja med 
demonstrante prišel predsednik predsedstva 
CK ZK Srbije Slobodan Miloševič. Pozdravi­
li so ga kot Mesijo. Takoj je bila vzpostavlje­
na skoraj čarobna vez med govornikom in 
poslušalci, ki so dobesedno požirali sleherno 
Miloševičevo besedo. Med njegovim govo­
rom so vzklikali njemu, Jugoslaviji in enotni 
Srbiji, slišati pa je bilo tudi »Zaprite Vllasija« 
in »Hočemo orožje«. Hrup je bil strahoten, 
Slobodan Miloševič pa je sredi govora v ne­
kem trenutku ponovil: »Ne slišim dobro,« 
potem ko je množica začela vzklikati, da je 
treba zapreti Vllasija. Nato je obljubil, da 
bodo kaznovani vsi, ki so storili zlo. Temu je 
sledil izbruh velikanskega.zadovoljstva. Puš­
čice so bile izstreljene in letele so na Kosovo. 
Koga bodo zadele?

Naslednji dan, 2. marca, ko so pred skupšči­
no SFRJ »prikorakali« nezadovoljneži iz Ko­
sovega Polja, je bilo jasno, da bo glavna tarča 
njihovega srda Vllasi. Čemu toliko obtožb na 
Vllasijev račun, ko pa so mu svojčas Albanci 
pravili celo »srbski pes«, smo vprašali Milivo­
ja Vujoviča iz prištinskega naselja Ulpijana. 
»Zakaj? Zato, ker izhaja iz balistične druži­
ne. Njegov oče je bil balist in pobijal partiza­
ne . . .« nam je dejal ves ogorčen.

»Vaše slovensko vodstvo in vi, novinarji, kot 
prišepetovalci, ustvarjate protisrbsko razpo­
loženje. Zakaj postavljate vse na glavo in 
zagovarjate tirane, namesto da bi branili žr­
tve?« me je vprašal Nikola Vukičevič. Srb iz 
Kosovega Polja, eden izmed ljudi, zbranih 
okrog Koste Bulatoviča, ki je prej veljal za 
enega njihovih voditeljev. Že nekajkrat so ga 
zaprli, a tudi kmalu izpustili, pod obtožbo, da 
hujska srbske in črnogorske nacionaliste. Po­
govarjali smo se tudi z njim. Povabil nas je 
v Kosovo Polje in nato mirno dejal: »Bratec 
dragi, pri nas ne mešamo slovenskega naroda 
z nekaterimi njihovimi voditelji, ki se gredo 
dobro premišljeno igro. Pomagali smo Slo­

jpi ani je Jure Bilič opozoril svoje srbske 
in slovenske komunistične tovariše, DANKO PLEVNIK
naj pazijo, kako igrajo, ker se jim 
utegne zgoditi, da bo žoga iz naci- 

iSsSAonalnega polja odletela v nacionali­
stični out. Čeprav Hrvaška dolgo ni hotela 
zaigrati po novih pravilih sojenja v tako 
priljubljenem mednacionalnem play-offu, 
se je vendarle v finalu spopadla s Srbijo. 
Radovedneži se sprašujejo, zakaj se je izog­
nila polfinalnemu srečanju s Slovenijo, za 
katero je bilo več pobud, vsaj 5 slovenske 
strani.
Odgovor nemara tiči v sprejemu slovenske 
politike na Hrvaškem in stopnji produktiv­
nosti hrvaške politike. Ker o tem razmi­
šljam ad hoc, je razumljivo, da ne morem 
zagotoviti takšne teoretične ustreznosti in 
sistematične evidence, kakršni sta potrebni 
pri obravnavi takšnih in podobnih tem. 
A z bolj izčrpnimi študijami, dolgoročnim 
spremljanjem in teoricističnimi analizami 
naj se ukvarjajo inštituti, idejno-teoretski 
centri in politični forumi. Ti imajo časa na 
pretek in niso tako kot mi publicisti dolžni 
reagirati na dogodke, kadar se pripetijo in 
kadar zbudijo zanimanje naših bralcev.
Kar zadeva javnost in njene razsežnosti, pa 
moram pri priči povedati, da se bom omejil 
zgolj na množična sredstva obveščanja, ker 
drugih raziskav javnega mnenja nisem 
spremljal.
Hrvaški javnosti ni ravno manjkalo sloven­
skih informacij, čeprav se je s slovenskim 
političnim dogajanjem nemara bolj sezna­
njala na podlagi negativnega tratisfera iz 
srbskega tiska, pač pa je pogrešala avtentič­
ne slovenske komentarje in interpretacije ali, 
kar je še pomembnejše, poznavanje geneze 
in kontinuitete nekaterih pojavov in stališč. 
Nekaj prednosti so sicer imeli tisti, ki so 
imeli priložnost redno gledati ljubljanski 
TV dnevnik.

Zanimivo je, da je bilo pravzaprav več 
informacij o uradni kot o alternativni slo­
venski politiki, javnost pa je največkrat re­
agirala prav na slednjo. Članke v Novi 
reviji, Mladini, Tribuni in podobnih glasi­
lih je doživljala kot provokacije zoper 
ustavno ureditev, JLA in Jugoslavijo ali pa 
kot pozive k samoslovenskemu separatiz­
mu. Dejstvo, da Zveza komunistov Slove­
nije na takšno politizacijo ni odgovorila 
klasično avtoritarno je zmedlo tisti del hr­
vaške javnosti, ki v resnici ni nikoli mogel 
dobro dojeti, kaj šele sprejeti razlike med 
partijo na oblasti in zvezo komunistov kot 
dejavnikom, ki družbi ne vlada, temveč ji 
omogoča, da se perspektivno svobodno 
razvija.
Ker te razlike niso mogli dojeti, so se naj­
večkrat zatekali k klišejskim kritikam Zve­
ze komunistov Slovenije kot poglavitnega 
zaščitnika in zagovornika teh »čedalje bolj 
agresivnih separatističnih sil.« Spričo trdo­
vratne teoretične prepotentnosti nekaterih 
slovenskih alternativnih »ikonoklastov« si 
je veliko hrvaških javnih delavcev ta »sepa­
ratizem« raje razlagalo kot nacionalno fru­
stracijo namesto kot socialistično alteranti- 
vo socializma, kot krepitev subjekta oziro­
ma zamenjavo monolitnega, totalitaristič­
nega koncepta družbenosti s pluralističnim

čan je osupni
in mozaičnim konceptom družbe kot kon­
kretne svobode različnih posameznikov in 
družbenih skupin ali, približno rečeno, ci­
vilne družbe, se pravi vsega tistega, kar 
lahko ustvarijo posamezniki in skupine 
s svojimi sedanjimi kulturno-teoretičnimi in 
družbenogospodarskimi zmogljivostmi.
Ni mogoče zanikati, da je bilo v nekaterih 
civilističnih akrobacijah tudi nekaj »ko- 
lumskih« prvin s primesmi podcenjevalne­
ga odnosa do vsega dosedanjega in vsega, 
kar je drugačno. Zato so na Hrvaškem 
obravnavali ta gibanja kot dekadenčno me­
šanico provincializma in evropeizma. Pre­
drag Matvejevič, ki je bil kot član radikalne 
stranke v tesnejših stikih tudi 5 slovenskimi 

■ alterantivnimi gibanji in proklamacijami, je 
ta novum imenoval ponavljanje v Evropi že 
zdavnaj znanih idej. Slovenske novitete so 
torej nove samo za politokracijo, zazrto 
v mariksistično preteklost, ne pa za inteli­
genco, ki je tudi sama pogosto v stikih 
z alternativnimi gibanji v Evropi.
Še večja ovira za razumevanje razmer in 
smeri razvoja na slovenskem političnem 
prizorišču od nekaterih posameznikov 
s precej nesimpatično karizmo je bila samo- 
ironijska in nihilistična metodologija alter­
native, zaradi katere je sleherna konsolida- 
cijska poteza čedalje bolj evolutivne uradne 
politike kmalu postala anahrona. Ker je 
uradna politika, še posebej Kučan, imela 
toliko teoretičnega daru in intelektualnega 
potrpljenja, da je v tem zaigranem, v resnici 
pa zelo dobro premišjenem anarhizmu pre­
poznala emancipacijske prvine in kot vpra­
šanje sloga zavrnila hoteno vulganiziranje 
idej, je jasno, da so v okoljih, kjer ne pre­
morejo takšnega strateškega daru, vulgar­
nost oblike razumeli zgolj kot bistvo vsebi­
ne. V tej začetni fazi je alternativa potrebo­
vala krinko, da bi bil jugoslovanski volk sit 
in slovenske koze cele.
Na Hrvaškem tega zakrinkanja oziroma 
razkrinkanja niso prvi opazili ne novinarji 
ne marksisti ne intelektualci ne alternativci, 
kaj šele politiki — temveč glasbeni kritiki in 
nekateri ljubitelji slovenske glasbe. Opazili 
so, da je dekonstruktivnost Laibacha in 
punka jovialna oblika nove rekonstruktiv- 
nosti. Kako so laibachovci vplivali na de- 
montažo ideokratske zavesti, priča tudi nji­
hov plakat v dnevni sobi Ivana Borštnerja, 
objavljen v zagrebškem Startu, ki se je 
v zadnjih mesecih zelo repolitiziral prav 
Z objavljanjem intervjujev iz Mladine ali pa 
z lastnimi intervjuji s predstavniki »sloven­
ske pomladi«.
Laibachovskega načela — neresno obravna­
vati resne zadeve, resno pa neresne, pa 
dolgo ni razumela tudi uradna politika 
v Sloveniji, čeprav je bila ponikalnica, iz 
katere so privreli prvi valovi civilne družbe 
v Sloveniji. Šele kasneje so prvine teh prvih

zametkov dobile bolj jasne konceptualne 
obrise v akademskih ali alternativnih revi­
jah. Kako naj bi na Hrvaškem sploh mogli 
dojeti in sprejeti to demitologizacijo sloven­
skih mitov in konjunkturne stvarnosti, če 
pa niso mogli dojeti podobnega postopka 
— reciklaže hrvaških mitov Slobodana Snaj- 
derja — čeprav je šlo za v hrvaškem kultur­
nem okolju bolj znane motive?
Pozornost uradne Hrvaške ni prenesla na­
cionalističnega presežka identifikacije no- 
vorevijcev s Slovenijo ne poskusov »rekro- 
atizacije« hrvaške javnosti v Mladini in nje­
nega prizadevanja, da bi tudi maspokov- 
cem vrnili svobodo govora. To so si razla­
gali, kot da Hrvaško potiskajo na pot obli­
kovanja nacionalnih programov, kar tukaj 
še vedno razumejo kot izdajo jugoslovan­
stva ali vsaj nekakšne možne »jugosinteze«.
Je Stojčevič sinteza Kučana in Miloševiča 
ali pa odraz hrvaške subjektivitete?
Brž ko je začela popuščati partijska bloka­
da, so bili alternativni prodori civilne druž­
be razumljeni ne le kot nacionalni in naci­
onalistični, temveč kot teoretična nevarnost, 
saj so skalili mir in red konvertiranih dog- 
matov. Zoper nacionalizem so namreč pri 
roki že pripravljeni rutinski modeli kritike, 
če naj bi kritizirali civilne ideje, pa se je bilo 
treba podati v novo miselno pustolovščino. 
Zato ni nič čudnega, da so civilno družbo 
na Hrvaškem v partijski pravovernosti 
sprejeli kot pojem šele tedaj, ko je v Slove­
niji usahnila kot dejavnost oziroma se je 
v celoti politično uveljavila v odborih za 
človekove pravice, političnih zvezah ali 
strankah.
Pošteno je reči, da je bila uradna hrvaška 
politika največkrat proti slovenskim pobu­
dam, pa naj so prihajale z alternativnega ali 
uradnopolitičnega, mladinskega ali skupš­
činskega prizorišča. Priznati pa je treba tudi 
to, da je z veseljem sprejemala številne poli­
tične rezultate, ki jih je Slovenija dosegla 
v Jugoslaviji. Vsekakor pa se je Hrvaška 
več naučila od slovenske uradne politike 
kot od slovenske alternative. Zanjo je bil 
slovenski nacionalizem vendarle manj bo­
leč in nevaren od veliko bolj prodornega 
srbskega nacionalizma, ki jo je naposled 
tudi pripeljal v finale play-offa, po drugi 
strani pa jo je tudi dokončno prepričal, da 
je temeljitost in treznost stališč slovenske 
socialistične zveze in zveze komunistov naj­
bolj konstruktivna od. vseh trenutnih mož­
nosti za prehod iz socializma po meri »to­
variške« partijskosti v socializem po meri 
človeka. \
Ti odnosi so se ohladili, kadar so se v Slo- 
veniji bolj potegovali za podonavski, mitte- 
leuropski, in ne balkanski, jugoslovanski § 
subjekt, in se spet izboljšali v obdobjih 
skupnega transpolitičnega delovanja v kon- g 
tekstu Alpe-Jadran. Hrvaška je nemara tg

najdlje ostala zvesta nekakšnemu v resnici 
precej antisubjektivnemu bratstvu in enot­
nosti. Teoretično je vztrajno utrjevala jugo­
slovanstvo kot dosledno spoštovanje suve­
renih pravic slehernega naroda, v konkret­
nih okoliščinah pa se je vedno čudila vztraj­
nemu poudarjanju stališča: »Slovenec sem 
in Slovenec bom ostal!« Zato si je evforijo 
ob sojenju četverici raje razlagala kot po­
skus slovenske samoizolacije kot pa kot 
obrambo narodnostnih čustev, kar je poka­
zal tudi kasnejši razplet. Odtlej vojaški sod­
ni procesi v Sloveniji potekajo v slovenšči­
ni, v slovenščini so tudi napisi na vojašni­
cah itd.
Na alternativnem političnem prizorišču na 
Hrvaškem je bilo poleg občasne ignorance 
zaslediti tudi občasna srečanja s slovensko 
alternativo v razsežnostih in oblikah, ka­
kršne je to prizorišče tedaj objektivno omo­
gočalo. Izmenjavali so tribune književni­
kov, Matevž Krivic pa se je povezal s skupi­
no, zbrano okrog revije Scientia Yugoslavi- 
ca (Siniša Maričič, Branko Horvat in Žar­
ko Puhovski), iz katere se je rodilo združe­
nje za jugoslovansko pobudo. Kot vemo, 
pa je bil prav ta koncept jugoslovanstva, se 
pravi koncept federalizma, poglavitni 
vzrok, da se Matevž Krivic in Miha Kovač 
nista včlanila v to združenje.
Ugotoviti je mogoče, da se tudi alternativi 
ni posrečilo tesneje povezati slovenske in

vencem med vojno in če bo treba, jim bomo 
spet. Če bi sovražili Slovence, bi sovražili 
tudi lasten narod. Hočemo slogo, ljubezen, 
mirno življenje za vse . . .«

Ko sem se Bulatoviču predstavil, da sem iz 
ljubljanskega Dela, je to povzročilo najrazlič­
nejše pripombe cele vrste ljudi, zbranih 
okrog naju. Vsi so hoteli povedati besedo ali 
dve o zborovanju v Cankarjevem domu. Neki 
mladenič mi je grozil, drugi zagotavljal, da 
Delo laže, človek, ki je sedel na stopnicah, pa* 
je dejal, da je pametnejši od mene, da smo 
manjvredni, da nimamo intelektualcev na 
evropski ravni. Nekdo drug s priponko na 
plašču, kije, kot je zatrjeval, zbiral zgodovin­
sko gradivo s tega zborovanja, pa je hotel, 
naj mu povem, kdo je dal največ žrtev med 
prvo in drugo svetovno vojno in kaj je imel 
od tega... Se dihati mi niso pustili, kaj šele 
do besede. Potem pa je prišel Branko Miladi­
novič, funkcionar beograjskega sindikata, ki 
me je objel in poljubil. In nenadoma je »tem­
peratura« padla, voda, ki mi je že tekla v gr­
lo, pa se je začela umikati v svojo strugo.

Bilo je veliko delavcev, 
ki so nosili napise, med drugim 
tudi »Slovenci, ne sovražimo 
vas, marveč pomilujemo«. 
Slovenci so bili dežurna tema.
»Še trda jim bo predla, ko bomo 
zaprli pipe. Včeraj mi je žena 
rekla — Pero, kupiva hladilnik 
Gorenje, najboljši je. Pa ne boš! 
Raje ciganskega kot teh 
fašistov,« sem slišal 
pripovedovati človeka pred
seboj•

Name so se jezili tudi moji novinarski kolegi, 
ki so me spraševali, kdaj bo konec slovenske­
ga protijugoslovanstva. Vladan Dinič iz Ve- 
černjih novosti mi je priporočal, naj v njego­
vem listu preberem komentar o zborovanju 
v Cankarjevem domu, Zorica Kordič iz No­
vosti 8 pa se je ponudila za sogovornico na 
temo bojkot slovenskega blaga v Beogradu.

Sam pa sem bil najbolj »jezen« na kolege iz 
France Pressa. Ti so nam namreč »ugrabili« 
izjavo Bogdana Kecmana, ki je ta dan vodil 
Srbe in Črnogorce s Kosova. V izjavi za Delo 
je dejal, da je popolnoma prepričan, da Slo­
venci niso krivi za trditve svojih voditeljev, ki 
žalijo srbski narod. Zatrjeval je, da je bil 
Azem Vllasi pred kratkim v Sloveniji, kjer se 
je srečal z Dimitrijem Ruplom. »Kar pa zade­
va željo Slovencev pridružiti se zvezi Alpe- 
Jadran, jim sporočite, da jim tega napredni 
Jugoslovani ne bodo dovolili.«

Ta dva beograjska dneva pred jugoslovan­
skim parlamentom sta bila velika preizkušnja 
za vse: za zbrane na mitingu, govornike, 
policijo, novinarje ... A dnevi najhujših pre­
izkušenj šele prihajajo, kajti Jugoslavijo čaka 
katarza ali pa bo pokleknila.

Slobodan Dukič

hrvaške politike, saj se je v hrvaško alternati­
vo vključilo le malo Slovencev, v sloven­
sko pa malo Hrvatov. Tako prva kot sled­
nja si očitno prizadevata za nadaljnjo zno- 
trajrepubliško diferenciacijo namesto za in­
tegracijo z drugimi demokratičnimi gibanji.
Institucionalna politika na Hrvaškem nače­
loma sprejema razvoj političnega pluraliz­
ma »po slovensko«, še vedno pa ne zmore 
temu pluralizmu dati bolj institucionalne 
veljave, svoji alternativi pa vsaj statusa 
»vojskujoče se strani«. A to ni le krivda 
hrvaške uradne politike, kajti tudi alternati­
va se na tej stopnji raje izogiba boju in 
»pacifikaciji«, kot pa nagiba k oblikovanju 
in formaliziranju bolj kritičnega odnosa. 
Na Hrvaškem namreč ni bila izvedena pro­
gramska diferenciacija tako kot v Sloveniji 
ne kadrovska diferenciacija kot v Bosni in 
Hercegovini. Ni se lotila revizije svojih afer, 
temveč še naprej promovira njihove posa­
mezne udeležence in vztrajno ponavlja za­
starela splošna stališča, ki vztrajno ne pri­
našajo radikalnejših rezultatov. Le mitin­
gov ni, ni pa jih zato, ker so prepovedani, in 
ne zato, ker se delavski razred ne »dogaja«. 
Stavke so čedalje bolj nestrpne.
V vseh dokumentih se Hrvaška enotno zav­
zema za spremembe v akcijah pa vendarle 
ni dovolj razširila demokratičnih temeljev 
teh sprememb. O tem priča tudi kampanja 
za izvolitev članov predsedstva SFRJ. Ko se

je začela s tako galantno širino (več kot 70 
kandidatov), je bilo pri priči jasno, da se to 
ne more končati drugače kot z nominacijo 
imen, ki jih je bilo slišati v kuloarjih že pred 
uradnim tekmovanjem: Šuvar, Markovič in 
Runjič.
Zato na Hrvaškem radi sprejemajo relativ­
no volilno negotovost pri podobnih sloven­
skih postopkih ali vsaj medsebojni javni 
programski dialog kandidatov. Tisto, kar 
na slovenskem javnem prizorišču zbuja 
največ pozornosti, pa niso posamične reši­
tve, temveč celotno gibanje družbe v smeri 
demokratičnih svoboščin, kot je pred krat­
kim poudaril Srdjan Vrcan.
Mislim, da je večini ljudi na Hrvaškem všeč 
možnost vpliva javnega mnenja in alternati­
ve na slovensko politično vodstvo in naro­
be, pa tudi njihov civiliziran, racionalen 
medsebojni odnos tudi v trenutkih najhujše 
napetosti in spopada skrajnosti. To namreč 
zbuja vsaj nekaj upanja, da bo mogoče 
razviti demokratični socializem, in spodko­
pava iluzijo, po kateri je zaželena samo 
demokracija ploskanja, ne pa tudi žvižgov. 
Bržkone je bilo prav zaradi tega temeljnega 
demokratičnega tona polfinalno srečanje 
med Hrvaško in Slovenijo pravzaprav 
odveč.
Slovenija zna poslušati, kako Hrvaška mol­
či, Hrvaška pa, kako Slovenija govori. 
V tem smislu spoštuje diskurz Jožeta Smo­
leta tudi tedaj, kadar se z njim ne strinja. 
Smole si je pridobil zaupanje z javnimi 
reakcijami na vse, o čemer je bilo mogoče 
podvomiti, kar je veliko bolj simpatično od 
navade mnogih (sicer manj slovenskih in 
bolj hrvaških) politikov, da povedo svoje 
mnenje samo v tistih trenutkih in o tistih 
rečeh, za katere so vnaprej prepričani, da 
bodo dobro sprejeti. Po tej taktiki izogiba­
nja pravočasnemu izrekanju mnenja o ne­
gativnem ne posega tudi Janez Stanovnik, 
zato je bil njegov nedavni intervju za za­
grebško televizijo dobro sprejet.
Slovenija se je dobro izkazala tudi v Gallu­
povih očeh. V nedavni anketi so Splitčani 
na vprašanje, kje bi najraje živeli, če bi se 
morali preseliti v drugo republiko, odgovo­
rili, da v Sloveniji. Anketa je poleg tega 
pokazala, da bi od vseh jugoslovanskih 
politikov, seveda poleg neizogibnega roja­
ka Stipeta Šuvarja, najraje povabili na kosi­
lo Milana Kučana. Številni hrvaški profe­
sorji, intelektualci in mladinci bi se radi 
vpisali v »Kučanovo partijo«.
A tudi Kučan nas je precej presenetil z ne­
davno izjavo, da bi na kosilo najraje pova­
bil Jureta Biliča. Ker Jure Bilič na hrva­
škem alternativnem političnem prizorišču 
velja za nekdanjega organizatorja agresivne 
apolitizacije hrvaškega političnega življe­
nja, zaščitnika provincijskih mogočnežev, 
preganjalca maspokovcev in odgovornega 
očeta propadlega Obrovca, je ta izjava zbu­
dila osuplost. Še posebej, če vemo, kako 
liberalno, tržno in demokratično je usmer­
jen Kučan.
Ali je to protislovje zgolj posledica didak­
tičnih motivov kot rekognicijski manever? 
Ali vemo, komu smo pravzaprav naklonje­
ni, ko smo naklonjeni Kučanu, ali ne? Je 
res tako mil ali pa je samo — Milan?
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Kg Bgfdor je zadnji torek v celoti gledal 
||J|r 7V dnevnik, je bil priča pristno 
flgla slovenski mazohistični orgiji: celo 
BEnSa uro dolgemu prikazovanju proti- 
& iShslovenskih izpadov pobesnele mno­

žice, brez kakršnegakoli odločnega in cinič­
nega komentarja, ki bi opozoril na to, kako 
je takšno divjanje zgolj izraz frustrirane 
nemoči, in tako vlil gledalcem vsaj nekaj 
tisti trenutek še kako potrebnega samoza­
upanja, brez vsaj nekaj podatkov o razpo­
loženju med Slovenci, o široki, plebiscitarni 
podpori razglasu iz Cankarjevega doma, 
kar bi delovalo kot protiutež fascinantnim 
podobam tuleče množice — dodan je bil 
Zgolj jokavo-opravičujoči Stanovnikov go­
vor. tolikokrat slišano pritoževanje, da 
ostali »ne razumejo našega sporočila«, 
opozarjanje na »usodnost« trenutka, kar je 
zgolj vneslo dodatno paniko . . . Osnovni 
vtis je bil torej porazen: polno uro so bili 
gledalci prisiljeni zreti izlive množice, kot 
zajec, ki uročen, negiben in nemočen, zre 
v pogled kače, preden ga bo ta pičila — ne- 
spodbiten dokaz, da slovenska TV ni kos 
svoji nalogi v zaostrenih razmerah.
Toda o tovrstni slovenski drži kdaj drugič 
— zdaj spregovorimo predvsem o pobesne­
li množici kot politični kategoriji. Zadnji 
teden ji je prinesel novo zmagoslavje: njeni 
dosedanji nastopi so namreč imeli vsaj mi­
nimum populistične legitimnosti, saj je 
množica rušila predvsem »lastna« partijska 
in državna vodstva, zdaj pa se je — s kapi­
tulacijo Predsedstva SFRJ pred beograjsko 
množico — prvič zgodilo, da je srbska po­
besnela množica izsilila ukrep vrhovnega 
zveznega državnega organa. Sramotno je 
bilo opazovati najvišje državne in partijske 
organe, kako jih premetava kot lupino po 
valovih, kako enkrat zanikajo obstoj sezna­
ma organizatorjev albanskih demonstracij 
na Kosovu, dva dni kasneje pa ga obljub­
ljajo. vključno spremljajoče represivne 
ukrepe. Ker smo se tako znašli v brezvla­
dju, bi bilo treba zdaj vzeti resno že večkrat 
izraženo pobudo, naj slovenski predstavni­
ki bojkotirajo delovanje zveznih organov, 
kolikor ne bodo zagotovljene normalne 
razmere za delo.

Vendar nas fascinantna podoba množice kot 
neobvladljivega toka, ki z elementarno na­
ravno silo ruši vse pred sabo, ne sme prehi­
tro zapeljati. Predvsem moramo upoštevati 
ključno dejstvo, da Predsedstvo SFRJ ni 
panično popustilo množici preprosto zaradi 
njene fizične moči in zastrašujočega učinka, 
ampak zato, ker Predsedstvo oziroma vsaj 
njegova večina splok ni v polni meri legiti­
men organ, ne izraža dejanske volje drža­
vljanov. Na dejansko podporo lahko raču­
nata zgolj dva njegova pola, Srbi in Sloven­
ci, se pravi edini politični sili, ki — ob vsem 
verbalnem priseganju na Titovo dediščino 
samoupravljanja itd. — dolgujeta svojo poli­
tično učinkovitost temu, da svoj projekt gra­
dita na dejstvu, da je »Tito mrtev«, t.j. da je 
»Titove Jugoslavije« z njenimi vrednotami 
samoupravljanja, bratstva-enotnosti, ne­
uvrščenosti itd. konec: ti dve sili sta ponudi­
li vsaj svoj projekt post-titovske Jugoslavi­
je, demokratični pluralizem oziroma avto­
ritarni populizem.

SLAVOJ ZIZEK

NOVA DEMOKRACIJA 
MLADIH

Pešaš! 
Zahida kroži 
pi Črni seri

Že zdaj je v Črni gori slišati 

vprašanje, ali lahko mladina, ki je 
oktobra in januarja vse »presenetila«, 
zdaj preseneti še na kak drug način 
— in to tudi nekatere od tistih, ki so 
ji ploskali ob »zrušenju vlade sredi 

Titograda«.

Ali ni bilo vse to pravzaprav samo nekakšna 
uvertura v dokončen razkol med generacija­
ma, da bi mladi po prehodu skozi razgreto 
politično ozračje krenili po drugi, docela ne­
pričakovani poti? Mnogi pripadniki starejše 
generacije, ki so bili mladim »naklonjeni in 
so jim naklonjeni še zdaj«, odkrito izražajo 
bojazen, da bo to pot »zahodne« demokratič­
nosti in usmeritev takega idejnega izvora, za 
katero je socializem samo »odskočna deska.«

Zanimanje za aktivnost mladine v republiki

Treba je reči: Od tod naprej se 
vaše igre več ne gremo

Drugo dejstvo, ki ga moramo upoštevati, 
pa je, da ob vsej fascinantnosti televizijskih 
podob pobesnela množica sama na sebi ne 
pomeni resne nevarnosti za demokracijo. 
Podobe srbsko-črnogorskih kolon, ki bi se 
začele valiti proti Sloveniji, da bi nas »na­
učile« jugoslovanstva, tovrstna šolevičev- 
ska nastopaštva so strašilo za otroke: v naj­
slabšem primeru bi prišlo do nekaj manjših 
neredov, ki bi jih za to bržkone dobro 
pripravljeni represivni organi brez večjih 
težav obvladali. Drhal pač rabi dan ali dva, 
da se izdivja. Pravi problem je drugje: v si­
lah, ki bi morebitne tovrstne incidente izko­
ristile za razglasitev izrednih ukrepov v Slo­
veniji, pravi problem je v reakciji Reda na 
nered drhali, pravi problem je v tem, da je 
drhal že zdaj, vede ali nevede, v službah teh 
sil Novega Reda. S tem pa smo se dotaknili 
veliko bolj občutljivega in neprijetnega po­
dročja: so sama slovenska vladajoča poli­
tična ekipa in njej podrejeni represivni or­
gani zares enotni v svoji zavezanosti demo­
kratičnemu pluralizmu? Javna skrivnost je, 
da obstoji podrobno razdelan seznam ukre­
pov v primeru izrednih razmer, ki predvi­
deva izolacijo in »odstranitev« vseh poten­
cialno »spornih« oseb itd. — kako bi repu­
bliški represivni organi ravnali, če bi iz 
zveznega centra prišlo navodilo o izrednih 
ukrepih? Kakšne vezi so tu spletene med 
republiškimi in zveznimi represivnimi or­
gani ter JLA? Vrsta nedavnih dogodkov, 
ne nazadnje neodločnost in kompromisar- 
stvo republiške skupščine v razpravi o po­
ročilu komisije za preučitev okoliščin ljub­
ljanskega procesa, kaže, da razmere v slo­
venski »uradni« politiki še zdaleč niso raz­
čiščene. Tega, se pravi protiudara naših 
lastnih »zdravih sil« v primeru izrednega 
stanja, se nam je mnogo bolj bati kot bav- 
bava »južnjaških hord«, ki se valijo proti 
Sloveniji.
»Liberalni« del slovenske politike je s svo­
jim sodelovanjem na ponedeljkovem zbo­
rovanju v Cankarjevem domu nedvomno 
vsaj zabredel v Rubikon, če naj znova upo­
rabimo to zlizano prispodobo. Zborovanje 
v Cankarjevem domu, na katerem so sku­
paj nastopili predstavniki »uradne« politike 
in »alternativnih« zvez, seveda ni bilo nika­
kršna vsenarodna homogenizacija v slogu 
srbsko-črnogorskih orgij. Vendar pa bi tu­
di bili prekratki, če bi ga označili zgolj kot 
priložnostno srečanje, pogojeno z izjemno 
napetim trenutkom, se pravi, z grožnjo iz­
jemnih razmer. Nemara je celo bolj kot 
vsebina srečanja pomembna njegova obli­
ka, ki jo najbolje ponazarja že seznam or­

je sicer kar največje, čeprav so mlade še do 
včeraj imeli za generacijo, ki je »še bolj nepo­
litična« od predhodnikov — čeprav se najdejo 
tudi taki, ki jih imajo tudi za »še bolj dogma­
tične od tistih, katere so odstavili«.

Enako zanimanje zbuja te dni dokument, 
nekakšno njihovo videnje vstopa v 21. stolet­
je, v zvezi s katerim se zastavlja zgornje 
vprašanje. Gre za besedilo na osmih straneh 
z enostavnim naslovom Za demokratično 
družbo. Zanimivo bi ga bilo vsaj delno inter­
pretirati kot možen odgovor na katerokoli 
»zaskrbljenost«.

Dokument so uradno sprejeli šele te dni, 
pripravljali pa so ga že pred »končnim janu­
arskim obračunom«. Pri njem najprej opazi­
mo, da ne sklepa nikakršnih kompromisov 
s prejšnjimi projekti te vrste, in to ne samo ko 
gre za družbenopolitično organizacijo 
mladih.

Najprej zvezi socialistične mladine »dajejo 
pravico« do objave lastnega videnja prihod­
njih procesov in svoje aktivnosti, vendar ne 
samo pri odpravljanju sedanje krize, temveč 
tudi — kar je zelo vidno - pri oblikovanju 
celotnih družbenopolitičnih procesov. Mladi 
so »definitivno politični subjekt«; ta stopa iz. 
včerajšnje slike (ki jo je mladinska organiza­
cija sama ustvarila), na kateri so bili »dekora­
cija in manifestacijska ali vzgojna organiza­
cija«.

Pluralizem in pravna država

Da bi dosegli status resnične družbenopolitič­
ne organizacije, so pripravili tako metode kot 
sredstva za uresničitev tega koncepta in nje-

GROTESKNE PODOBE

Pivec 
ko! Jezus 
so križu

»Poglejte, vsak štrajk se konča 
z uresničitvijo zahteve o zvišanju 
osebnih dohodkov. Ampak ko to 

seštejete, dobite 300-odstotno 

inflacijo. In v tem je tragedija.«
To misel je v enem od intervjujev minulega 
tedna izrekel prvi mož mariborske partije 
Franci Pivec. Misel — če že ne kar razkritje 
krivca za inflacijo, ki nas dobesedno davi in 
polagoma spravlja na beraško palico — je 
nadvse dragocena. Njena jasnost in univer­
zalnost, ki tako očitno odstopa od že nekaj 
časa trajajoče vsesplošne zmede, zasluži pla­
čilo v suhem zlatu. Pojasni nam, daje današ­
nja 500-odstotna inflacija posledica tragične­
ga dejstva, da v naši deželi od novega leta 
naprej vsak dan nekje štrajkajo in zahtevajo

več denarja. Tega sicer dobijo, ker pa zanj 
čisto nič več ne naredijo, je ta denar nujno 
manj vreden, saj nima pokritja ne v večjih 
količinah blaga ne v suhem zlatu.

Tu se nam vsiljuje tudi že recept, kako vso to 
noro dirko zaustaviti, kako preprečiti trage­
dijo. Stvar je preprosta, prenehali naj bi štraj- 
kati in se v izogib tragediji, ki jo vsi slutimo, 
odpovedali vedno novemu in novemu denar­
ju, s katerim si prizadevamo, da bi dohajali 
vedno nove, razumljivo, višje cene. Začaran 
krog nenadoma sploh ne bi bil več začaran, 
napuh inflacije bi bil ob sapo in ob pametni 
gospodarski politiki Anteja Markoviča bi 
z nekaj tuje pomoči in sreče to zver tudi 
potolkli.

A glej ga zlomka, to ljudstvo resda obhajajo 
zle slutnje, vendar še kar naprej bezlja k pre­
padu, kar naprej se oglaša s štrajki. Zakaj ne 
bi potemtakem štrajke kar prepovedali? 
Ustava jih sicer po novem dovoljuje, za kar 
gre vsa zahvala, pravzaprav zamera, sindika­
tom, toda v imenu razuma in prihodnosti 
naših otrok bi že staknili kak zakonski člen, 
po katerem bi lahko štrajke vsaj suspendirali. 
Tudi ljudstvo bi bilo za kaj takega, ko Bi 
doumelo, da je to edini način za preprečitev 
tragedije — oglašanje kakega Matevža Krivica 
ali Društva za ustavno pravo pa bi bilo po­
dobno kvečjemu besnemu bevskanju na ka­
ravano. Važno je, da je rezultat tu, potem pa 
itak ne bi bilo več razlogov za štrajke, kvečje­
mu, če bi v njih šlo za politične zahteve.

Se je Franciju Pivcu zareklo ali pa so se mu

ganizacij, podpisanih pod izjavo proti iz­
rednemu stanju: v njej je sežet celoten seda­
nji slovenski politični spekter. Na neki rav­
ni lahko kajpada rečemo, da je vsak od 
dveh velikih partnerjev, »uradne« politike 
in »alternative«, nekaj »zgubil« in nekaj 
»pridobil«: »uradna« politika se je »poni­
žala« in pristala na to, da njene organizacije 
nastopijo v istem nizu, na istem odru kot 
zveze, združujoče težnje, ki bi bile še pred 
slabim letom zatrte kot »protisocialistične«; 
»alternativa« se je »ponižala« in hote ali 
nehote priznala »uradni« politiki (oziroma 
natančneje, njenemu krilu, zastopanemu na 
zborovanju) položaj zaveznika v boju za 
demokracijo — oba pola sta tako drug 
drugemu priznala politično legitimnost. 
Toda takšno preštevanje, kdo je kaj zgubil 
in kdo kaj pridobil, zgreši bistveno politič­
no vsebino tega, kar se je v ponedeljek 
zgodilo v Cankarjevem domu: če kdaj, po­
tem je zdaj na mestu oguljena fraza, da ni

bilo ne zmagovalcev ne poražencev, da je 
zmagala demokracija. Kar se je v ponede­
ljek zgodilo v Cankarjevem domu, ni bilo 
namreč nič manj in nič več kot prvi korak 
k oblikovanju legitimnega slovenskega poli­
tičnega prostora, prostora demokratičnega 
dialoga, prostora, kjer množica političnih 
akterjev sooča svoje poglede, ne da bi kdor­
koli imel vnaprej rezervirano mesto avant­
garde, posestnika resnice vseh drugih. Se­
veda si ne delajmo iluzij: od tod do genu- 
inega političnega pluralizma je še dolga pot. 
Kljub temu pa je bil v ponedeljek storjen 
prvi konkreten, dejanski korak v tej smeri, 
in tako so nekako zmagali vsi: igra, v kate­
ro so se spustili, ni bila »zero-sum game«, 
kjer je zmaga enega nujno poraz drugega, 
ampak je »alternativa« pridobila vstop 
v politično prizorišče kot vsaj formalno 
enakopraven partner »uradnih« zvez, v za­
meno pa so »uradne« zveze dobile vsaj kos 
dejanske politične legitimnosti — postale so

dejanski predstavniki lastnega ljudstva prav 
v trenutku in s tem, ko so se de faeto odpove­
dale temu, da bi bile njegovi edini in »pravi« 
predstavniki. Interes, ki je združil vse sode­
lujoče, ni bil hogomeni skupni program, 
ampak v zadnji instanci prav interes ohra­
niti možnosti za nadaljnji razvoj političnega 
pluralizma, interes ohraniti in razviti odprt 
prostor demokratičnega soočanja razlik.

Tako srbska (Miloševičeva) kot slovenska 
(Kučanova) politična linija sta, kot smo že 
nakazali, temeljili na razliki med izrečenim 
in neizrečenim: ob vsem sklicevanju na Ti­
ta, Jugoslavijo, samoupravljanje itd. sta obe 
ponudili nekakšen post-titovski model, ki 
pa ga nista mogli javno izreči. Pri Miloševi­
ču je vsekakor jasno, da ob vsej titoistični 
ikonografiji njegov vzpon temelji na po­
vsem drugem sporočilu, ki ga med vrstica­
mi, a kljub temu povsem nedvoumno poši­
lja svoji »bazi«: »Titova Jugoslavija« je bila

govih rezultatov v življenjski resničnosti. Naj­
prej »odpravljajo transmisijsko razmerje med 
družbenopolitičnimi organizacijami, še zlasti 
v odnosu z ZK«. V tem vidijo prvi korak 
k osvoboditvi »od direktivne, monopolne in 
v bistvu nedemokratične družbe«.

Sledi alternativa, za katero se odločno zavze­
majo. To je — vzeto v celoti — demokratični 
socializem, »v katerem imajo vsi svojo avto­
nomno pozicijo«. Od tod gredo naprej — v bi­
stvo »političnega pluralizma«.
Kot »ključni dejavnik« pri vsem tem imajo za 
zdaj v mislih socialistično zvezo, vendar ne »v 
klasičnem smislu«, temveč trdijo, da je treba 
ravno tu odpraviti »ekskluzivni položaj parti­
je na oblasti«. Socialistična zveza mora zdru­
ževati vse demokratične in napredno usmer­
jene organizacije in posameznike, v njej se 
morajo srečevati ideje in programi, zavzema­
ti pa se mora za najboljše. To pomeni, da 
mora tudi tam odločati »soglasje prepričljive 
večine«. Brez tega, kot izrecno poudarjajo, 
»ni ne socializma ne demokracije«. To je 
pogoj za enakopravnost družbenih subjektov 
in merilo slehernikove odgovornosti.

Pravna država jamči demokracijo »novega 
tipa demokratičnega socializma«. Pri tem se 
zahteva strogo spoštovanje ustavnosti in za­
konitosti in to bi morala biti naj večja ovira za 
zlorabo oblasti. Za tako ureditev so odgovor­
ne delegatske skupščine, v sistemu, ki gre 
»do vrha in nazaj«, pa ne bi bilo potrebe po 
zavesti, ki odločitve in »zgodovinske seje« 
stalno pričakuje od ZKJ.

Mladi se zato, da bi bilo to mogoče, zavzema­
jo za čimprejšnji sprejem nove ustave. Toda 
ne za sprejem ustavnega besedila, ki vsebuje

le »močan ideološki naboj«, temveč takega, 
ki bo odpravil vse ostanke partijske države. 
Ustava bi morala imeti v ospredju občana, 
posameznika, ne pa kolektiv. Potem sledi 
odprava družbenopolitičnega zbora, ker ZK 
preko njega tudi v skupščinskih telesih ures­
ničuje svojo »nadrejenost«. Kako se bo član 
ZK v takih okoliščinah »potrjeval in dokazo­
val«? Odgovor se glasi: s svojim ugledom in 
s sprejemljivostjo ideologije, idej in progra­
mov. Začetek svojega »vzpona« k možnosti 
odločanja v pravni državi bo pokazal že na 
volitvah, kjer bi se ZK borila za glasove, kot 
se to dela v komunističnih partijah »zahodne­
ga tipa« (to je tudi - kar je pomembna novost 
— idejna izhodiščna točka, ki se napoveduje 
kot politično izhodišče bližnjega izrednega 
kongresa ZK Črne gore).

Odbor za človekove pravice

Eno od revolucionarnih pridobitev nove čr­
nogorske demokracije (mladih) je treba vse­
kakor videti v njihovem zavzemanju za člove­
kove pravice; ustanovili so že tudi odbor za 
človekove pravice, ki je naletel na veliko 
podporo (še včeraj »prestrašene« črnogorske 
inteligence in celotne javnosti), zanimanje za 
vpis pa je zelo veliko. To utegne biti tudi 
preizkusni kamen za uresničevanje drugih 
napovedanih procesov »nove demokracije« 
in začetek novih (ne)sporazumov.

Osnovo za uresničitev novih idej vidijo tudi 
v novem načinu načrtovanja in izvajanja ka­
drovske politike in volitev. Nekatere njihove 
zahteve, ki so zdaj že tudi »teoretsko« defini­
rane, se že uresničujejo — v številnih okoljih 
in družbenopolitičnih organizacijah šo ukinili

kadrovske komisije, člana predsedstva SFRJ 
iz Črne gore pa bodo, kar je že sklenjeno, 
volili z neposrednim glasovanjem. »Svobod­
nih list« ne bo niti za delegate izrednega 
partijskega kongresa (niti za njegove orga­
ne), temveč bodo to delale le neposredno 
osnovne organizacije ZK po »več krogih« 
izrekanja. V projektu Za demokratično druž­
bo namreč ugotavljajo, da ni pomembno sa­
mo to, kdo prihaja, temveč tudi kako prihaja 
na položaj. To je ena od bistvenih osnov

Črnogorski mladinci 
hočejo odpraviti vse ostanke 
partijske države. Zveza 
komunistov naj se na volitvah 
bori za glasove, tako kot se to 
dela v komunističnih partijah 
»zahodnega tipa«, pravijo. 
Ustanovili so že tudi odbor za 
varstvo človekovih pravic.

demokratične enakopravnosti »v pluralistič­
nih odnosih«. Tajne volitve bodo, če bodo ti 
predlogi uresničeni, začetek konstituiranja 
delegatskega sistema ter celotne zastopanosti 
in statusa v družbenopolitičnem življenju.

Kaže, da iz dokumenta oziroma celotnega 
projekta »demokratične družbe«, ki so ga 
pripravili mladi, ni v vsej širini in globini 
razvidno, za kolikšno stopnjo radikalnosti

slovensko-hrvaška kominternovska zarota, 
temeljila je na zatiranju Srbov itd. Problem 
Miloševiča je v tem, da tega svojega medvr­
stičnega sporočila ne more izreči: če bi ga 
izrekel, bi to v sedanjih razmerah pomeni­
lo, da bi se moral direktno odpovedati sa- 
moupravno-komunistični ideologiji in se 
konstituirati kot avtoritarni vodja na podla­
gi izrecne agresivne nacionalno-šovinistič- 
ne politike. Zato je poučen njegov prvi 
javni neuspeh: dejstvo, da s svojim dema- 
goškim nastopom v torek zvečer ni zadovo­
ljil množice (ki je od njega seveda pričako­
vala prav to, da bo izrekel neizrekljivo).
»Liberalno« krilo slovenske politike pa je 
v ponedeljek vzelo nase tveganje in storilo 
prvi korak k odpravi prepada med lastno 
izrecno (samoupravno-ideološko) in nei­
zrečeno ravnijo. In nemara je to avtoritarne 
populiste razburilo še bolj kot vsebinsko 
sporočilo zborovanja, saj bi jim razširitev 
takšnega »slovenskega« modela delovanja 
na celotno Jugoslavijo v osnovi spodnesla 
tla — zato se ni čuditi pozivom iz teh kro­
gov, da pomeni ustanavljanje zvez v Slove­
niji kršitev ustavnega reda, da morajo di­
rektno poseči zvezni organi in vpeljati iz­
redno stanje tudi v Sloveniji (kot je npr. 
zapisalo prištinsko »Jedinstvo«). Upajmo le, 
da bo ta odprt prostor ohranjen kljub sra­
motnim kompromisom naslednjih dni (ko 
so se slovenski poslanci v zvezni skupščini 
na izredni seji, sklicani na njihovo zahtevo, 
»modro vzdržali« konfrontacije in mirno 
požrli izrecno trditev Lazarja Mojsova, da 
obstojijo dvojna merila za zborovanja, se 
pravi, da albanskih zborovanj na Kosovu 
ni mogoče primerjati s srbskimi). Zmeraj se 
je treba zavedati tega, da nas bo v sedanjem 
trenutku rešila le brezpogojna odločnost, ki 
gre tja do tega, da tvegamo vse: edino če bo 
nasprotnik začutil to našo brezpogojno vo­
ljo, bo racionalna argumentacija šele postala 
možna, tj. ji bo »druga stran« sploh priprav­
ljena prisluhniti — sicer bo naše »argumen­
tiranje« vzela zgolj kot preplašeno izmika­
nje, kar bo še spodbudilo njeno agresiv­
nost. Zdaj ni čas za razmišljanje o tem, 
kako bi »tiho in dostojanstveno« preživeli 
sedanjo krizo, zdaj je čas za skrajno agre­
sivno, tudi — zakaj ne? — izsiljevalsko 
obnašanje, čas za »izvoz« slovenskega mo­
dela, za takojšnje navezovanje stikov z za­
metki pluralistično-demokratičnih sil, ki se 
pojavljajo tudi drugod po Jugoslaviji, čas 
za to, da potegnemo črto in rečemo: od tod 
naprej se vaše igre več ne gremo.

Takšno odločno ravnanje bo šele odprlo 
možnost za preusmeritev energije na vpra­
šanja, ki so dejansko bistvena in so zdaj kar 
nekako potisnjena v ozadje (kdo je zadnje 
dni še govoril o Markovičevi vladi?): vpra­
šanja tehnološkega razvoja, ekonomske in 
politične vključitve v Evropo, in predvem 
vprašanje priprav na tisto pravo »izredno 
stanje«, ki nam vsem grozi v naslednjih letih: 
ekološko izredno stanje. Pisec pričujočih vr­
stic povsem razume reakcijo nemških des­
nosredinskih politikov: če bi bil Nemec, bi 
v tem trenutku tudi sam podprl uvedbo 
vizumov za Jugoslovane, saj se dežela 
s takšno ravnijo politične kulture sama iz­
ključuje iz Evrope.

gre pri tem. Dokument bi morali dopolniti 
kot definitivno programsko orientacijo - ko 
bo slišati za pobude »s terena«. Teh brez 
dvoma ne bo, ker je zanesljivo, daje mladina 
v Črni gori o sebi sprejela že mnenje, veljav­
no po januarskih dogodkih, da namreč kaže 
»najvišjo stopnjo politične zrelosti,« da je 
samo od mladih pričakovati prezentacijo 
»najbolj zdrave usmeritve za izhod iz krize«, 
da nudijo »povsem nove ideje« in da so »edi­
nole oni presegli anahronistični egoizem 
prejšnjih politikov«.

V tem konceptu se kaže razkol glede na 
starejšo generacijo, še vedno pa ni jasno, 
kako je mogoče tako (»novo«) ideologijo po­
vezovati s »prozahodnim konceptom«, niti 
to, kaj ta formulacija sploh pomeni.

Zavest mladih v Črni gori je bila predmet 
neke znanstvene raziskave, ki se je začela že 
pred oktobrskimi dogodki. Rezultati niso 
znani, čeprav je očitno, da se je tu »zgodila« 
mladina in da tisti, ki se prvič zaposlujejo 
v štiridesetem letu starosti, tega v prihodnje 
nočejo več opazovati molče in ne bodo hoteli 
biti izven družbenih procesov in tokov.

To politizacijo jim je mogoče pripisati kot 
»prihod z Zahoda« (omenjajo tudi »sloven­
ske modele«) ne pa tudi, da se za življenje in 
lastno prihodnost neupravičeno zanimajo.

Na splošno je videti, da sedanji prostor delo­
vanja mladih Črnogorcev zares ni tako maj­
hen, kljub temu pa je le v zametkih. Le-ti 
niso nezanimivi, toda počakati bo treba, da 
se razvijejo v kaj več in bo njihova usmeritev 
jasnejša.

Branko Joklč

štrajki kako drugače zamerili, da jim je napr­
til krivdo za inflacijo?

Razloge za zamero ima. Že kot prosvetni 
minister se je moral soočati z zahtevami uči­
teljev, ki so s štrajkom grozili, pa, bogvaruj, 
tudi štrajkali, ko po samoupravni poti, na 
katero jih je napotil, niso kaj prida dobili. Za 
nameček je svoj mariborski mandat začel sre­
di velike stavke dobršnega dela mariborskih 
delavcev. Ti so bili več kot jezni zaradi Bran­
ka Mikuliča in njegovih majskih ukrepov, 
plač, za katere so lahko čedalje manj kupili. 
Njihova jeza je bila tolikšna, da so ga hoteli 
celo prevrniti z avtom in megafonom vred, 
ko jih je skušal pomiriti in pripraviti do ra­
zumnega dialoga. Je stiska, ki jo je takrat 
doživel, razlog za prepričanja, da so naši 
štrajki nerazložljivo dejstvo? Gre namreč, 
kot je dejal v tem intervjuju, za kompleksen 
pojav, ki ga otrokom v šoli ni mogoče razloži­
ti. (Vprašanje je pač zadevalo otroško naiv­
nost, ki da ji je jasno, zakaj štrajkajo delavci 
v kapitalizmu, ni jim pa jasno, kako je kaj 
takega mogoče v socializmu.)

Je že res, da bi se nemara lahko izkazali kot 
uspešni pedagogi, če bi tem otrokom razložili 
najprej pojme oziroma odpravili pojmovne 
zveze in učence napeljali, naj sami poiščejo 
(iz okolja, ki ga poznajo) take zveze. Seveda 
Franci Pivec tako metodo, ki daje rezultate 
na takšni ali drugačni spoznavni ravni, poz­
na, tako da je več kot očitno, da se mu je vse 
skupaj zareklo. Ljudem, ki jim narava dela 
nalaga, da govorijo kot na tekočem traku, se 
to lahko hitro primeri. Srečna okoliščina je

ta, da je poslušalstvo že dodobra oglušelo in 
besed ne jemlje več pretirano zares, razen če 
ne gre za zmerljivke in druge hujše besede, 
s katerimi pa se zadnje čase prav tako nepre­
mišljeno in čedalje bolj obkladamo.

Torej je več kot verjetno, da se Franciju 
Pivcu tako zlobne misli sploh ne podijo po 
glavi. Potemtakem je tudi napenjanje njego­
vih misli do groteskne izmaličenosti huda 
krivica, storjena človeku, ki ga je Milan Ku­
čan poslal v Maribor, da bi v tamkajšnjo 
partijo vnesel več reformatorskega duha, ji 
pomagal »sestopiti z oblasti«.

55 Položaj Francija Pivca ni 
nič kaj prijeten. Do tekstilne 
delavke se mora vesti kot oblast 
in ji kratiti pravico do 
»nezasluženega« denarja, na 
vlado pa lahko le apelira, naj 
vendarle »spravi proračunsko in 
vso drugo porabo v razumne 
okvire« ££

Kje in kako se mu je zareklo, bi bilo odveč 
ugibati, Lahko da je mislil na 500 odstotkov 
inflacije, od tega pa jih je 300 na temelju nam

neznanih podatkov pripisal štrajkaškemu iz­
siljevanju. Mogoče je mislil na to, da je prav­
zaprav ves družbeni proizvod sestavljen iz 
plač, saj se tudi davki, ki jih plačujemo za vse 
vrste proračunov, navsezadnje vendarle izka­
žejo kot plača učitelja, ki uči, ali inženirja, ki 
riše novo različico vojaškega supersoničnega 
letala. Dejstvo, da nas je preveč zaposlenih 
oziroma da po svetovnih normah naredimo 
manj, kot bi morali ob tolikšni zaposlenosti, 
pomeni, grobo rečeno (grobo se tudi sliši), da 
mnogi dobivamo plačo, ne da bi jo zaslužili. 
Tu nič ne pomaga lastno prepričanje — saj 
vendar delam, garam — vrednost plač je večja 
od vrednosti narejenega. In že smo v začara­
nem krogu inflacije, ko ima premalo blaga 
preveč kupcev in se zato blago draži, vsi mi 
pa si kot kupci želimo še večje plače, da bi 
dohajali cene. Da je v teh plačah tudi delež, 
ki smo ga izsilili s štrajkom ali zgolj s »počas­
nejšim ritmom dela«, je tudi očitno.

Tu pa lahko stvar še mnogo bolj zapletemo in 
napnemo, pri čemer velikost tega deleža v in­
flaciji niti ni tako pomembna. Vprašanje je, 
kako naj reagira delavec, ki v povprečju ko­
maj dohaja minimalne življenjske stroške? 
Kolobocija nastane ob ugotovitvi, da so vpli­
vi na ta delež in na deleže družbenega proiz­
voda nasploh več kot različni. Tekstilna de­
lavka, ki dela v povprečju za okoli dva dolar­
ja na dan, je v povem drugačnem položaju 
kot vlada ali Franci Pivec kot predstavnik 
partije, ki je (še vedno) na oblasti. Občutek 
ogroženosti zaradi čedalje manj vrednega de­
narja oziroma dohodka je vsesplošen, vendar 
lahko delavka le opozarja, da je Jugoslavija

država z najvišjo stopnjo izkoriščanja tekstil­
nih delavk na svetu, in kliče k stavki, medtem 
ko si lahko vlada z zakonom odmeri svoj 
delež pogače. Vmes se še znajde denimo 
direktor »Unikonzuma«, ki dokazuje, da se 
je njegova plača v zadnjih desetih letih pove­
čala za 8.552 indeksnih točk, olje, ki ga proda­
ja, pa za 32.744 indeksnih točk. Do neslute- 
nih razsežnosti se lahko stvar nadalje zaplete, 
če jo spravimo na nacionalno raven, ko ene­
mu narodu očitajo, da izkorišča druge, ker se 
je glede na splet zgodovinskih okoliščin hitre­
je razvijal kot drugi oziroma ko ima ta narod 
občutek, da ga dobesedno molzejo, ker s svo­
jo racionalnostjo socializira izgube v drugih 
delih države.
V vsem tem ni položaj Francija Pivca nič kaj 
prijeten. Do tekstilne delavke se mora vesti 
kot oblast in ji kratiti pravico do »nezasluže­
nega« denarja. Pri tem sploh ni pravi »narav­
ni sovražnik« takšnega zviševanja plač, kajti 
neposedno ni ne lastnik ne upravljalec tovar­
ne, v kateri dela ta delavka. V odnosu do 
vlade pa izgublja lastnosti oblasti in lahko le 
apelira, naj vendarle »spravijo proračunsko 
in vso drugo porabo v razumne okvire«. Je 
razpet kot Jezus, ko ga z ene strani doleti 
očitek, da je birokrat, politokrat in kaj še vse, 
z druge pa spominja na reformnega borca 
z velikani, ki je že zdavnaj zgubil avantgardno 
puščico. In dejstvo je, da njeno konico naj­
bolj čuti prav ta delavka. Zato tudi štrajka in 
nima občutka, da bi s tem kakorkoli vplivala 
na inflacijo. Zato pod tem naletom Franci 
Pivec popušča in sešteva inflacijo.

Branimir Nešovič
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g^Bggato smo poiskali človeka, ki si je v času 
! svojega gospodarskega in političnega 
JW delovanja nabral izkušnje tako na po- 

i||f^dročju družbenega kot tudi zasebnega 
kSHsektorja. Inženir tehnologije in agro­
nomije Radiša Pljakič je doslej v okviru svo­
jega raziskovalnega in znanstvenega dela pa­
tentiral več kot 100 novih proizvodov za živil­
sko industrijo in proizvodnjo kozmetike in 
alkoholnih pijač. Upa, da bo na podlagi no­
vega zakona o podjetjih svojo obrtno delavni­
co Flores lahko že v kratkem registriral kot 
zasebno podjetje.

Namesto da bi kot diplomirani inženir ostal 
na fakulteti asistent pri prof. dr. Jovanu Tu- 
cakoviču, se je pri 60 letih odločil, da se vrne 
v rojstno Gružo in se začne boriti proti proiz­
vodnji umetnega žganja. Leta 1970 je ustano­
vil družbeno podjetje Miioduh. Občina Kra­
gujevac naj bi takrat prispevala 20 milijonov, 
on pa 200.000. Prodal je očetovo kravo in 
vložil svojih 200.000. Danes, ko ni več direk­
tor družbenega podjetja, ga oče kar naprej 
sprašuje, kdaj mu bo kravo vrnil.
Občina svojih obveznosti ni poravnala, to­
da podjetje je začelo, po zaslugi našega 
vztrajnega sobesednika, kljub temu delati. 
Njegov prvi proizvod je bilo žganje »lincura«. 
Čez tri leta je imelo podjetje že 70 zaposlenih 
in lincura se je odiično prodajala. Pridružile 
so se še zadruge Desimirac, obrat PIK Šuma- 
dija in Jugoslavija-komerc Beograd. Skratka, 
poslovali so dobro, ker so imeli dober pro­
gram, s katerim bi, kot pravi naš sobesednik, 
lahko veliko dosegli. Hkrati so odprli v Kra­
gujevcu dve zeliščni lekarni. Devet let je bil 
direktor podjetja Miioduh.

Zanimivo je mnenje našega sobesednika 
o poklicu direktorja. Kakšen je bil sam kot 
direktor in na kakšne direktorje so bile nava­
jene takratne družbenopolitične strukture? 
Na to vprašanje nam je odgovoril, da je bi! 
anonimen, da je hotel sam doseči svoj poslov­
ni uspeh, ne da bi ga kdo podpiral. »Za svoje 
delo sem hotel odgovarjati sam,« je pribil. 
»Toda takrat,« je nadaljeval, »je bilo to ne­
dopustno. Vedno je moral nekdo stati za 
teboj. Prav motile so me"besede, kot so: mi 
smo storili, mi smo to dosegli.

Jaz pa sem hotel reči: ,Sam sem to storil.’ Ko 
sem na primer osvojil proizvodnjo novega 
žganja ,ranka«, sem hotel, da bi bilo na na­
lepki moje ime. Obtožili so me privatizacije 
in še dandanašnji se tožarim zaradi priznanja, 
da je žganje ranka moj tehnološki izum.« 
Kljub vsemu temu pa je iz pripovedi našega

OD DIREKTORJA DO ZASEBNIKA

»Ko preštejem dobiček, vem, 
loiiko sem pameten in uspešen«

sobesednika mogoče povsem jasno razbrati, 
da ga je kot direktorja najbolj motilo, ker ni 
smel delati samostojno, ampak, se je moral, 
če je hotel biti ponovno izvoljen, poniževati 
pred • družbenopolitičnimi /organizacijami in 
strukturami in pustiti, da so ga poniževale. 
Po njegovem mnenju smo vzgajali in proizva­
jali direktorje, ki so igrali vlogo amortizerjev 
med delavskim razredom in birokratskimi 
strukturami. Z dobršno mero obžalovanja, 
a tudi cinično je pripomnil: »To so bili takšni 
posebni ljudje, ki so zmogli prenašati, da jih 
z ene stani napada delavski razred, z druge 
pa kritizirajo družbenopolitične strukture. 
Kot nagrado za nesamostojnost in molk so 
dobili od družbe pokritje slabih gospodarskih 
rezultatov. Pretkanost sporazuma o niko- 
grašnji odgovornosti ustrezala tako delavske­
mu razredu kot družbenopolitičnim struktu­
ram.« Nič čudnega potem, če je o sebi pove­
dal tole: »Boril sem se za pravico, da bi imel, 
če kot človek predlagam programe, tudi kako 
predstavo o poslu, za pravico, da to tudi sam 
izpeljem. Toda očitno sem jim bil na poti, da 
tudi oni so bili meni.«

»Nihče ni hotel slišati;« je nadaljeval, »da 
smo država, ki lahko proizvodnjo žganja reši 
najbolje v Evropi, saj smo, najbrž ni treba 
posebej poudarjati, tudi po pridelku sliv 
v Evropi in na svetu na prvem mestu. Želel 
sem si, da bi slivovki vrnili ugled, saj po njej 
že od nekdaj slovimo, toda storili smo vse, da 
bi ta proizvodnja zamrla. Do končnega obra­
čuna je prišlo, ko so se družbenopolitične 
strukture odločile, da nas priključijo velike­
mu agrokombinatu AIK Šumadija. Temu 
sem nasprotoval in še danes mislim, da so 
veliki kombinati preživeti, ker ne vodijo ni­
kamor drugam kot v zapiranje tržišča. In 
tako smo se začeli vsi zapirati vase, ker je 
hotel vsakdo imeti svoje in združiti tisto, kar 
po naravi ne sodi skupaj, na primer mline in

V zadnjem času se je pri nas končno le začelo rušiti prepričanje, 
da je mogoče najti učinkovito nadomestilo za zasebno lastnino. 
Ta namreč ni samo najučinkovitejša od vseh znanih vrst lastnin, 

ampak je tudi nekako »pošteno«, da je vsakomur dano, da lahko 
pridobiva, če zna, in zato tudi sam odgovarja. Družba ne more 

temeljiti le na zasebni lastnini, vendar si je težko predstavljati 
uspešen sistem brez tega temelja.

tovarne sladkorja ali pa mleko in žganje.
Tega tehnološko ni mogoče povezati in vodi 
samo k zmanjšanju proizvodnje. Ker realne 
podlage za takšno tehnološko povezavo ni, 
smo si izmislili birokratske vezi — strokovne 
službe in banke, s tem pa zmešali olje in vodo 
ali vodo in mast. Strokovne službe so pri tem 
odigrale vlogo emulgatorja in bolj ko je bilo 
nekaj nezdružljivo, več je bilo treba tega 
emulgatorja. Zdaj se čudimo, odkod toliko 
birokracije, ki vlada in uzakonja premoč logi­
ke, po kateri nikomur ni mar ne za kakovost 
ne za obseg proizvodnje ne za ponudbo. Po­
membno je le to, da ima na svojem terenu 
vsakdo svoje tržišče.«

Pljakič je zatem pripovedoval, da so mu druž-

/ ^ Družbena lastnina je 
povsem nezavarovana. Čeprav 
sem se kot direktor trudil, da bi 
jo zaščitil, se mi na začetku še 
sanjalo ni, na koliko načinov jo 
je mogoče krasti. Vsakdo 
razpolaga z njo in le malo je 
takih, ki se trudijo, da bi pazili 
nanjo.
benopolitične strukture predlagale, naj ne bo 
več direktor, naj raje postane strokovni sode­
lavec.

»Tega pa nisem hotel. Odpovedal sem službo 
in se zaposlil na republiškem zavodu za na­
predek gospodinjstva. Tam sem bil še tri leta.
Ukvarjal sem se s programi jugoslovanskega 
zavoda za storilnost, imenovanimi »Tisoč 
programov drobnega gospodarstva«. Kot viš­
ji svetovalec za prehrano sem patentiral celo 
vrsto začimb ter izdelal tehnologijo proizvod­
nje brezalkoholnih pijač za Arandjelovac in 
Aleksinac. To so bile tehnologije za majhne 
zmogljivosti v sedjarstvu in vrtnarstvu, bilo 
pa je tudi precej proizvodov za rovinjsko 
Mirno, zlasti celo vrsta ribjih paštet, in še kaj.
Že takrat sem razvil posebno vrsto naravnega 
žganja ,žuta osa’. Ponudil sem ga Aleksincu 
in drugim, pa nikogar ni zanimalo. Izgovarja­
li so se, da je proizvodnja zapletena in bi bila 
predraga.«

Potem nam je pripovedoval, kako je leta 
1985 vse skupaj obesil na klin in odprl zaseb­
no delavnico za proizvodnjo živilskih in koz­
metičnih izdelkov Flores. S tem je natanko 
po 70 letih postal v domačem kraju prvi 
zasebnik, pri katerem je bilo mogoče dobiti 
suhe slive in žganje. S tem se je namreč 
ukvarjal že njegov ded.

»Jugoslavije nisem hotel zapustiti, čeprav 
sem imel ponudb na pretek. S 104 proizvodi 
— od žganja do rib in gob — sem si v tujini že 
nabral dovolj ugleda. Naše države pa, tako 
kot takrat, še danes ne zanimajo nove tehno­
loške rešitve. Tako je zato, ker zavod za cene 
potrjuje administrativno proizvodnjo in pro­
izvajalcem dovoljuje, da stare izdelke pakira­
jo v novo embalažo in tako pridejo do novih 
cen. Vsi ti novi izdelki so v glavnem slabše 
kakovosti, važno je le, da cene rastejo.«

Pljakič lahko v svoji žganjarni skuha 100.000 
litrov žute ose na leto ter proizvede več vrst 
medu, oplemenitenega z naravnimi ekstrakti 
kamilice, žajblja, mete, sivke in drugih zelišč. 
Vse to zmore s petimi ljudmi. Pravi, da teh­
nologija ni niti zapletena niti draga.

Eno od vprašanj, ki se jim v pogovoru z Rašo 
Pljakičem, zdaj lastnikom zasebne žganjame, 
ni bilo mogoče izogniti, je bilo: kako se poču­
ti, če si direktor v družbenem podjetju, in 
kako, če si nekakšen direktor v zasebnem. 
Zelo odkrito in kritično je odvrnil:
»Družbena lastnina je povsem nezavarovana. 
Čeprav sem se kot direktor trudil, da bi jo 
zaščitil, se mi niti takrat, v neposrednem 
stiku še sanjalo ni, na koliko načinov vse jo je 
mogoče krasti. Vsakdo razpolaga z njo, vsak­
do jo lahko odtuji in malo je takih, ki se 
trudijo, da bi pazili nanjo. Večina jo hoče 
privatizirati, kar je po mojem sedanjem mne­
nju navsezadnje tudi razumljivo. Celo z bi­
ološkega stališča je logično, da hoče vsakdo 
najprej poskrbeti zase. Odtod tudi pregovor: 
bog je sam sebi najprej brado ustvaril. Zaradi 
tega mislim, da je naša sedanja zasnova ne­
mogoča. Po mojem mnenju lahko kolektiv 
obstaja in uspešno dela le tedaj, če bodo 
zaposleni čutili, da so lastniki osnovnih proiz­
vodnih sredstev. Družba bi nujno morala raz­
misliti o delnicah in delniških družbah, če ni 
seveda tako zasnovana družbena lastnina 
mogoča šele v kaki bodoči, mnogo bogatejši 
družbi.«

Glede lastne odgovornosti je Pljakič povedal, 
da ga je bilo nekoč, ko je bil še direktor, 
precej bolj strah, kot gaje danes. »Če ga bom 
danes polomil, bom sam odgovarjal. Sam 
proizvajam in sam sem odgovoren. Pravico 
imam tudi, da tvegam. Po mojem mnenju je 
napočil čas, ko na zasebnike ne bi več smeli 
gledati kot na ljudi, ki delavce izkoriščajo in 
delajo iz njih sužnje. Sam imam drugačne 
izkušnje. Moje podjetje je majhno, toda 
v njem živimo vsi kot nekakšna družina. Moji 
delavci so zainteresirani za nove programe, 
ki jih uvajam, in o stvareh, ki mučijo družbe­
ni sektor, to pa so medčloveški odnosi, se 
tako rekoč ne pogovarjamo, ker imam pravi­
co delavca odpustiti, če mi odnose kvari.
V družbenem podjetju bi se pritožil komisiji 
za delovna razmerja ali se obrnil na sodišče 
združenega dela in se spet vrnil. Zaradi silne 
želje po humanih odnosih smo ustvarili hu­
mano socialo. Pogosto smo bili bolj papeški 
od papeža.«

V tem pogovora je bilo nemogoče preskočiti 
klasično novinarsko vprašanje: Kaj si zaseb­
nik obeta od novih zakonov, še zlasti od 
zakona o podjetjih?

»Mislim,« je odgovoril naš sobesednik, »da 
bodo ti reformski zakoni prvič pri nas izena­
čili možnosti za gospodarjenje zasebnikov in 
družbenega sektorja. To je dobro. Pod isto 
streho bomo imeli družbeno in zasebno last­
nino. Videli bomo, kaj je bolje in kaj bolj 
koristno. Najvažnejše pa je po mojem mne­
nju, da bomo za direktorje potrebovali po­
vsem drugačne ljudi. To ne bodo več direk­
torji amortizerji, temveč ljudje, ki si bodo 
upali reči: Ponujamo ta in ta program in 
sposobni smo pripravili kolektiv do tega, da 
ga bo izpeljal. Prepričan sem, da je to zelo 
dobro, vendar je vprašanje, kako hitro bomo
te spremembe dosegli. Mnogi bodo prizadeti. 
Nikakor nisem prepričan, da bomo hitro na­
šli nove ustvarjalce, zagotovo pa bo uvajanje 
sprememb trd oreh, ker jim bodo mnogi, ki 
bodo morali priznati poraz, nasprotovali. Če 
bomo dovolili, da se to obdobje zavleče, in če 
bomo začeli zaradi takih, ki bodo nasproto­
vali, popuščati, je vprašanje, kako daleč bo­
mo prišli. Majhna podjetja, pa naj bodo druž­
bena ali zasebna, potrebujemo. Družbeni in 
zasebni kapital se morata prepletati. Odpo­
vedati se moramo logiki, po kateri je dobro 
vse, kar potrdi država, kajti dobro je dejan­
sko le tisto, kar se potrdi na trgu. Če se bo 
tržna logika razvila do konca in bo eksistenca 
družbenopolitičnih struktur odvisna od majh­
nih zasebnih podjetij, bodo morale zanja tudi 
skrbeti. Po mojem mnenju zasebnih podjetij, 
bodo morale zanjo tudi skrbeti. Po mojem 
mnenju je poglavitno vprašanje, kaj je naš 
cilj: proizvajati in zaposlovati ali razmišljati 
in se izgubljati v ideoloških razpravah o tern, 
kaj je zasebno in kaj družbeno. Precej je 
ljudi, ki bi radi proizvajali in ustvarjali. Pre­
pričan sem, da je tako. Tudi sam namreč 
sodim mednje. Boril se bom za to, da bo 
program žute ose po kakovosti prav v svetov-
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| oje zanimanje je bilo pred dobrim 
j desetletjem usmerjeno na področ- 
j je ustavnega sodstva in varovanje 
i ustave. Pri proučevanju tega pro- 
! blema pa sem ugotovil, da brez 

analize temeljnih pravic in svoboščin ni mo­
goče ustrezno razložiti pomena ustavnega 
sodstva. Jugoslavija ni imela takrat na tem 
področju skoraj nobenih tradicij. Prva krajša 
razprava, ki je bila pri nas v Sloveniji sploh 
napisana na temo ustavnega sodstva, je bila 
razprava Henrika Steske »Naše ustavno sod­
stvo« iz leta 1940. Dr. Leon Pitamic, profesor 
na pravni fakulteti v Ljubljani, pa je že leta 
1926 napisal knjigo z naslovom »Država«, 
v kateri podaja primerjalno analizo ustavne­
ga sodstva v svetu. Oba avtorja sem citiral 
v svojem omenjenem delu.

Po vojni smo pri nas uvedli ustavno sodišče, 
tako zvezno kot tudi republiška. Ustanovitev 
teh sodišč sega v leto 1963. Takratna politič­
na in pravna misel, ki se je pri nas dokaj 
počasi razvijala, se je usmerjala k pojmova­
nju, da politična kontrola ustavnosti v okviru 
skupščinskega sistema ne zadostuje ali pa 
ploh nima nobenega učinka. Jugoslavija je 
namreč v tem času med socialističnimi drža­
vami orala ledijo na področju rehabilitacije 
pravne države v socializmu. Tudi moje delo 
je bilo usmerjeno v takratne napore, da bi iz 
Jugoslavije napravili pravno državo, ki naj bi 
se razlikovala od takratne teorije in prakse 
v Sovjetski zvezi. Velika pričakovanja o ved­
no pomembnejši vlogi pravne države niso 
dajala ustreznih rezultatov. Na žalost je zad­
nja leta pri nas začela na pravnem in politič­
nem področju ponovno prevladovati arbitrar­
nost.

Kako ocenjujete pomen letošnje dvestote oblet­
nice francoske revolucije in njene »Deklaracije 
o pravicah človeka in državljana« za pravno in 
politično misel v svetu?
Za svetovni razvoj pravne in politične misli je 
imela »Deklaracija o pravicah človeka in dr­
žavljana« univerzalen pomen. Ta deklaracija 
je položila temelj moderni ustavni in pravni 
državi. Zametki temeljnih pravic in svoboš­
čin človeka so nastali najprej v Angliji in to že 
veliko stoletij pred francosko revolucijo. 
V zgodnjem fevdalizmu so se pojavile težnje 
po nekaterih pravicah, ki so prvotno pomeni­
le priznanje človeških pravic le za Angleže. 
Najpomembnejši dokument iz tega časa je na 
Angleškem velika listina svoboščin, Magna 
carta libertatum iz leta 1215. Teoretično ute­
meljitev pa so te pravice in svoboščine dobile 
v sedemnajstem in osemnajstem stoletju v na- 
ravnopravni filozofiji, ki je trdila, da so neka­
tere pavice človeku prirojene in dane z roj­
stvom. Tako se s francosko revolucijo pojav­
lja trilogija temeljnih pravic (osebna svobo­
da, pravica do življenja in pravica do lastni­
ne), kar je še danes podlaga meščanskih de­
mokratičnih političnih sistemov. Tudi seda­
nja ustava francoske pete republike v svoji 
preambuli razglaša »Deklaracijo o pravicah 
človeka in državljana« za sestavni del svoje 
ustavne ureditve.

Kakšen je bil nadaljnji razvoj temeljnih pravic 
in svoboščin v svetu?

ZAMETKI PRAVNE DRŽAVE PRI NAS

Človekove pravice so ieie
na začetku peti

Tem klasičnim pravicam (trilogiji temeljnih 
pravic) so se po prvi, zlasti pa po drugi sve­
tovni vojni pridružile še socialne in ekonom­
ske pravice. Tudi te pravice postajajo vedno 
bolj pogosto mnogokje sestavni del politične 
ureditve. Že Vidovdanska ustava Kraljevine 
SHS je vsebovala cel spekter socialnih in 
ekonomskih pravic, prevzetih delno po We- 
imarski ustavi, ki je prva dala tem pravicam 
ustavni značaj; to se je zgodilo namreč 
v Nemčiji po prvi svetovni vojni. Omenjene 
pravice se v nekaterih meščanskih državah po 
drugi svetovni vojni razglašajo za temelj soci­
alne države. To zlasti poudarja sedanja usta­
va republike Italije. Velikokrat pa te pravice 
ostajajo le na deklarativni ravni. V zadnjih 
letih se kaže težnja, ko se skušajo ravno te 
pravice omejevati ali celo odpraviti, in to 
zlasti v nekaterih demokratičnih državah. 
Hočejo jim celo odvzeti ustavni značaj.

Kako je s temeljnimi pravicami in svoboščinami 
pri nas?
Temeljne pravice in svoboščine so bile pri nas 
zajete že v ustavi iz leta 1946. V veliki meri so 
bile povzete po sovjetski ustavi iz leta 1936. 
Takrat je prevladovalo mnenje, da daje pra­
vico predvsem država in so le-te sestavni del 
državne ureditve. Vsako gledanje na pravice 
s stališča naravnopravnega pojmovanja, da so 
le-te prirojene, trajne in neodtujljive, je bilo 
po takratnih merilih ostanek meščanskega 
pojmovanja. Pri nas je prevladalo v tistih 
letih stališče, in to pod vplivom SZ, da so 
pravice in svoboščine le koncesija državne 
oblasti in jih je možno vsak hip odvzeti in 
spremeniti. To je bila v bistvu ideologija 
pravnega pozitivizma in dejansko negacija 
pravne države in ustoličenje »revolucionar­
nega« prava v praksi. Šele z razvojem samou­
pravljanja, zlasti pa z ustavo iz leta 1963, se je 
skušalo k tej problematiki pristopiti bolj s po­
globljenimi teoretičnimi pogledi. Tako se 
v ustavi iz leta 1963 afirmira kategorija obča­
na kot nosilca temeljnih pravic in svoboščin 
v sistemu samoupravljanja in družbene lastni­
ne. Vse to je povezano z razvojem samou­
pravljanja kot temeljne pravice našega poli­
tičnega sistema. V tem obdobju so pri nas 
začeli ustanavljati ustavna sodišča, tako zvez­
no kot republiška. Poudarjati se je začela 
teorija o pomembnosti pravne države za soci­
alistični razvoj. Z ustavo iz leta 1974 smo 
napravili določen odmik od ustave iz leta 
1963: premaknili smo težišče nosilca temelj­
nih pravic in svoboščin iz občine na delovne­
ga človeka. Po tedaj veljavni ustavi so pravice

Dr. Janko Rupnik, profesor ustavnega prava na Višji pravni šoli 
mariborske univerze, je znan po tem, da je že pred dvajsetimi leti 
napisal obširno razpravo o pravni državi ter temeljnih pravicah in 

svoboščinah. Ta knjiga pa takrat ni imela ustreznega javnega 
odmeva. Najprej smo ga vprašali, v čem je bil vzrok za to?

ment izhaja po duhu tudi iz splošne deklara­
cije pravic človeka in državljana iz obdobja 
francoske revolucije. Ta deklaracija poudarja 
med drugim, da so pravice človeka prirojene 
in ljudje enakopravni ne glede na spol, raso 
in veroizpoved. Tudi helsinška listina iz leta. 
1975 o evropski varnosti govori o spoštovanju 
človekovih pravic in svoboščin. Naslanja se 
prav tako na splošno deklaracijo o pravicah 
človeka iz leta 1948. Ob tem lahko ugotovi­
mo kontinuiteto pravic in svoboščin, ki jim je 
postavila temelje francoska revolucija. Obe 
pravici — osebna svoboda in človekova nedo­
takljivost — sta dobili splošno človeško značil­
nost, postali sta pridobitev civilizacije ne gle­
de na idejno izhodišče političnega sistema. 
Po sprejetju helsinške listine je postala naša 
država prva gostiteljica Konference o Evrop­
ski varnosti. Ker je Jugoslavija podpisala hel­
sinško listino, je njena moralna dolžnost, da 
te dokumente spoštuje. Pravice, ki so zajete 
v helsinški listini, so znane po imenu »tretja 
košara« in dobivajo v mednarodnih odnosih 
univerzalen značaj.

S splošno deklaracijo o pravicah človeka in 
s helsinško listino si je človeštvo postavilo 
visoke cilje glede spoštovanja človekove 
osebnosti in njegovega dostojanstva. Prav ta 
visoka načela se v mednarodnih odnosih na 
žalost velikokrat izkoriščajo v propagandne 
namene. Na tem.področju prednjačijo zlasti 
socialistične države, tudi Jugoslavija. Politič­
ni sistemi z razvito politično kulturo in tradi­
cijo nam postavljajo merila, po katerih te 
pravice pri nas uresničujemo samo v zamet­
kih ali fragmentarno. Očitajo nam, da ne 
spoštujemo elementarnih političnih svoboš­
čin, da omejujemo razmah človekove privat- . 
ne iniciative in političnega združevanja.

Kakšno je trenutno stanje na področju spošto­
vanja temeljnih pravic in svoboščin pri nas? Ali 
je pri nas še najti ostanke stalinistične miselno­
sti v ustavi in praksi?
Jugoslovanske izkušnje kažejo, da samou­
pravljanje in politična demokracija, ki teme­

ljita na družbeni lastnini, še ne zagotavljata 
resničnega dostojanstva človeka kljub for­
malni odpravi izkoriščanja človeka po člove­
ku. Tako lahko ugotovimo, da pri nas v prak­
si še niso spoštovane vse temeljne pravice 
človeka in državljana. V vsakem primeru lah­
ko trdimo, da človek ni svoboden, če mu 
kdorkoli ogroža življenje ali če ne more svo­
bodno izražati svojega mnenja. V naši praksi 
pa so človekove pravice še omejene in pove­
zane z razmerami, ki lahko ponižajo človeka 
na objekt političnega sistema.

Kako se uresničujejo temeljne pravice in svo­
boščine v praksi, je v veliki meri odvisno od 
politične kulture in tradicije. Ker je Jugosla­
vija zgodovinsko, politično in kulturno v raz­
nih območjih različno razvita, obstaja seveda 
velika raznolikost v uresničevanju položaja 
pravic in svoboščin človeka med posamezni­
mi federalnimi enotami. Politični monopol, 
ki se je skozi desetletja ohranjal pri nas v ne­

nem vrhu. Če me bo pri tem podprla še 
družba, bi lahko začeli slive uvažati iz Romu­
nije, Bolgarije in Madžarske, tako da bi mi, 
Jugoslovani, postali končni proizvajalci. Rad 
bi se vključil v mednarodno delitev dela 
Evropske gospodarske skupnosti. V Jugosla­
viji bi na primer kuhali žganje, za marketing, 
propagando in promet pa bi skrbeli v enem 
od evropskih centrov. V tej smeri sem že 
naredil prve korake. Upam, da bom nekega 
dne, ko mi bo zakonsko dovoljeno, da se 
registriram kot podjetje, skleni! pogodbo 
o skupni proizvodnji in prodaji z največjo 
evropsko tovarno na tem področju. Ponudbe 
dobivam tudi iz Amerike. Pogajanja so 
v končni fazi, ker so v Ameriki opravili ate­
ste, degustacijo in analizo pijače ter prišli do 
spoznanja, daje fantastična. Razširitev proiz­
vodnje bodo financirale banke Evropske go­
spodarske skupnosti. Posojila bodo devizna, 
kar ni problem, ker bo devizna tudi proizvod­
nja. Obenem si velik posel. Izdelal sem vse 
študije ter predvidel, kaj vse se mora zgoditi 
in kaj je treba storiti v naslednjih desetih 
letih. Prepričan sem, da sploh ne bo treba 
veliko investirati, ker imamo v Jugoslavii ve-

99 Moje podjetje je majhno, 
vendar v njem vsi živimo kot 
nekakšna družina. O stvareh, ki 
mučijo družbeni sektor, to pa so 
medčloveški odnosi, se pri meni 
ne pogovarjamo, ker imam 
pravico delavca odpustiti, če mi 
odnose kvari.

liko neizkoriščenih zmogljivosti. Če bo vse 
teklo po načrtih, lahko z gotovostjo rečem, 
kdaj bo prišlo do združitve z družbeno tovar­
no, k; na primer danes proizvaja žganje. Naj­
važnejše je imeti dober program in ta pro­
gram je Zuta osa.«

Eno od vprašanj se je tudi glasilo." ali ima 
občutek, da je uspešen.

Brez lažne skromnosti nam je Radiša Pljakič 
takole povedal:

»V primerjavi z drugimi verjetno sem, toda 
glede na to, kaj vse bi lahko dosegel, če bi 
bile razmere drugačne, nisem niti najmanj. 
Doseči bi se namreč dalo mnogo več. Živimo 
v času, ko na primer ni dobro govoriti, da si 
osvojil novo tehnologijo. Sliši se neverjetno, 
pa je tako. Izdelal sem popolnoma nov pro­
gram za proizvodnjo alkoholnih pijač, dobil 
iz grozdja in iz sliv povsem drugačne proizvo­
de, in to imam že sedem let. Govorim o po­
vsem novi skupini alkoholnih pijač, vendar 
tega prej nisem smel povedati, ker je zvenelo 
preveč samovšečno in prepotentno. Zdai sem 
dobil iz Bruslja ponudbo, naj na razstavi 
Evreka prikažem svojo novo skupino alko­
holnih pijač, in to na njihove stroške. Veseli 
me. ko vidim, da se tudi pri nas pogumnim in 
sposobnim ponuja priložnost za delo v zaseb­
nem sektorju. To je dobro, kajti zasebnik se 
je prisiljen brez prestanka preverjati.

Vsakdo hoče vedeti, koliko velja in kaj lahko 
doseže. Vsak večer, ko seštejem realizacijo in 
odštejem stroške, pridem do dobička in s tem 
do podatka, koliko sem pameten in uspešen. 
Nobenih komisij in nobenih kadrovskih sku­
pin ne potrebujem, da bi me podpirale in 
ocenjevale mojo sposobnost. Mislim, da mo­
ramo vse kadrovske kombinatorike in komi­
sije propasti.«

Nadežda Gače

katerih institucijah, je znatno vplival, da smo 
danes šele v zametkih ali na začetku uresniče­
vanja človekovih pravic. Znano pa je, da smo 
na zastavo našega gibanja napisali, da je člo­
vek naša največja vrednota. Ravno tu je naš 
kričeč zaostanek za nekaterimi razvitimi de­
mokratičnimi sistemi.

Sedanja politična in ekonomska kriza sta iz­
raz nerešenih problemov že od leta 1965 da­
lje. Namesto da bi postaja! človek vse bolj 
subjekt političnega sistema, so se v praksi 
razraščale neformalne skupine in centri odlo­
čanja; ti so dosegli svoj vrhunec v razraščanju 
nacionalizma, kar se zlasti kaže na Kosovu. 
Ilustracija tega je ustanavljanje političnih 
zvez kot koncesije partijske države; to pa je 
izrazit primer zaostale politične kulture.

Potemtakem je vaša knjiga »Ustavnost, demo­
kracija in politični sistem« dosegla svoj namen?
Da, po mojem mnenju je knjiga kljub nekate­
rim v uvodu ugotovljenim zadržkom dosegla 
svoj namen. Ko sem bil še učitelj na FSNP 
v Ljubljani, sem se vedno trudil, da bi polito­
logom posredoval tudi pravno zanje, na kar 
so žal takrat gledali kot na formalizem.

Danes skušam svoje znanje ob usmeritvi te 
knjige prenašati študentom Višje pravne šole 
v Mariboru. Tudi v praksi vsakdanjega življe­
nja se zadnja leta vse bolj govori o pravicah, 
svoboščinah in pravni državi. Tc me navdaja 
z zadovoljstvom, da sern že takrat ubral takš­
no pot.

Miloš Likar

predvsem izraz delavca in njegovega položaja 
v družbeno-ekonomski sferi in ne slone več 
na abstraktnem pojmovanju občana; po tem 
gledanju država ne daje človeku pravic in 
svoboščin, ampak jih ljudje sami uresničujejo 
v proizvodnih odnosih. Z drugimi besedami, 
pravice so rezultat človekovega položaja 
v proizvodnih odnosih. Takšno gledanje je 
korak nazaj v primerjavi z ustavo iz leta 1963, 
je pa tudi vračanje k pravnemu pozitivizmu in 
voluntarizmu.

Kakšen je aktualen trenutek uresničevanja te­
meljnih pravic in svoboščin v svetu?
Prvi tak dokument po drugi svetovni vojni, ki 
temelji na individualističnem pojmovanju te­
meljnih pravic in svoboščin, je Splošna dekla­
racija o pravicah človeka, ki jo je sprejela 
Generalna skupščina OZN leta 1948. Doku­
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SOBOTNA PRILOGA
podbudno je, da so razprave o teh 

I vprašanjih le stekle in dale že nekate­
re sadove. Ne nazadnje je dobro, da 

| je prišlo ponekod tudi do nujno po- 
^£>3^' trebnega razčiščevanja med gospo­

darstvom in negospodarstvom. Najbolj spod­
budna tovrstna vest v preteklih dneh je vse­
kakor prišla iz Beograda. Zvezna vlada je 
namreč odpravila ali zmanjšala nekatere 
uvozne dajatve. Z njimi naj bi gospodarstvu, 
ki je še vedno močno odvisno od uvoza, letos 
prihranili okoli 7500 milijard dinarjev, od 
tega samo izvoznikom več kot 3 milijarde 
oziroma nekaj manj, če upoštevamo, da so 
nekatere razbremenitve sprejeli že lani.

RAZBREMENJEVANJE GOSPODARSTVA

In vendar se premika

Največ prihranka naj bi dala odprava poseb­
ne takse na plačilo v tujino, kije bila do zdaj 
za blagovna plačila 12 odstotna in za nebla­
govna 17 odstotna. Precej naj bi k zmanjša­
nju uvoznih dajatev prispevala tudi znižanje 
davka za izravnavo davčne obremenitve z do­
sedanjih 10 na 6 odstotkov in odprava poseb­
ne 4,8-odstotne takse na uvoz blaga za izvoz­
no proizvodnjo. Na ta račun naj bi se uvozne 
dajatve za vsak uvoz zmanjšle pri izvoznikih 
za skoraj 23 odstotkov. To zanesljivo ni za­
nemarljiva razbremenitev, še zlasti če vemo, 
da je gospodarstvo med glavnimi obremeni­
tvami svojega dohodka naštevalo prav uvoz­
ne dajatve, obresti in prometne davke.

Učinek zmanjšanja uvoznih dajatev bi bil se­
veda najvišji, če bi država za ta denar zmanj­
šala svojo porabo. Vendar se to, kot kaže, ni 
v celoti zgodilo. Zdaj so sicer nekaj zmanjšali 
predvidene državne izdatke za to leto. Pred­
lagajo za približno poldrug odstotek nižji 
zvezni proračun, skupaj z zmanjšanjem de­
narja za tako imenovno neproračunsko pora­
bo pa naj bi se izdatki federacije letos zmanj­
šali za dobro desetino. Toda če upoštevamo, 
da se predvidena vsota denarja za porabo 
države vsako leto vsaj enkrat spremeni, na­
mreč poveča, ni mogoče vnaprej verjeti v bi­
stveno večjo varnost države. Že tako pa naj 
bi del denarja za zmanjšanje uvoznih dajatev 
dobili z znižanjem izvoznih spodbud. Ker naj 
bi dohodkovna privlačnost izvoza kljub temu 
ostala na isti ravni, ki je bila dosežena z lan­
skimi majskimi ukrepi, naj bi manjkajoči de­
nar za izvozne spodbude nadomestili s hitrej­
šim drsenjem dinarja.

Taka rešitev je spodbudna, vendar za izvoz­
nike tudi precej negotova. Novi mandatar 
zvezne vlade je sicer obljubil učinkovitejše 
podpiranje izvoza. Vendar nas pretekle iz­
kušnje uče, da pri nas na tečajno politiko prej 
vplivajo mnogi drugi dejavniki kot pa potre­
be izvoznikov. Tako najbrž ni odveč opozori­
lo, da zmanjšanja uvoznih dajatev ne smejo 
plačati izvozniki z manjšimi tečajnimi in dru­
gimi spodbudami.

No, zlasti izvoznikom se obeta še ena olajša­
va. S sprejemom odloka o skupni devizni 
politiki so namreč določili oprostitev vseh 
uvoznih dajatev na tujo opremo za potrebe 
skupnih naložb, če so tovrstne pogodbe o tu­
jem vlaganju sklenjene za več kot pet let, če 
je delež tujega vlagatelja vsaj 20-odstoten in 
bodo izvažali vsaj 45 odstotkov skupne proiz­
vodnje. Pričakovati je sicer bilo, da bodo ta 
določila vnesli v zakon o tujih vlaganjih, ven­
dar se to ni zgodilo. Zato smo po prebiranju 
dokočnega besedila tega zakona podvomili 
o resnem namenu za povečanje tujih vlaganj 
v Jugoslaviji. Vendar v slovenski delegaciji za 
zbor republik in pokrajin pravijo, da gre, ne 
glede na to, da ni v zakonu, za pomembno 
olajšavo, ki jo bodo lahko hitro izkoristili 
zlasti tam, koder so že doslej imeli skupne 
naložbe s tujci in se v okviru že obstoječih 
naložb odločajo za nova vlaganja. Med taki­
mi sta na primer tudi cerkljanska Eta in 
novomeški IMV.

i ekateri predstavniki tujih turističnih 
Hffl* gjl agencij so ob takih odpovedih doda- 

| li, da je zanimanje za Jugoslavijo 
manjše tudi zaradi neurejenih gospo- 

I darskih in političnih razmer v državi. 
Taki razlogi se zdijo precej utemeljeni. Nihče 
ne tvega rad in raje potuje tja, kjer ve, da bo 
brezskrbno počival in se zabaval. Toda, mar 
je mogoče, da smo v Jugoslaviji v tako krat­
kem času zapravili ugled ene najbolj varnih 
turističnih držav v Evropi? Mar so razmere 
v Jugoslaviji res tako hude, se sprašujemo in 
zremo v napovedi o turističnem obisku, ki so 
nekakšen zanesljiv barometer položaja in 
ugleda, ki ga uživa turistična država v Evro­
pi. In kaj pomenijo pravzaprav vse te odpo­
vedi? Mar se za njimi ne skriva določena 
prodajna taktika organizatorjev počitnic iz 
tujine?

Zanimalo nas je, kakšen je trenutno položaj 
na evropskem turističnem trgu, kakšno je 
razpoloženje prebivalcev nekaterih evrop­
skih držav do počitnic v Jugoslaviji. Najprej 
smo potipali italijansko tržišče.

MARINO ANTOLOVIČ, predstavnik 
Kompasa Italia v Benetkah

»Na italijanskem turističnem trgu za zdaj ni 
posebnih negativnih reakcij. Iz nekaterih 
sredstev obveščanja je mogoče razbrati, da se 
v Jugoslaviji nekaj dogaja. Vendar to še zda­
leč ne pomeni, da bi se morali bati za počitni­
ce v Jugoslaviji.

Italijani so znani, da načrtujejo počitnice 
v zadnjem trenutku. To pa pomeni, da je do 
poletja še daleč in če se v Jugoslaviji ne bi 
zgodilo nič bistvenega, ni nobene bojazni za 
slabši obisk italijanskih turistov. Lahko re­
čem, da trenutno še zmeraj bolj odločajo 
stare negativne sestavine naše turistične po­
nudbe — slaba kakovost storitev, neprimerna 
prehrana v hotelih, neprijaznost, itd. Pri 
Kompasu Italija je povpraševanje po počitni­
cah v Jugoslaviji vse večje. Težko bi zdaj dali 
točne podatke, toda številke naraščajo. Tudi 
predstavniki jugoslovanskega turističnega go­
spodarstva se počasi zavedajo, da je italijan­
ski trg neobdelan, in vrsta turističnih organi­
zacij vse bolj prodira tudi na ta trg. Italijane 
zanimajo krajši obiski, izleti, zanimivosti, 
najbolj so seveda privlačne cene... Skratka 
— za zdaj politične razmere in položaj v Jugo­
slaviji ne odvračajo italijanskih gostov od te­
ga, da bi potovali v Jugoslavijo.«

ZVONE PETEK, predstavnik 
Turistične zveze Jugoslavije 
v Zurichu:_________________________

»Razen enega manjšega organizatorja počit­
nic, ki je zakupil 30 cenenih počitniških 
aranžmajev za Dubrovnik, ni nihče odpove­
dal. Večina švicarskih agencij prodaja na lan­
ski ravni in tu ni nikakršne protijugoslovan­
ske panike. Dajali bi glavo v pesek, če bi 
rekli, da položaj v Jugoslaviji ne vplivavna 
turistične odločitve Švicarjev. Povprečen Svi-

Potem ko je Gospodarska zbornica Slovenije 
konec lanskega leta pripravila analizo rasti 
davčnih in drugih obremenitev slovenskega 
gospodarstva in njegovega dohodka, so se 
precej razmahnile in zaostrile tudi razprave 
o tem, koliko dohodka pobere gospodarstvu 
lastna republika. O tem je kar dvakrat raz­
pravljala tudi republiška skupščina in prvič 
med drugim naložila IS, da pripravi globalne' 
bilančne račune za preteklo obdobje in poro­
ča o dosedanjih ukrepih za razbremenitev 
gospodarstva. Zlasti v gospodarski zbornici 
pa s poročilom republiške vlade niso bili za­
dovoljni. Očitali so ji premajno prizadevnost 
za izboljšanje položaja gospodarstva in našte­
li za cel seznam nalog, ki naj bi jih vlada ne 
izpolnila. Ta je take očitke zavrnila že 
v uvodni besedi svojega predsednika Dušana 
Šinigoja in potem še v nekaterih razpravah 
članov republiške vlade.

Odgovor republiške vlade dokazuje, da so se 
nekatere dajatve znižale. Na to je opozoril že 
Dušan Šinigoj, ki je dejal, da so bile lani vse 
obveznosti iz dohodka, osebnih dohodkov in 
čistega dohodka skupno za 4 odstotne točke 
nižje kot leta 1987. Takrat so bile 35-odstot- 
ne, lani pa 31-odstotne. Sicer pa vlada na 
očitek zbornice, da niso pripravili načrta za 
razbremenitv gospodarstva, odgovarja, da 
tak načrt obstaja že od sprejema t. i. majskih 
ukrepov. Vendar pa naj bi razbremenjevanje 
gospodarstva ne bilo enkratna poteza, ampak 
dolgotrajnejši proces. Stanje glede posamez­
nih republiških prispevkov iz dohodka gospo­
darstva, osebnih dohodkov oziroma čistega 
dohodka pa naj bi bilo tako:
Prispevek za SLO in družbeno samozaščito:
z lanskim in letošnjim zmanjšanjem naj bi se 
skupno znižal za 19 odstotkov in naj bi znašal 
v povprečju 0,397 odstotka od bruto osebne­
ga dohodka.

Prispevek za zaklonišča: že lani so ga znižali 
za desetino. Ko pa bodo uveljavili drugačne 
predpise za gradnjo zaklonišč (to naj bi se 
zgodilo zalo hitro), naj bi se vlaganja za ta 
namen zmanjšala za 40 do 50 odstotkov.

Prispevki za družbene dejavnosti: zvezni 
obračunski zakon je lani predpisal prenos 
nekaterih prispevkov z dohodka na bruto 
osebne dohodke. Ker bi se zato morali 
zmanjšati čisti osebni dohodki, so bruto oseb­
ne dohodke povsod povečali za približno pe­
tino. Presežke, ki so zato nastali na računih 
sisov, so poračunali do konca leta z nižjimi 
prispevnimi stopnjami. Povprečna prispevna 
stopnja za družbene dejavnosti je znašala lani 
39,35 odstotka, od tega 18,87 odstotka za 
skupnost pokojninskega in invalidskega zava­
rovanja. Tako je bila lanska prispevna stop­
nja za družbene dejavnosti za 2 odstotni točki 
nižja kot predlani. Za leto 1989 pa je SPIZ 
dvignil prispevno stopnjo na 20,6 odstotka. 
Da bi preprečili delno znižanje čistih osebnih 
dohodkov, so povsod v Jugoslaviji del pri­
spevka za SPIZ ponovno prenesli na doho­
dek tozda. Republiška vlada sodi, da bi večje 
racionalizacije na tem področju lahko izpelja­
li šele prihodnje leto, ko bodo že veljala 
dopolnila republiške ustave.

Republiški davek iz osebnega dohodka: ta 
davek znaša 0,6 odstotka od osebnega do­
hodka in z njim zbere republiški proračun 
približno 8 odstotkov potrebnega denarja. 
Z davkom na dohodek tistih, ki pozitivno

Vztrajne zahteve gospodarstva, da morajo država in vsi drugi pri 
zajemanju iz podjetniškega lonca uporabljati bistveno manjšo 

zajemalko, so, kot kaže, le naletele na odprta ušesa. Vendar pa še 
zdaleč ne bi mogli reči, da je bilo storjeno vse, kar se da, zlasti še, 

ker vztrajanja pri reformi gospodarstva ne spremlja nujno 
potrebna reforma družbene nadstavbe.

poslujejo, pa dobijo za proračunske potrebe 
še 15 odstotkov denarja. Če bi ukinili davek 
iz osebnega dohodka, bi, kot trdi vlada, mo­
rali bodisi povečati stopnje drugih obstoječih 
davkov ali pa uvesti nove, še posebej, ker je 
treba iz republiškega proračuna pokriti tudi 
slovenske obveznosti do federacije.

Sredstva za pospeševanje proizvodnje hrane 
in za blagovne rezerve: tudi tu je bil vir 
sredstev lani spremenjen. Predlani je bila 
osnova za to bruto osebni dohodek, lani pa 
dohodek tozda. Zaradi tega se obseg zbranih 
sredstev ni povečal, prišlo pa je do prenosa 
dela nalog z občin na republiko. Z anketo po 
občinah naj bi ugotovili, koliko denarja seje 
za te namene zbralo pri njih in kako je bil 
porabljen. Na podlagi tega naj bi odločali 
o potrebni višini denarja za potrebe občin in 
za republiški program.

Obveznosti za financiranje usposabljanja 
zemljišč za organizirano kmetijsko pridelavo: 
prispevni vir je bil predlani dohodek tozda, 
lani pa davčna osnova. To je povzročilo real­
no zmanjšanje denarja za ta namen za okoli 
40 odstotkov. Ker pa se je ta denar že od 
začetka 1987. leta plačeval na tri mesece, ga 
je inflacija še dodatno razvrednotila.

Prispevek za obrambo pred točo: v začetku 
tega leta naj bi slovenski IS obravnava! po­
drobno analizo delovanja sistema za obram­
bo pred točo in se odločil o njegovi nadaljnji 
usodi. Če bo deloval v dosedanjem obsegu in 
organiziranosti, bi bilo mogoče za ta namen 
zagotoviti za 19 odstotkov manj denarja kot 
lani, ker so rakete še na zalogi. Samoupravna 
območna skupnost za osrednjo Slovenijo je 
zato ta prispevek za letos že znižala za okoli 
45 odstotkov, skupnost za severovzhodno 
Slovenijo naj bi ga v zadnjem četrtletju leta 
ukinila, skupnost za Primorsko pa tega de­
narja letos sploh ne bo združevala.

Sredstva solidarnosti: lani so rasla precej po­
časneje od razporejenega dohodka. V IS so­
dijo, da tega prispevka, ki znaša 0,2 odstotka 
dohodka tozda in enodnevni zaslužek zapo­
slenih, ni mogoče nadalje nižati, ker bi sicer 
ne mogli pokriti sprejetih obveznosti. Dodat­
ni solidarnostni prispevek iz bruto osebnega 
dohodka za odpravo posledic črnogorskega 
potresa pa se je lani že znižal z 0,08 odstotka 
na 0,03 odstotka.

Prispevek za solidarnost v stanovanjski grad­
nji: zaradi zaostrenih stanovanjskih vprašanj 
se je lani ta prispevek v občinah povprečno 
povečal z 1,5 na 2 odstotka. Temu ustrezno 
se je znižal prispevek za vzajemnost, ki se 
plačuje iz čistega dohodka. Višja, torej pov­
prečno 2-odstotna stopnja naj bi veljala tudi 
letos, medtem ko naj bi se stopnja prispevka 
za vzajemnost znižala za okoli polovico.

Prispevek za kolektivno, komunalno rabo:

glede na ukrepe gospodarske politike po 15. 
maju so že lani v 17 slovenskih občinah ta 
prispevek znižali povprečno za desetino in 
ponekod nižje stopnje uveljavili z letošnjim 
letom. Drugod tega prispevka ne nameravajo 
znižati, ponekod pa naj bi ga celo povečali. 
Tako različen pristop k zbiranju denarja za ta 
namen naj bi bil upravičen glede na razlike 
v dohodkovni moči občin in tudi glede na 
razlike v potrebah na tem področju. 
Združevanje denarja za cestno infrastruktu­
ro: prispevna stopnja iz čistega dohodka toz­
da je znižana s 3,72 odstotka na 1,86 odstot­
ka, torej za polovico, ker so v letošnjem 
januarju sklenili, da bodo kot trajen vir de­
narja za razvoj cest namenili petino taks za 
registracijo Gestnih vozil. Republiški IS se 
tudi zavzema za to, da bi za vzdrževanje in 
gradnjd cest dali vsaj 30 odstotkov malopro­
dajne cene naftnih derivatov.

Združevanje denarja za letališko infrastruk­
turo: gre izključno za denar za zagotovitev 
varnosti na slovenskih letališčih, tako za od­
pravo razpok na vzletno-pristajainih stezah in 
drugih letaliških površinah, za osvetlitev teh 
površin, za vzdrževanje prečrpališč goriv itd. 
Republiški IS naj bi predlagal odpravo za­
konske obveznosti združevanja sredstev toz­
dov za letališča in hkrati predlagal sprejem 
medrepubliškega dogovora o enotnem po­
vračilu za razvoj letališke infrastrukture. 
Vendar obenem poudaija, da prispevka za 
letališča ni mogoče ukiniti, če se za to ne 
zagotovijo drugi viri.

Združevanje sredstev za luško infrastruktu­
ro: IS bo predlagal zmanjšanje prispevka iz 
dohodka tozdov od 0,49 odstotka na 0,25 
odstotka. Hkrati pa naj bi uvedli razvojno 
premijo v ceni luških storitev, ki naj bi nado­
mestila izpad združenih sredstev.

Združevanje sredstev za PTT: od prvega no­
vembra lani je ukinjen prispevek iz čistega 
dohodka tozda, ki je znašal petino vrednosti 
telefonskega impulza. Tako naj bi bilo do 
vključno leta 1990, ker so denar za hitrejši 
razvoj PTT zmogljivosti vključili v ceno tele­
fonskega impulza in ga plačujejo vsi porabni­
ki PTT storitev, gospodarstvo pa iz material­
nih stroškov.
Združevanje sredstev za energetsko gospo­
darstvo : delež tega 2,26-odstotnega prispev­
ka iz ostanka dohodka v vseh združenih sred­
stvih za razvoj elektrogospodarstva in premo­
govništva se zmanjšuje že dve leti. Zato repu­
bliška vlada predlaga ukinitev le-tega, manj­
kajoči denar pa zbere z višjim prispevkom za 
povečanje priključne moči, ki zdaj prispeva le 
odstotek vsega razvojnega denarja za to de­
javnost. Slovensko elektrogospodarstvo pa 
tudi predlaga, naj bi republike in pokrajini 
smele za razvoj svojih elektrogospodarstev 
dodatno povečati cene elektrike na svojem 
območju.

Kar pa zadeva druge obremenitve oziroma 
razbremenitve, republiška vlada opozarja 
zlasti na razvojni dinar za nekatere prednost­
ne naložbe, na premike pri vpisu blagajniških 
zapisov bank pri NBJ, na to, da bo racionali­
zacija v delu bančnega sistema odvisna od 
bančne zakonodaje, ki že zamuja, pa tudi, da 
bi bilo treba ukiniti kartelni sporazum jugo­
slovanskih bank, ker da ovira normalno po­
slovno obnašanje bank.

Predsednik IS Dušan Šinigoj je v svojem 
govoru v republiški skupščini tudi opozoril, 
da je največji del obresti, ki jih je za posojila 
plačalo gospodarstvo, posledica posojanja 
denarja med gospodarstvom, medtem ko naj 
bi banke dobile le tretjino vseh plačanih 
obresti. Sicer pa naj bi kreditno monetarna 
politika še naprej ne zagotavljala realnega 
vrednotenja denarja. Kreditojemalcem v ne­
katerih dejavnostih naj bi omogočala najema­
nje cenejših posojil, kar po eni strani vpliva 
na prerazporejanje dohodka v Jugoslaviji, po 
drugi pa vpliva tudi na višino obrestnih mer.

V okviru prizadevanj za racionalizacijo upra­
ve in pravosodja in njihovo večjo učinkovi­
tost pa naj bi med drugim spodbujali občine 
h krčenju števila zaposlenih v občinskih upra­
vah. Že lani se je doslej stalno naraščanje 
zaposlovanja v teh organih ustavilo. Nadzo­
rovanje dela občinskih služb pa je že izboljša­
lo učinkovitost le teh. Tako naj bi te v zad­
njem obdobju rešili že več kot 96 odstotkov 
vseh vloženih zahtevkov. Z reorganizacijo 
republiškega protokola so v lanskem septem­
bru odprli protokolarne objekte tudi za druge 
porabnike, kar se je že izkazalo za dobro 
potezo.
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Zaostritev gospodarskih razmer na eni strani 
in vztrajno zahtevanje gospodarstva, da mo­
rajo vsi organi, službe in dejavnosti delati 
učinkoviteje in zato ceneje, sta torej že dala 
nekatere spodbudne sadove. Še več takih 
sadov pa najbrž bo, če se bosta gospodarstvo 
in negospodarstvo skupaj odločila za temelji­
to preobrazbo. Pritisk in tudi nasprotja so 
sprožila razbremenitveni proces. Zdaj pa bo 
potreben tudi temeljit, argumentiran in mi­
ren pogovor o tem, kaj vsi potrbujemo, kaj je

Gospodarske rezultate je sicer v precejšnji 
meri mogoče naprtiti jugoslovanski gospo­
darski politiki, v celoti pa najbrž vendarle ne. 
Jugoslovanska industrijska proizvodnja seje 
lani znižala, družbeni proizvod je realno pa-, 
dal že drugo zaporedno leto, naš izvoz se že 
osem let ne premakne z 12 oziroma 13 mili- 
jad dolarjev, po povprečni produktivnosti 
precej zaostajamo za razvitimi in po doseže­
nih izvoznih cenah smo v podpovprečnih cen- 
skih razredih. Tako dohodek, ki ga dosega 
gospodarstvo, še zdaleč ni na zgornji meji 
dosegljivosti. V takih okoliščinah se vsak 
strošek, poraba in povečanje obveznih ali 
drugačnih dajatev toliko bolj pozna. Zato bi 
morali napore za razbremenitev gospodar­
stva in izboljšanje njegovega položaja usme­
riti na dve poti, namreč na zagotovitev smotr­
nosti in učinkovitosti dela vseh negospodar­
skih porab in na kar največje napore za to, da 
bo tudi gospodarstvo dosegalo bistveno večji 
dohodek.

nujno, kaj nepotrebno in kaj in koliko zmore­
mo plačati. Ždaj je sicer v nekakšni ofenzivi 
gospodarstvo, druge dejavnosti pa se branijo. 
Gospodarstvo napada zato, ker mu za njegov 
razvoj, pa tudi za plače delavcev ostaja zelo 
malo denarja. Seveda pa bi bilo tudi v gospo­
darstvu naivno videti zgolj nedolžno in izko­
riščano ovčico.

Vesna Bertonceij-Popit

PRED TURISTIČNO SEZONO

Državlj
ne straši tuj

car ima na voljo ogromno izbiro najrazličnej­
ših počitnic. Zakaj bi šel tja, kjer sliši, da 
nekaj ni v redu?! Vendar so v Švici nekatere 
druge informacije o naši državi odjeknile tudi 
izredno pozitivno — na primer Markovičev 
program, o katerem so pisali na prvih stra­
neh. Trdim, da nam take pozitivne informa­
cije izredno pomagajo, kakor tudi članki, ki 
pišejo o večstrankarskem sistemu v Jugosla­
viji, o ustanovitvi Socialdemokratske zveze, 
itd. Sicer pa se je po dolgem času zdaj prvič 
zgodilo, da imamo v predstavništvu na voljo 
dovolj denarja, s katerim smo lahko izvedli 
nekaj velikih propagandnih akcij. Turistična 
zveza Jugoslavije je prva začela objavljati dva 
TV-spota na švicarski televiziji o Jugoslaviji 
in Dubrovniku. Najbolj smo trenutno agre­
sivni na televiziji, malce manj morda v časo­
pisih, ker mislimo, da bi za propagando v ča­
sopisih morali poskrbeti organizatorji počit­
nic. Sicer pa smo prisotni na vseh švicarskih 
sejmih. Še posebej smo bili uspešni v Bernu, 
ko smo na stojnico postavili majhno igralnico 
(k tej akciji smo pritegnili portoroško igralni­
co) in Švicarje s tem presenetili. Še posebej, 
ko smo jim povedali, daje portoroška igralni­
ca med večjimi v Evropi. Razdelili smo nekaj 
sto manjših nagrad in moram reči, da se je 
ljudi kar trlo. S takimi predstavitvami mora­
mo razbijati zadrto predstavo Švicarjev o Ju­
goslaviji, ki nas še zmeraj tlačijo v vzhodni 
blok.«

LEOPOLD PERC, predstavnik ' 
Turistične zveze Jugoslavije 
v Frankfurtu:

»Razmere v Jugoslaviji zagotovo vplivajo na 
prodajo, vendar pri nas nimamo podatkov 
o velikih »stomih«. Položaj z rezervacijami je 
razmeroma slab, vendar je za to le delno 
kriva politika, predvsem gre za splet vzro­
kov. Pomembno je dejstvo, da se je ponudba 
na turističnem trgu (iz vseh mogočih dežel) 
povečala vsaj za dvajset odstotkov. Celo le­
talskih sedežev je po nekaterih podatkih za 
20 odstotkov več (kar je morda celo malce 
pretirano)..Po drugi strani pa povpraševanje 
nasploh nazaduje. Konkurenčni boj je never­
jeten. Veliki organizatorji počitnic so ponud­
bo povečali le za enega do dveh odstotkov, 
doslej pa so to povečevali za deset do dva­
najst odstotkov letno. Mislim, daje prišlo do 
nekakšnega zasičenja. Nemci (starejši od 14

Še preden se je začela turistična predsezona — letos bo zgodnja,

saj bodo velikonočni prazniki že okoli 25. marca — so se 
nekaterim turističnim delavcem zatresla kolena. V prodajnih
službah so namreč dobili kar veliko odpovedi že zakupljenih

turističnih ležišč.
let) so lani 37-milijonkrat potovali v tujino, 
če dodamo še mlajše od 14 let, dobimo poda­
tek, da je v tujino potovalo skoraj 45 milijo­
nov Nemcev. Več s tega trga ne moremo 
pričakovati.

Upoštevati moramo, da so Grčija, Turčija, 
Kanarski otoki, Portugalska ponudili za 20 
odstotkov več dodatnih zmogljivosti, v ZDA 
je lani potovalo 1,1 milijona Nemcev (še ni­
koli toliko!). V vsej tej konkurenci se nena­
doma pojavimo mi s slabšo kakovostjo turi­
stične ponudbe, z vrsto drugih težav in pro­
blemov in potem ni čudno, če nam ne gre 
tako dobro kot konkurenci. Mislim pa, da 
gredo v Jugoslaviji tudi letos zelo dobro v za­
kup apartmajska naselja in potovanja na po­
čitnice z lastnimi osebnimi avtomobili. Počit­
nice z letalskimi prevozi pa kažejo izredno 
slabo (Dubrovnik in Črna gora).
Tako se na eni strani povečuje ponudba, na 

-drugi pa se povpraševanje po počitnicah ne 
povečuje. V tem je srčika vseh turističnih 
težav, sredi katerih je tudi Jugoslavija. Na 
račun kakovosti in prijaznosti je bilo zadnja 
leta veliko pripomb, zato ostajamo v ozadju. 
Leta 1986 smo bili za Nemce še na četrtem 
mestu (za Španijo, Italijo in Avstrijo) in je 
k nam potovalo 5,7 odstotka nemških turi­
stov, leta 1987 smo bili že na petem mestu 
s 4,7 odstotka nemških turistov, lani smo spet 
nazadovali. Leta 1987 je prišlo k nam 2,8 
milijona Nemcev, ustvarili pa so 20 milijonov 
prenočitev. Glede na načrte smo leta 1987 
dosegli uspeh, saj smo pričakovali tak obisk 
šele leta 1990 toda lani smo ustvarili za 1,3 
odstotka manj prenočitev nemških gostov. 
To seveda pomeni veliko nazadovanje, še 
posebej če so vsi drugi pridobili. Dodati mo­
ram, da v Jugoslaviji praktično nimamo no­
vih turističnih zmogljivosti.

Na tiskovnih konferencah, ki smo jih organi­
zirali, nas sprašujejo, ali bodo te razmere 

_ vplivale na oskrbo (slabe izkušnje izpred let).

Po mojem je zato najpomembneje, da tiste, 
ki bodo prišli k nam za velikonočne praznike, 
dodobra oskrbimo in jih sprejmemo čim bolje 
— ti bodo lahko najbolj učinkovito demantira­
li novice o »državljanski vojni« in podobnem 
v Jugoslaviji.

Lani praktično nismo imeli denarja za propa­
gando, letos je situacija bistveno boljša. 
Zvezni izvršni svet je odobril predviden de­
nar za to, da lahko tečejo naše propagandne

akcije po točno predvidenem načrtu. Odkar 
imamo TV-spot na tukajšnji televiziji, smo 
samo v Frankfurtu v petih dneh prejeli 1800 
pisem, lani ves februar pa 2400. To je zame 
dober znak, da se vlaganja v propagando 
izplačajo. Komaj smo prišli na trg, že dobimo 
dnevno v Frankfurtu 350 do 400 pisem, vsak 
dan pa nas v predstavništvu obišče po 70 
strank. Na sejmih so naše stojnice oblegane, 
to pa le nekoliko izboljšuje črno podobo na­
šega turizma. Naj povem, da je bila posebno 
uspešna velika propagandna akcija na tukajš­
njih železnicah. V jedilnih vagonih 156 vla­
kov smo imeli en mesec predstavitev jugoslo­
vanske kulinarike. V tej akciji je naše kuhinj­
ske posebnosti spoznalo 1,2 milijona potni­
kov, več kot 15 milijonov Nemcev pa je na ta 
način zvedelo za jugoslovanske turistične po­
sebnosti in zanimivosti (delili smo tudi pro­
spekte). Učinke že vidimo v istrskim hotelih. 
Če torej obdeluješ trg, rezultat ne more izo­
stati.«

Danski turist v Jugoslaviji ni dober 
Danec______________________________

Zdi se, da naši turistični predstavniki v tujini in 
nekateri turistični delavci nočejo prečrno bar­
vati turističnih napovedi za letošnjo sezono. 
Take napovedi le še dodatno odvračajo turiste. 
Vendar se pred nekaterimi pojavi v tujini nika­
kor ne bi smeli slepiti. Na skandinavskem trgu 
zdaj izredno slabo kaže za Jugoslavijo.

Samo Danska na primer za jugoslovanski turi­
zem ne pomeni veliko, vendar je primer te 
države značilen. Leta 1986 je Jugoslavijo obi­
skalo 176 tisoč Dancev, lani jih je prišlo le še 10 
tisoč, za letos pa je počitnice v Jugoslaviji iz 
svojih programov črtala vodilna danska turi­
stična agencija Spies, druge agencije so prepo­
lovile zakupljeno število letalskih sedežev. Tisk 
je izredno sovražno razpoložen do Jugoslavije 
in nekateri časopisi (na primer vodilni dnevnik 
B T) zahtevajo celo bojkot v stilu: »Tisti Danec, 
ki bo počitnikoval v Jugoslaviji, ima zelo pro­
zorno moralo...«

Kaže, da so se danski časopisi najbolj usmerili 
proti Jugoslaviji zaradi danskega voznika Vag-

na Kristensena, ki je v naših zaporih od leta 
1986, ker je tega leta povzročil prometno nesre­
čo pri Nišu, v kateri je umrlo 24 oseb — 15 
otrok in so ga pri nas obsodili na 4 leta in pol 
zapora. Na Danskem je praksa drugačna. Voz­
nike, ki v prometni nesreči povzročijo smrt ene 
ali več oseb, izredno milo (po naših merilih) 
kaznujejo in jim ponavadi sploh ni treba 
v zapor.

Na nenavadni tiskovni konferenci v Kobenhav- 
nu, na kateri bi moral predstavnik Turistične 
zveze Jugoslavije govoriti o našem turizmu, so 
novinarji 80 odstotkov vpašanj namenili prime­
ru tega danskega šoferja.

Seveda je ta primer lahko samo priložnost za 
protipropagando. Če ne bi bilo njega, bi lahko 
našli sto drugih primerov, ki bi zaradi njih 
lahko ščuvali goste proti obisku v neki državi. 
Ne glede na tako politizacijo turističnega tek­
movanja moramo priznati, da dajemo tovrstnim 
pojavom turistične kontrapropagande sami ar­
gumente v roke — s svojo miselnostjo, filozofijo 
in prakso, ki je večjemu delu evropskega turi­
stičnega trga milo rečeno nerazumljiva in zato 
je taka dežela tudi dejansko manj privlačna.

MARJAN JAKIČ, vodja prodaje 
Hoteli Emona:

»Odpovedi, ki smo jih dobili iz Nemčije za 
. marec, niso nič nenavadnega. Vsako leto so 
v tem času odpovedali, še posebej, če je 
Velika noč tako zgodaj kot letos. Na Bernar- 
dinu pravzaprav ne vidimo razlogov za pre­
plah, čeprav sem sam rad med prvimi, ki so 
črnogledi. Zdaj imamo hotele dobro zasede­
ne in podobno kaže tudi za marec. Slišimo 
pa, da se Črna gora slabo prodaja, vendar teh 
letalskih turističnih paketov niso odpovedali 
zdaj. marveč že lani poleti. Podobno je s po­
leti za Dubrovnik. Mislim, da gre za splošno 
upadanje zanimanja za turistično Jugoslavijo.

V letih, ko se turistična predsezona začenja 
razmeroma zgodaj, je odpovedi vedno veli­
ko. Seveda pa prodajalci turističnih zmoglji­
vosti ne povemo radi, za kolikokrat smo pre­
prodali naše zmogljivosti, da bi se na ta način 
zavarovali pred odpovedmi. Nekaj pa je zna­
čilno za letošnje velikonočne praznike, ki 
nekako začenjajo poletni del turistične sezo­
ne; letos ne bomo zvišali cen, kot smo to 
počeli doslej. Ohranili bomo izvenpenzion- 
ske — zimske cene. To pa pomeni, da moramo 
imeti nižje cene, če hočemo napolniti ho­
tele.«

SELIM SELIMI, predsednik 
Turistične zveze Jugoslavije 
v Londonu

»Odpovedi počitnic pravzaprav ni veliko. 
Yugotours, ki prodaja več kot polovico počit­
nic v Jugoslaviji britanskim turistom, je pove­
čal število turističnih rezervacij za deset od­
stotkov, podobno tudi Phoenix. Le Thomson 
bo ostal na isti ravni zakupljenih počitniških 
zmogljivosti kot v prešnjem letu. (Omenjene 
tri agencije pokrivajo tri četrtine britanskega 
trga za Jugoslavijo.) Thomson je pred krat­
kim sicer odpovedal rezervacije za 2000 ležišč 
ali 20 tisoč turističnih paketov (to sta le dva 
odstotka njihovih zmogljivosti v Jugoslaviji). 
Odpovedal je toiiko, kolikor je sprva povečal 
zakupljene zmogljivosti. Tolaži nas lahko po­
datek. da je Thomson, vrnil sredozemskim 
turističnim deželam 800 tisoč zakupljenih tu­
rističnih paketov, od tega samo Španiji 550 
tisoč. Gre za nekakšno uravnavo zakupa, saj 
kaže. da je prišlo do presežka. Po mojih 
ocenah prodajamo v Veliki Britaniji v celoti 
gledano še zmeraj za kakih pet odstotkov 
bolje kot v istem času (konec februarja) lani. 
Zato si upam trditi, da bo obisk britanskih 
gostov v Jugoslaviji vsaj tolikšen kot lanski, 
če ne celo boljši. Bolj vprašljivo je, kaj se bo 
še vse dogajalo in spreminjalo na preostalem 
evropskem turističnem trgu. Kaj lahko nare­
dijo Spanci zvrnjenimi 550 tisoč paketi? Sku­
šali jih bodo poceni prodati v Zvezni republi­
ki Nemčiji, Franciji, Nizozemski... To pa 
pomeni nove spremembe na trgu, še ostrejši 
konkurenčni boj.«

BORIS ŠULIGOJ
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M|e vrstice mu je ob razglasitvi Zreč za 
mesto v prijaznem pisemcu poslal eden

S§ njegovih zunanjih sodelavcev in v pripi-
■ su dodal, da so mu Uniorjevi uspehi
■ dali misliti o gospodarskem sistemu 

v Jugoslaviji, ki verjetno nikdar ni bil tako 
nemogoč, da se z dobrim delom v njem ne bi 
dalo ničesar napraviti. Marjan Osole je bil 
ljubeznivega pisemca vesel, pravi, da celo 
bolj kot kateregakoli družbenega priznanja 
doslej. Nikdar ne skriva, da mu pohvale godi­
jo. Morda zato. ker jih javno ni bil deležen 
prav veliko. Veliko večje bilo kritik, diskva­
lifikacij. groženj in etiketiranj z raznimi »kra­
ti,.. od avtokrata do tehnokrata. Vzroki na­
padov so bili različni, od čisto osebnih, ki jih 
je izzval Osoletov zašpičeni jezik in njegova 
neomajna zaverovanost (trma) v svoj prav. 
do političnih, ki so izhajali iz njegovih - za 
pravoverne čase — dvomljivih pogledov na 
politični in gospodarski sistem. Nikoli se na­
mreč ni sprijaznil s teorijo, da morajo v soci­
alizmu imeti vsi vse (»ti pa delaj, da bodo 
drugi imeli«). Upiral se je organiziranju toz- 
dovr. ker je dokazoval, da bodo zmanjšali 
učinkovitost podjetja in zatrli iniciativo ljudi. 
Gnal je svoje delavce, da so skupaj z njim 
delali mnogo več kot drugi. Tudi to ga je 
skoraj spodneslo z direktorskega stola, saj so 
mu na lastnem občinskem komiteju Zk oči­
tali. da v Uniorju delavci preveč delajo. Bilo 
je tudi nekaj kazenskih pregonov zaradi laž­
nih prijav, da direktor in njegovi najožiji 
sodelavci kradejo. . .

Vsi ti viharji so Marjana Osoleta utrdili kot 
korenino starega hrasta, saj je iz njih vedno 
izšel sicer strt in oropan delčka svojega dosto­
janstva. nikoli pa popolnoma poražen in oto­
pel % mraku pesimizma. Kje pa. Osole je 
večen optimist (»čeravno mi mnogi površni 
znanci te lastnosti ne bi pripisali že zaradi 
nenehnega godrnjanja«) in iz življenskih pad-

33 Delal je po osemnajst, tudi 
dvajset ur na dan, delavce pa 
marsikdaj san^ učil. S plačami 
niso bili nikoli radodarni, 
vendar so med prvimi začeli 
dajati pridnim več kot lenuhom. 
Marsikdaj je svoje opravil tudi 
strah, saj je bil Unior znan po 
tem. da je z lenimi delavci 
obračunaval tudi na sodiščih 
združenega dela. Če so se znebili 
dveh lenuhov na leto, so si že 
pripeli kolajno, pravi Marjan 
Osole.

cev se je vedno dvignil še bolj odločen na 
stoji poti. Do svojih nasprotnikov pri je po­
stajal vse bolj zloben, s čimer je dal mnogim 
vedeti, da se zaveda svoje moči.

Kmet lahko poje le toliko krompirja, 
kolikor ga pridela

Živl jenjska filozofija Marjana Osoleta je zelo 
jvreprosta (sam jo večkrat označuje celo za 
primitivno), o čemer pričajo tudi primeri.

SOBOTNA PRILOGA
ČUDEŽNI DIREKTOR IZ ZREČ

Kolajno za preganjanje lennlm
Ne spominjam se drugega človeka iz Jugoslavije, ki bi v svojem 
Življenju le s trdim delom in brez politične moči ter nepokritih 
menic iz kovačnice naredil sodobno tovarno, iz vasi mesto, iz 

planine eno najlepših turističnih naselij v Sloveniji. To je Marjan 
Osole, direktor Uniorja iz Zreč.

s katerimi jo razlaga. Vsak pameten kmet 
točno ve. da lahko poje le toliko krompirja, 
kolikor ga pridela. To preprosto resnico je 
spoznal že kot mlad fantič s Ptuja, ki je 
z očetom večkrat zašel v revne Haloze. 'Tisti 
kmet. ki je bil priden in je več delal, je imel 
dosti krompirja in ni bil lačen, v bedi je živel 
predvsem oni. ki je lenuharil. Kako gleda na 
učinkovitost našega sistema, pa Uniorjev di­
rektor razlaga z očmi Janezka iz kosmate 
šale. ki živahen ljubezenski prizor pod dreve­
som komentira takole: Peter Miciko sicer 
poriva, a na drevo je ne bo porinil!

V današnjih, za drugačne poglede bolj do­
jemljivih časih je zahteva po vključevanju 
temeljnih ekonomskih zakonitosti v naš go­
spodarski sistem - vključno tržno usmeritev 
- nujnost, ki nanjo množično prisegamo.
V letih po vojni, ko je Marjan Osole kot mlad 
metalurg zasedal svoja prva delovna mesta, 
pa so bila takšna razmišljanja bogokletna in 
oporekanje realsocialističnim pogledom te­
danje politike, pa tudi stroke. Tehniško izo­
braženi ljudje so v tistih časih razmišljali 
predvsem o tem. kako nekaj narediti (»to je 
seveda pomembno do faze. ko se izdela pro­
totip«). nič ali zelo malo pa o tem. koliko to 
stane in kako z najmanjšimi stroški nekaj 
narediti. Zato je bil Osole med njimi nekakš­
na črna ovca: kajti prehitro se je navadil za 
vsak program in za vsak izdelek narediti kal­
kulacijo (»material stane toliko, energija toli­
ko. za izdelek delavec porabi toliko ur dela. 
plače so take. cesarju je treba odšteti toliko, 
ostane toliko«), ki takoj pokaže, ali se zadeva 
podjetju splača ali ne. Pa seveda ni bil razum­
ljen. že na svojem prvem službovanju v tovar­
ni aluminija v Kidričevem ne. Odšel je zato. 
ker je spoznal, da za kilogram pridelanega 
aluminija porabi tovarna mnogo več kot dru­
ge tovarne po Evropi.

Precej delovnih mest je zamenjal, pred dvaj­
setimi leti pa prišel za prisilnega upravitelja 
skrahirane kovačije v Zreče. Imel je vsa poo­
blastila, zato je mogel začeti uveljavljati tisto, 
v kar je vse življenje verjel (»zreški kovači pa 
so bili do vratu v govnu, zato so me posluša­
li«), Delal je po osemnajst, tudi dvajset ur 
vsak dan (»sedaj delam manj. ker se mi leta 
že malo poznajo«), delavce je marsikdaj sam 
učil. kako morajo to in ono narediti, da bo 
boljše. Iniciativa je vrela iz n jega, hkrati pa je 
tudi z organizacijo dela. tehnologijo in od 
prvega dne težnjo po kakovosti ljudi dobe­
sedno potisnil v boljše - in glede na ostale 
- tudi bolj produktivno delo. Delavci niso bili 
slepi, rezultate so videli na vsekem koraku. 
Zato jim motivacije ni manjkalo (»resda 
s plačami nikdar nismo bili radodarni, a med 
prvimi smo pridnim dajali več kot lenu­
hom«), saj so vedeli, da Unior prispeva glav­
nino denarja za asfaltiranje prej makedam- 
skih cest v Zrečah, za gradnjo vrtca, vodovo­
da in ne nazadnje stanovanjskih blokov, v ka­
terih je streho nad glavo dobila marsikatera 
družina. Ko Marjan Osole vleče črto pod 
tistimi časi. odkrito pove. da ima sam veliko 
zaslug za to. da so se v Uniorju delavci nava­
dili delati tako. kot je treba. Zgled in motiva­
cija sta bila najpomembnejši gibali, marsikdaj 
pa je svoje naredil tudi strtih. Kajti Unior je 
bil znan po tem. da je z lenimi delavci obra­
čunaval tudi na sodiščih združenega dela (»če 
smo se znebili dveh lenuhov na leto. smo si že 
pripeli kolajno«) in je imel stalno napoveda­
no vojno proti nedelu. Pa še na nekaj opozar­
ja Marjan Osole: mnoge delavce je pošiljal 
v tujino, da so se na lastne oči prepričali, 
kako se v razviti Evropi dela. Vseskozi je 
namreč kot direktor težil za tem. da bi Unior 
postal to. kar danes zagotovo je: podjetje, ki 
sicer ustvarja v jugoslovanskih razmerah, 
a v evropskem stilu. Ni nobenega dvoma, da 
je prav Marjan Osole s svojo preprosto eko­
nomsko logiko, fascinantno iskrivostjo uma, 
delavnostjo in brezkompromisno vojno zoper 
nedelo in topoumnost bistveno vplival na 
hiter razvoj Uniorja in tudi na razvoj celotne 
konjiške občine. Z moderno tovarno, ki spre­
jema in izvaja nove in nove programe, z obe­
tavnim turističnim centrom na Rogli (»kova­
čem sem spod zadnjice jemal denar, da sem 
gradil Roglo. Jutri bo fabrika avtomatizirana 
in ne bo mogla zaposlovati Pohorcev, zato 
jim bo kruh dajal turizem«), z izvozom, ki 
presega 40 milijonov dolarjev na leto, in raz­
cvetom Zreč je dokazal, da v težke.gospodar- 
ske položaje so.in..še vedno.zahitjajo le tisti. kiT-§j 
so živeli od politične oblasti in z njo. žal plahe' J' 
od delti in z delom. (5

Markovič zanemarja produktivnost

Danes že vrabci na strehah čivkajo besede, ki 
jih je Marjan Osole.že pred dvajsetimi, tride­
setimi in morda več leti obešal na svoj nera­
zumljen zvon in zaradi njih požrl marsikaj 
grenkega. Seveda mu to dejstvo ne daje niti 
najmanjšega zadoščenja, kajti država je na 
tleh, da bolj skoraj ne bi mogla biti. Izkušnje 
starega mačka in prekaljenega gospodarstve­
nika pa so dragocene ravno zato, ker so se 
kalile v mnogih načelnih spopadih, potrjevale 
pa v bogatejših in učinkovitejših okoljih, kot 
je naše.
Edino gonilo napredka tudi krizne družbe, 
kakršna je naša, vidi Marjan Osole v sprosti­

tvi človekove iniciative, ki nam jo je že s si­
stemskimi rešitvami doslej uspelo hudo duši­
ti. Navaja podatke, ki dokazujejo, kako so 
človeški možgani že v razvitejših okoljih, kot 
je naše, premalo izkoriščeni, pri nas pa je še 
slabše. Govorijo, da prav vi v Uniorju dušite 
ustvarjalnost in iniciativnost delavcev, tudi 
šolanih in strokovno podkovanih, vprašam. 
Osole zanika. Trdi, da je zid postavljen le 
v eno smer, da bi preprečili vplivanje negativ­
nih delovnih razvad iz okolja na življenje 
kolektiva, nasprotno pa so znotraj tovarni­
ških zidov pobude slehernega delavca cenje­
ne in dobrodošle. Koliko so pogoste, pa je 
drugo vprašanje, povezano tudi z nagrajeva­
njem, ki je še zelo odmaknjeno od tistega, 
kar bi lahko imenovali stimulativno.

Nakazan program kandidata za predsednika 
ZIS Anteja Markoviča je dobro trasirana pot 
za izhod iz zagat, meni Marjan Osole, sam pa 
vidi bližnjico, o kateri Markovič ni dosti go­
voril (»gre pa za preprosto kmečko računi- 
co«). Delavec prebije tedensko v povprečju 
40 ur na delovnem mestu, razlaga Uniorjev 
direktor svoje videnje prizadevanj, ki bi na 
kratek rok lahko dala pomembne rezultate.

Ljubljana, 
4. marca 1989

Če predpostavimo, da je izkoristek delovne­
ga časa le polovičen (»po mojih lastnih opa­
žanjih je podatek celo preveč optimističen«), 
dela fizični ali intelektualni delavec efektivno 
le 20 ur na teden. Teh 20 ur pa dela na star 
način, z zastarelo tehnologijo, z dvakrat več­
jim izmečkom in trikrat večjo porabo energi­
je kot v razvitem svetu, s tem da je kakovost 
izdelkov v povprečju dosti slabša. Za vratom 
enega kreativnega delavca pa stojijo še štirje: 
trije nezaposleni (učeči se, upokojeni) ter po 
eden izmed tistih, ki jih uvrščamo v državno 
ali podjetniško režijo. Pribije še podatek, da 
so celo 20-urni tedenski efekti našega delavca 
za polovico slabši kot v razvitem svetu (kar 
tistih dvajset ur prepolovi na deset, merjenih 
z merili razvitih), jugoproduktivnost pa nana­
ša komaj 19 odstotkov tiste, ki jo izkazujejo 
v Zahodni Evropi.

Spremeniti moramo odnos do dela, najsi je 
intelektualno ali fizično, trdi Marjan Osole, 
in kratkoročno povečati našo gospodarsko 
učinkovitost, kakovost, produktivnost pa 
vsaj za 30 odstotkov. To pa pomeni povečati 
obseg efektivnega dela od 10 na skromnih 13 
(oziroma po naše 26) ur tedensko, pa se 
bomo hitro izvili iz smrtonosnega objema 
neučinkovitosti. Predlogi ekonomistov, da bi 
inflacijo zadržali samo z monetarno politiko, 
se zdijo Osoletu preveč nerealni in megleni. 
Bolehno gospodarstvo lahko po njegovem 
hitro ozdravita predvsem večja produktivnost 
in nižji stroški proizvodnje, okrevanemu bol­
niku pa lahko le kot injekcija pomaga še 
ustrezna monetarna politika.
Damjana Stamejčič

TEHNOLOŠKI PRESEŽKI 
DELAVCEV

Dva
milijona
»odpisanih«

Že sam pojem tehnološki presežki 
delavcev je v socialističnem žargonu 
nepojmljiv. Zato tudi ni čudno, da je 
bilo doslej pisanje in govorjenje o tem 
le bežno paberkovanje o problemih, 

za katere se je zdelo, da niso niti 

akutni, kaj šele kronični.

Zdaj že postaja jasno, da ne gre več le za 
nedolžno označevanje tistih delavcev, ki se 
bodo zaradi uvajanja nove tehnologije znašli 
na cesti. Gre za globljo resnico, ki se čedalje 
jasneje razkriva v tem občutljivem času. ko 
stopamo v reformo. Pesimistični ocenjevalci 
celo napovedujejo, da zaradi takšnih proble­
mov lahko splahni volja, ki jo je družba poka­
zala do reforme. Na kratko: reforma lahko 
»pade« zaradi socialne zaščite delavcev. »Če 
presežke priznam, sejem strah, če jih ne priz­
nam. izpadem neumen.« je pred kratkim de­
jal direktor, ki je povrhu vsega želel ostati 
anonimen.

Od tega. do kod sta prispela strah in neum­
nost. pa je še kako odvisno reformno vzduš­
je. Če prvi seže samo do različnih skupščin­
skih dvorišč, ki so že nekaj časa tribuna neza­
dovoljnežev, je druga, torej neumnost, zrcal­
na slika prvega. Delavci ne protestirajo zara­
di svoje »odvečnosti«, pač pa večinoma zara­
di bednih plač. Te pa so odvisne od umnosti 
pooblaščenih direktorjev in seveda vseh dru­
gih. ki po službeni dolžnosti odmerjajo delav­
čev kos kruha.

Kruha je vedno manj tudi zate, ker je vedno 
manj »ta pravega dela«. Če pa tega zmanjku­
je, je vedno bolj odsotna tudi odgovornost 
zanj. Kadar pa je kdo za kaj odgovoren, ga je 
vsaj nekoliko strah. In če se zahteva produk­
tivno delo. bi temu logično sledil tudi bolj

produktiven strah. Nekako tako. kot je pred 
kratkim dejal Marijan Planinc: »Skrb za delo 
naj kar postane strah pred izgubo dela. Ta 
strah lahko bolj kot plače dvigne produktiv­
nost.«

Povsem jasno pa je tudi, da pri nas produk­
tivnost zdaj še ne zvišuje plač. To pa zato, ker 
smo se že zdavnaj odločili za socialno družbo, 
v kateri sta bila tveganje, s tem pa podjetni­
štvo izgnana. Ali nekako tako. kot je pred 
kratkim zapisal neki beograjski strokovnjak: 
»Delavcem smo dali samoupravljanje, od 
njih pa smo v zameno pričakovali »denar«. 
Produktivnost pa plač ne zvišuje tudi zato, 
ker ljudem vsiljujemo »odpisano« delo (po­
magaj si s primeri jugo itd.), če pa se na trgu 
ne izkaže za odpisano, ga takšnega naredimo 
z dekreti.
Če bodo res nastopili drugačni, torej bolj 
tržni časi. bo tudi prej omenjena skrb za 
delovno mesto lahko postala bolj produktiv­
na. Podobno je na primer razmišljal predsed­
nik PO sozda Podravka sredi februarja: »Go­
spodarstva ni treba razbremenjevati, plačalo 
bo tudi več, vendar brez zdajšnjih pritiskov. 
Torej, naj se reorganizirajo tudi družbeno 
— politične orgnizacije. Tudi sindikati in par­
tija, SZDL. ki imajo brezštevilna telesa, od­
bore. komisije, ki samo pišejo programe, 
v njih pa ničesar ne nudijo.« To seveda ni 
osamljeno razmišljanje. Ze lani je ob neki

priložnosti Viktor Žakelj dejal, da z novimi 
tržnimi časi prihajajo tudi nove institucije.

Podobna razmišljanja pa lahko še kako dreg­
nejo v občutljivo naravo našega sistema, ki se 
je že zdavnaj spremenil iz socialistične vizije 
v socialno zelo skromno stvarnost. V tej pav- 
perizirani sociali je vsak ali skoraj vsak dobil 
drobtinico. Ta zlom so mnogi dovolj zgodaj 
napovedovali. Emil M. Pintarje pred časom 
napovedal, da se bo ta zlom pokazal tako. da 
bomo vsi pristali na zajamčenem minimumu.

V takšnem, zdajšnjem položaju pa se skoraj 
ne ve več. kdo je sploh lahko označen kot 
tehnološki presežek. Ob vsej naši podrobni 
predpisomaniji, torej kontroli, se ne ve, koli­
ko presežkov imamo, kakšne so njihove spo­
sobnosti . . . Tako kot pravijo strokovanjaki, 
da ne vemo, kakšne potenciale skrivajo tisti, 
ki jim priložnosti »biti zaposlen« nikoli nismo 
dali. Po nekaterih podatkih bi lahko med 
tehnološke presežke strpali okrog 2 milijona 
ljudi (približno 6,7 milijona pa naj bi nas bilo 
vseh zaposlenih) v družbenem sektorju. Toda 
še bolj porazen je podatek, po katerem naj bi 
1.9 milijona zaposlenih delalo v proizvodnji, 
vsi ostali pa v takšnih in drugačnih režijskih 
službah. Žagrebški strokovnjak Slaven Leti- 
ca je v svojih razmišljanjih precej blizu zgor­
njim podatkom. Pravi takole: »Zdaj imamo 
v državi 1.2 milijona nezaposlenih ljudi. K te­
mu je treba prišteti elementarni ekonomski

presežek zaposlenih, ki znaša okrog 1,5 mili­
jona ljudi. To je 2,5 do 3 milijone ljudi, kar je 
praktično polovica obstoječe zaposlenosti.«

Samo s suhoparnim preštevanjem (»Jaz sem. 
ti nisi tehnološki ali podoben odvečnež«) ver­
jetno stvari, ki ni samo jugoslovanska, ampak 
svetovna realnost, ne bomo prišli do dna. 
Stopnja nezaposlenosti v državah OECD je 
bila lani 7,9 odstotna. Seveda ne gre za to. ali 
dohitevamo ali prehitevamo razviti svet na 
tem področju. Gre za nekaj drugega: ne mo­
remo se zgledovati po njihovih »socialnih 
programih«. In prav tu nekje tiči past. v kate­
ro lahko pade začeto reformno razpoloženje. 
Za razvito socialno zaščito je potrebna pred­
vsem razvita »materialna osnova«. Pa smo 
spet pri produktivnem delu in podobnih ak­
siomih. ki naj jih ne bi mogli doseči ali se jim 
vsaj približati, ker pač ščitimo socialni mir.

Seveda v prvi vrsti socialni mir tistih, ki že 
zdaj protestirajo v njihovem imenu. Toda 
nekateri ocenjevalci menijo drugače, na­
mreč, da pretežni del presežka delavcev nima 
nič opraviti z uvajanjem sodobne tehnologije, 
modernizacijo organizacije (s tem pa verjetno 
tudi ne z vso »navlako« prihajajočega podjet­
ništva). temveč da »gre za tisti del zaposle­
nih. ki so bili s pomočjo političnih in drugih 
podobnih akcij leta in leta potisnjeni v ozde 
zato. da bi zmanjšali pritisk nezaposlenosti,

hkrati pa potrdili družbeno lastnino kot last­
nino vseh«.

Za zaključek teme, ki se pri nas šele odpira in 
se med drugim tudi previdno izogiba trgu 
delovne sile, si pomagajmo z akademikom 
Bajtom. »Kljub vsej »deviantnosti« bi ta trg 
omogočil, da si delavci izborijo vrednost svo­
je delovne sile,« pravi in razlaga: »Kolikor je 
opredelitev za doseganje učinkovitosti s po­
močjo zasebnih delnic zares trdna in defini­
tivna, predlagani kot vsaj približno učinkovi­
to možnost naslednja dva ukrepa: prvič, raz­
deliti celotno lastnino podjetij v obliki delnic 
med delavce, s tem da imajo pravico prodaja­
ti jih komurkoli: kapital podjetja bo postopo­
ma preše! v roke podjetnikov, vzporedno 
s tem pa se bo povečala produktivnost. In 
drugič, če hočemo, da bo sistem res lahko 
dajal podobne rezultate kot v kapitalizmu, je 
treba uvesti večstrankarski sistem, kajti edi­
no ta lahko reducira tveganja zasebne lastni­
ne in dimenzije drugih privatnolastninskih 
gospodarstev. Da ne bi nastali socialni pro­
blemi na nedelavski strani, bi si morale seda­
nje politične strukture nekako zagotoviti po­
kojnine, kakršne pač potrebujejo.«

Od tu naprej pa bi zgodbo spet lahko nadalje­
vali z vprašanjem: Na kateri strani sta pravza­
prav strah in neumnost?

Silva Čeh

DR. MARKO KOS: 
JUGOSLOVANSKA 

INDUSTRIJA IN EGS (2)

Dota za 
vstop v
Evropo
EGS vsaj do leta 1993 ne bo sprejela 
nobenega novega člana. Jugoslavija 

mora zato vzpostaviti takšen sistem in 
okvire poslovanja, kot da bi bila že 
članica EGS — takšno jo bo EGS 

tudi sprejela.

Za nas je vprašanje, kako doseči ta cilj, po­
tem kc je izključen pristop k EGS v kratko­
ročnem obdobju. Pri tem še predvsem ne 
smemo tolažiti z orientacijo v EFTA. EFTA 
ni nobena alternativa za ES. že zaradi pro­
porcev. Vsaka država v EFTA se pripravlja 
na samostojno urejanje odnosov z ES, sklicu­
joč se na svoje specifične razmere.

Jugoslavija bo morala prej ali slej pristati na 
svobodo tako pri blagu kot pri storitvah. Da 
bi lahko izbarantala zadovoljive pogoje, bo 
morala dati koncesije. Računati mora z od­
pravo izvoznih subvencij in subvencij nega­
tivnim podjetjem kakor tudi z liberalizacijo 
agrarne trgovine. Gradbeništvo se bo moralo 
sprijazniti z liberalizacijo javnega naročilni- 
štva ter se podati na delovišča EGS. Morali 
bomo prilagoditi socialne pravice ter odpra­
viti javne dajatve, ki jih ima ES za diskrimi- 
natorične. Zlasti pa moramo gledati položaj 
Jugoslavije brezpogojno trezno, opustiti mo­
ramo udobno ali nacionalistično samoprece- 
njevanje. Upoštevati moramo temeljno nače­
lo recipročnosti: toliko bomo dobili, kolikor 
smo pripravljeni dati, več ne.

Jugoslovansko gospodarstvo mora sprejeti 
svoje odločitve s srednjih, predvsem pa dol­
goročnih gledišč. Ker v naslednjih petih do 
desetih letih ni pričakovati dramatičnih spre­
memb v razmerju med ES in Jugoslavijo, je 
merodajen integracijsko-politični status quo. 
Negotovo je, kaj bomo lahko pribarantali 
v devetdesetih letih. Poleg tega jugoslovanski 
politični sistem izredno počasi reagira in ni 
preveč odprt za inovacije, zlasti ne pri zuna­
njih odnosih. Okvir jugoslovanskega gospo­
darstva je s tem politično jasno začrtan. 
V njem se mora Jugoslavija prilagajati notra­
njemu trgu ES, kot da bi bila že v njem. To 
imenujem jugoslovansko evropsko sposob­
nost. Ključne točke, ki jih moramo urediti 
čim prej, so naslednje.

Gospodarstvo:

Industrija mora sanirati svojo nizko kako­
vost. Okvirne razmere gospodarstva morajo 
biti tržno gospodarske. To zahteva več malih 
podjetij, deregulacijo, na splošno več konku­

rence, zlasti za kartelizirane in regionalizira- 
ne panoge, črtanje vseh subvencij, od javnih 
do prikritih, in premik državnega financira­
nja od direktnih k indirektnim davkom in 
dajatvam na ravni potrošnika.

Zahteva prihodnosti so inovacije na gospo­
darskem, finančnem in političnem področju. 
Jugoslavija mora nujno ponuditi nove proiz­
vode in storitve, da bo lahko prisotna na 
rastočih in dobičkanosnih trgih. V EGS mo­

ramo priti z »bogato doto«.

Kadri:

Inovacije predpostavljajo tako dinamične po­
djetnike kakor tudi visokokvalificirane delav­
ce vseh stopenj. Zlasti pri prvostopenjskih 
inženirjih je velika vrzel, ki jo moramo zapol­
niti z organizacijo višjih tehničnih šol. Teh 
inženirjev nam primanjkuje v primerjavi z dr­
žavami ES štirikrat več kot diplomiranih in­
ženirjev.

Institucionalni okviri:

Sposobnost za ES moramo graditi na stopnji 
ustave, zakonov in odredb. Vsaj na gospo­
darskem področju se mora Jugoslavija urediti 
tako, kot da bi že bila članica ES. Seveda 
mora tudi privatni sektor storili vse, da bi 
dosegel konformnost z ES. Najbrže bo z njim 
še najlažje, potem ko bo država uredila okvi­
re njegovega poslovanja.

Moderen pojem poddobavitelja danes posta­
ja popolnoma drugačen, kot zveni to v naših 
zastarelih pojmih. Odjemalci niso danes več 
zadovoljni samo z nakupom produkta, mar­
več hočejo kupiti vse know-how, da bi tako 
razbremenili svoje raziskave in razvoj. Poleg 
tega pričakujejo tudi usluge na področju me­
nedžmenta, inženiringa in financiranja, da bi 
se lahko sami razbremenili. Dodatno k pro­
duktom pričakujejo paket storitev, ki se dol­
goročno prerivajo s funkcijami generalnega 
podjetnika, generalista. Seveda naša srednja 
podjetja (vsekakor pa ne mala) niso sposob­
na, da bi izpolnila ta pričakovanja. Zato jim 
bo treba zagotoviti potrebno dopolnitev teh­
ničnega know-hovva z dokupom ali koopera­
cijo s specializiranimi malimi terciarnimi po­
djetji.

Strateško vlogo malih in srednih podjetij kot 
dobaviteljev industrije ES moramo načrtno 
izgrajevati. Ta bodo naša najboljša možnost 
za vzpostavljanje kooperacije z ES. Izreden 
vzpon sosednje Italije se opira prav na to. 
S selitvijo industrije iz ES v prekomorske in 
pacifiške države nastaja prazen prostor za 
poddobavitelje komponent. Predvsem ne za­
došča več biti dober tehnik, marveč je po­
trebna spretnost menedžerja in podjetnika. 
Kupci ne prihajajo k poddobaviteljem, mar­
več morajo le-ti danes kupce iskati sami. 
Velike zahodne firme kot odjemalci nimajo 
druge izbire kot kupovati sestavine v inozem­
stvu. Pod konkurečnini pritiskom se je po­
spešil premik od »make« k »buy«. Ta trend 
se bo nadaljeval, kajti proizvodnja se bo 
selila iz ES vse bolj, high-tech storitve pa 
bodo zavzemale njen prostor kot znak po­
stindustrijske informacijske družbe.

To je težka naloga, ki čaka vso industrijo in 
storitveni sektor. Potrebe so kompleksne, se­
gajo od hardvvara preko raziskav in razvoja, 
svetovanja in financiranja vse do jamčenja 
produktov. Kupci na zahodu vse bolj odkla­
njajo riziko, zato morajo biti dobaviteljske 
usluge mnogovrstnejše. Česar ne znajo nare­
diti sami, morajo kupiti zunaj. Tu se mora 
gospodarstvo samo aktivirati. Kooperacija je 
geslo prihodnosti. Pri tem bomo morali zas­
novati podjetniške tvorbe, ki bodo poslovale 
podobno konglomeratom ali generalnim po­
djetnikom.

Jugoslavija potrebuje modernizacijo, spre­
memb mišljenja. Od tradicionalnih modelov 
obnašanja se bo morala dokončno posloviti 
- pa če hoče v okvir EGS ali pa ne.
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Ljubljana,
4. marca 1989

I aša družba seveda ne bi bila naša, če 
I že ob začetku ne bi pospremila nove 
j ustanove, ne glede na to, da so po 
svetu podobne ustanove že poznali, 

I s sumničenjem, predsodki in ovira­
mi. Zato je Živa težko shodila in se pravza­
prav vseh dvajset let, ne glede na velike 
uspehe (uspešno rešijo več kot 60 odstotkov 
obravnavanih primerov), v glavnem samofi- 
nancirala, pristajala hočeš nočeš na vse zako­
nitosti trga, čeprav je bilo očitno, da rešuje 
zelo pomembna in občutljiva vprašanja člo­

vekovega bivanja, se strokovno izpopolnje­
vala in dokazovala, organizirala posredova­
nje pri izbiri ustreznih partnerjev in veliko­
krat tudi zastonj svetovala posameznikom, 
parom in družinam, ki sojo prosili za pomoč.

Še vedno so njene najmlajše stranke osem­
najstletni fantje, ki bodisi zaradi pomanjka­
nja izkušenj ali zavrtosti zelo hitro poiščejo 
pomoč pri njej. Dekleta se oglasijo pozneje, 
ko so stare okrog petindvajset let, saj že po 
tradiciji raje počakajo, »da so izbrane«. Šele 
ko se to ne zgodi, ko končajo študij in se 
zaposlijo ali se oglasi klic po materinstvu, 
zberejo toliko poguma, da se oglasijo.

»Potencialno bi lahko letno vpisali okrog de­
vet tisoč oseb, ki si želijo poiskati partnerja,« 
pravi direktor svetovalnice, sociolog in psiho­
terapevt Borut Pogačnik. »Toda zaradi raz­
ličnih razlogov se jih vpiše le okrog 2000. Res 
pa je, da se je z našo pomočjo, bodisi v okviru 
vsakoletnih Živinih odprtih vrat v maju, me­
secu ljubezni, ali ob drugih priložnostih deni­
mo v okviru družabnih srečanj, ki jih priredi­
mo večkrat na leto (naslednje bo 11. marca, 
v okviru praznovanja pomladi, v Ljubljani, 
v hotelu Slon) ali pred novim letom, s po­
močjo Vala 202 in Radia Glas Ljubljane, 
spletlo veliko vezi med ljudmi. Ob novem 
letu smo recimo povezali kar 150 parov, kar 
pomeni, da ljudje potrebujejo našo pomoč 
tudi na tak način, čeprav seveda ne vemo, 
koliko smo bili dejansko uspešni, ali so ljudje 
navezali tudi trajnejše zveze. Toda to niti ni 
pomembno, saj je bil naš namen dosežen že 
s tem. da so se ljudje zbližali in spoznali, vse 
drugo pa je njihova stvar.«

Vsakdo, ki se vpiše v svetovalnico in plača 
vpisnino (60 odstotkov povprečnega zadnje­
ga osebnega dohodka) ter izpolni vprašalnik 
s 54 vprašanji o tem, kaj meni o svojem 
videzu in značaju, kaj pričakuje od partnerja 
in kako si ga predstavlja, pa je seveda dele­
žen posebnega pogovora s strokovnjaki Žive. 
Ti posamezniku ne morejo jamčiti, kdaj in ali 
bodo našli primernega partnerja, lahko se le 
potrudijo, da mu ga najdejo čimprej ali po- 
večkratnih poskusih, če stranka ni zado­
voljna.

Sicer pa je struktura Živinih strank zelo pe­
stra — od nekvalificiranih delavcev do dok­
torjev znanosti, zaposlenih in nezaposlenih, 
invalidov in zdravih, mladih in starejših, 
z otroki in brez njih. gmotno slabše ali bolje 
preskrbljenih. Lahko gre za zelo komunika­
tivne ljudi, ki vendarle ne najdejo primerne­
ga človeka zase in se zato odločijo za Živino 
pomoč; nekateri živijo izolirano, v majhnih 
zaselkih in zato težko spoznajo nove ljudi; 
tretji pa zaradi svojega značaja ali slabih izku­
šenj težko vzpostavljajo stike. Kljub temu, da 
se oglasijo v Živi, jim morajo strokovnjaki 
velikokrat pomagati, da odkrito spregovorijo 
o predsodkih, ki jih imajo bodisi v zvezi 
z lastno osebnostjo ali pri navezovanju stikov 
z ljudmi. Velikokrat so obremenjeni z neute­
meljeno sodbo, nekakšno psihično doto 
vzgoje, ki se prenaša s staršev na potomce, da 
je s človekom nekaj narobe, če do določene 
starosti ne najde ustreznega partnerja. Oglej­
mo si nekaj »tipičnih primerov,« ki poiščejo 
Živino pomoč in jim ta ustreže, z večjim ali 
manjšim uspehom, seveda.

Mlajša dekleta. Deklet od osemnajstega do 
tridesetega leta starosti je premalo med Živi- 
nim članstvom, čeravno nekatera živijo v iz­
redno težkih razmerah, celo brez stanovanja 
ali zaposlitve. Mnoge se vdajo tudi prostituci­
ji, namesto da bi pomislile, da bi si s pomočjo 
uradne ustanove, kot je Živa, lahko pomaga­
le. (Še huje je, če poiščejo pomoč, pa jim 
nihče ne pove, kje bi jo lahko dobile!) Živa bi 
denimo lahko pomagala zlasti tistim, ki bi 
želele oditi na mehanizirano, sodobno ureje­
no kmetijo. »Njihov problem bi lahko rešili

redno več je Zeiovih sodobnih morskih 
f pošasti, ki spreminjajo Pozejdonove 
livade v opustošen spomin in nepo­
pravljivo izkušnjo. Največ zla prizade­
nejo morskemu okolju s kopnega, od 

koder se v morje iztekajo greznice, nasičene 
s fosfati in drugimi hranljivimi snovmi, ki 
prispevajo k evtrofikaciji in estetsko nemogo­
či ter po kisiku hlastajoči rdeči plimi. Štirn 
pesimistično, a verjetno realististično napo­
veduje pogin stoterih ton rib, školjk, rakov in 
drugih morskih organizmov. Grozijo nam 
strupene alge, ki tudi človeku strežejo po 
življenju. Strupene in nevarne snovi so posta­
le vsakdanji sopotnik morske flore in favne in 
marsikatera školjka je zaradi fenomena kon­
centracije postala smrtonosni izziv sladokus­
cem. Slovenskih »pošasti« ni malo (Iplas, 
Lama, Luka Koper, Interevropa, Adriacom- 
merce, Cimos, Tomos, Kemoteks, Petrol 
idr.), vendar še vedno ostajajo v senci itali­
janskih onesnaževalnih Minotavrov. Po naj­
daljši italijanski kanalizaciji, Pad imenovani, 
steče v morje letno okoli 80 tisoč ton pestici­
dov, 10 tisoč ton fosforja, 1300 ton svinca, 
1200 ton bakra, 243 ton arzena ter ogromne 
količine petrokemičnih odpadkov in komu­
nalnih odplak. Naraščajoča litorizacija stegu­
je svoje kremplje tudi v obliki arhitektonske­
ga onesnaževanja, s čimer bi lahko označili 
številne narcisoidne izbruhe arhitektov, ki 
obale spremijajo v betonske džungle in morju 
odvzemajo še zadnji kanček prijaznosti in 
romantike. Če bi hoteli rešiti Sredozemlje, bi 
morali morju zopet pustiti najmanj četrtino 
obale, toda nadebudni poslovneži razmišljajo 
drugače. Nad morskim okoljem visi bič turi­
stičnih dejavnosti, od katerih v zadnjem času 
prednjači navtični turizem. Pijani od denar­
nega navdušenja nam obljubljajo nove mari­
ne, široko belo cesto, ki So pogoltnila del že 
tako skromnega slovenskega morskega pro­
stranstva, plavalne bazene (kot malosrčen 
izogib problemu onesnaženosti morja) in še 
vrsto drugih mutacij »poslovnega osvešča­
nja«. Vse za homo turisticus in homo consu- 
mens in ničesar za homo sapiens! Istrabenz bi 
moral v januarju 1989 začeti graditi marino 
s 60 privezi, ki bi se že do jeseni ponašala 
s 450 privezi. Na srečo so trčili na pametne in 
ekološko odgovorne glave s piranskega Za­
voda za varstvo naravne in kulturne dedišči­
ne, ki bi jih morali podpreti vsi »zeleni«. 
V navtični mrzlici je tudi Kompasu podivjala 
igla zaradi magnetne privlačnosti profita, saj 
je v duhu nove zakonodaje že napovedal 
gradnjo sodobne marine v Izoli, ki bo v prvi 
fazi dobila 400 privezov, do leta 1995 pa še

SOBOTNA PRILOGA
ZENITNA SVETOVALNICA ŽIVA

Tudi čisto solidni princi 
z belimi konji se najdejo
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k istemu spolu se v približno enakem odstot­
ku pojavlja v vseh družbah, od antike pa do 
danes,« pravi Borut Pogačnik. »Če priznamo 
ali ne, je to družben pojav. Od novega zako­
na o zakonski zvezi smo pričakovali, da bo 
liberalnejši do teh ljudi, vendar se to ni zgodi­
lo. Ker v Živi delamo izključno na podlagi 
zakonskih predpisov, jim ne moremo poma­
gati. Napotimo jih v razne sekcije, ki delujejo 
v okviru ŠKUC-a in drugih institucij.

že v nekaj dneh ali tednih«, pravi direktor 
Žive. »Prav čudno je, da nas mnoge ne poiš­
čejo in si ne ustvarijo solidnega življenja, raje 
se vdajajo sanjam o nečem, kar morda nikoli 
ne bo prišlo. Solidni princi z več belimi konji 
pa čakajo . . .«
Kmetje. V naši republiki je kar 3000 fantov, 
ki so stari že petdeset let, pa si niso mogli 
ustvariti družine. Dekleta in žene se namreč 
težko odločajo, da bi šle na kmete. 30-letni 
Franci iz okolice Ljubljane z mehanizirano 
kmetijo, je nekaj let zaman poskušal najti 
primemo partnerico za skupno življenje na 
kmetiji. Dal je več kot deset oglasov v Ne­
deljski dnevnik in Anteno, vendar brez uspe­
ha. Kljub predsodkom deklet do poroke 
s kmečkim fantom je v Živi uspelo prepričati 
25-letno šiviljo Ivanko, ki je sprva hotela 
spoznati samo uslužbenca, da se je seznanila 
z njim. Po nekaj mesecih znanstva in tudi 
manjših krizah, sta se februarja lani poročila 
in ob novem letu na obisku pri Živi povedala, 
da pričakujeta naraščaj.

Omeniti kaže, da imajo tudi kmečki fantje 
predsodke. Kljub temu, da težko dobijo part­
nerico za skupno življenje, večkrat vztrajajo 
in ne sprejmejo deklet, ki imajo otroke oziro­
ma nočejo spoznati ženske, ki je razvezana. 
Menijo, da bi bilo ustrezno le nedolžno de­
kle, skratka tisto, ki še ni imelo nikakršnih 
spolnih in partnerskih izkušenj.

Intelektualke, intelektualci. Slovenska žen­
ska je vse bolj izobražena, samostojna, ernan- 
cipirana, družbeno dejavna. Zato ima tudi 
vse manj predsodkov pri navezovanju stikov 
z nasprotnim spolom. To spremembo so se­
veda opazili tudi v Živi v zadnjih dvajsetih 
letih. Slovenski intelektualci se po drugi stra­
ni ravno zaradi predsodkov in tradicionalnih 
pogledov na odnose med spoloma manj odlo­
čajo za iskanje pomoči pri Živi, čeprav imajo, 
podobno kot njihove kolegice, vrsto proble­
mov zaradi osamljenosti, težav po razvezi in 
v družabnem življenju. Poleg vsega imajo še 
to prednost, da si jih za partnerje želijo (iz 
prestižnih razlogov) tudi formalno manj izo­
bražene stranke Žive. Podobno kot njim bi 
lahko v Živi zelo hitro pomagali tudi moškim 
v tretjem starostnem obdobju, ne glede na 
poklic, ki se največkrat kljub svoji vitalnosti 
in po nepotrebnem sprijaznijo s samoto in 
osamljenostjo.

Invalidi. V Živi so najbolj veseli, če lahko 
pomagajo invalidni osebi, ker ima ta (pona­
vadi) manj možnosti, da bi brez posrednika 
dobila partnerja. O tem govori tudi primer 
20-letnega fanta, ki se je predzadnji dan slu­
ženja vojaškega roka po nesreči obstrelil 
v obraz tako, da je cstal iznakažen. Oglasil se 
je v Živi. Povedali so mu, da bo težko, toda 
potrudili se bodo. Nekaj mesecev so iskali 
ustrezno osebo, ki bi ga sprejela kot človeka, 
z njegovo zunanjostjo vred. In uspelo jim je. 
Danes partnerja živita v skladnem zakonu 
s tremi otroki. »Povejmo še to,« nam je dejal 
direktor Žive, »da je bil omenjen fant pred 
nesrečnim dogodkom eden najlepših fantov 
na vasi in nas najbrž sploh ne bi potreboval, 
če ne bi bilo nesreče.« Obiskalo jih je tudi 
dvajsetletno, od rojstva slepo dekle. Čez 
enajst mesecev je stopilo v zakonski stan. 
Sedaj ima že dva otroka in večkrat pride 
v Živo na obisk.

Težji vojaški vojni invalid je bil star nekaj čez 
šestdeset let, ko mu je nenadoma umrla žena, 
s katero je dolgo živel v skladnem zakonu. 
Tri leta jo je objokoval in se težko privajal na 
samoto. S spominsko pištolo iz NOB si je že 
poskušal vzeti življenje, pa ga je premotil 
sosedov obisk. Spoznal je, da bi bilo morda

Dvajset let je minilo, odkar je Nuša Ogrin s skupino 
zanesenjakov prva v Jugoslaviji ustanovila »spovednico 

osamljenih duš« — Ženitno svetovalnico Živa v Hranilniški 7. 
Njeno poslanstvo je še vedno enako: posredovanje in 

organiziranje stikov med ljudmi, ki imajo vse potrebne zakonske, 
moralne in zdravstvene možnosti, da bi si našli ustreznega

partnerja.

vseeno dobro poskusiti najtežje, kot je sam 
dejal, to je obisk v svetovalnici, saj je imel 
polno predsodkov. Seznanili so ga s 55-letno 
upokojenko brez otrok, ki je imela manj 
srečno življenje in tudi ni hotela ostati popol­
noma sama na stara leta. Zveza je uspela in 
sedaj živita v njegovem vikendu v bližini 
Ljubljane.

Razlike v kulturnem okolju. Živine stranke 
praviloma želijo spoznati osebo, ki je iz nji­
hovega kraja, njihove regije ali republike. Pri 
tem ne gre le za nekakšen »lokalpatrioti- 
zem«, temveč tudi za zmanjševanje stroškov 
pri seznanjanju, obiskovanju, kasnejši nave­
zavi stikov s sorodstvom. S pomočjo sveto­
valnice in njenih vpisnih mest v drugih repu­
blikah, si je našlo partnerje tudi veliko delav­
cev iz drugih republik, ki živijo v Sloveniji. 
Ugotovili so, da si stranke želijo najti part­
nerja iste narodnosti, ker menijo, da je po­
dobnost navad, stališč, pričakovanj in želja 
nujna za skladno zvezo. Alan, denimo, ki je 
prišel iz druge republike, je že pet let delal 
v Sloveniji, vendar je imel velike težave pri 
stikih z dekleti. V Živi so ga seznanili z Zori­
co, ki je imela podobne težave. Sedaj sta 
poročena in imata dva otroka.

Alkoholiki. Svetovalnica Živa sodeluje z vse­
mi psihiatričnimi ustanovami v Sloveniji. Na 
lanskem pogovoru z alkohologi Centra za 
mentalno zdravljenje v Ljubljani so sklenili, 
da bodo v Živi zdravljene alkoholike obrav­
navali kot enakopravne stranke šele po dveh 
letih zdravljenja, saj večina šele tedaj dojame 
pomen in smisel zdravljenja za svoje nadalj­
nje življenje in delo. Zato v Živinih svetoval­
nicah. ki so organizirane enkrat tedensko 
tudi v nekaterih krajih v Sloveniji (Murski 
Soboti, Mariboru, Celju, Novem mestu, Ko­
pru. Novi Gorici), osebe, ki kažejo znake 
zasvojenosti, napotijo v najbližjo zdravstveno 
ustanovo, da se najprej pozdravijo.
»Ko so ozdravljeni, je med stotimi zdravljeni­
mi alkoholiki toliko različnih ljudi kot med 
stotimi nealkoholiki,« nam je razlagal dr. 
Slavko Ziherl s Centra za mentalno zdravje. 
»Zato terapevtski proces gradimo na člove­
kovih zmožnostih in želji, da se usposobi za 
nadaljnje življenje. Pri zdravljenju nam po­
maga tudi njegov partner, če ga ima, ali pa 
sorodniki. Če so samski in izražajo željo, da 
bi si našli partnerja, jih napotimo tudi 
v Živo.«
Duševno bolni. »Zdravniška etika ne dovo­
ljuje,« nam je pripovedoval dr. Jože Lokar 
z omenjenega centra, »da bi Živi sporočali 
podatke o poprejšnjem zdravljenju in diagno­
zi naših pacientov in njihovih potencialnih 
strank. Osebno sem zelo naklonjen temu, da 
bi jim v svetovalnici pomagali, a le pod pogo­
jem, da ne kršimo našega zdravniškega ko­
deksa. Omejitve torej vendarle so, kljub želji 
po sodelovanju. Mislim, da je edina realna 
možnost, da se o vsakem človeku posebej 
pogovarjamo in najdemo najboljšo rešitev. 
Za Živo je to zelo nerodno, saj se samofinan-

cira, podrobnejše preverjanje, kako stranka 
navezuje stike z ljudmi, kaj je z njeno sposob­
nostjo prilagajanja na življenje v dvoje, kakš­
ni so obeti za njihovo nadaljnje zdravljenje, 
pa jim podraži ves postopek. Na njihov ugled 
preži še pravna past: kaj če duševno bolni 
pred sklenitvijo zakonske zveze zataji part­
nerju svojo bolezen. Potem ni niti formalnih, 
kaj šele vsebinskih možnosti, da bi zveza 
vzdržala. Navsezadnje je tudi od partnerja 
odvisno, kako bo duševno bolnemu pomagal, 
zato je treba vsak primer posebej obravnava­
ti. Že dva duševno zdrava imata lahko lastno­
sti, ki niso združljive in je zaradi njih njuna 
zveza obema v breme ... Duševno bolnih pri 
nas že 30 let ne zdravimo več le v bolnišnicah, 
kar pomeni, da večino žilvjenja preživijo zu­
naj njih, so zaposleni, imajo družine. Želimo 
si, da bi živeli podobno kot duševno zdravi, 
čeprav je res, da je tveganje, da njihova 
partnerska zveza ne bi zaživela, nekoliko 
večje. Na srečo so tudi iznajdljivi in si večino­
ma sami poiščejo partnerja, brez posredova­
nja Žive.«

Seznam takšnih in drugačnih zahtev, ki jih 
posamezniki naslavljajo na Živo, je precej 
dolg. Oglašajo se tudi takšni, ki so poročeni, 
zato jih napotijo k družinskim terapevtom. 
Ob vpisu v svetovalnico morajo razvezani 
pokazati sklep sodišča o razvezi, da bi se tako 
zavarovali pred »kakršnimikoli avanturisti in 
avanturistkami.«

Mnogi moški potožijo, da imajo težave 
s prezgodnjim izlivom ali impotentnostjo, 
ženske pa, da so frigidne, čeravno seksologi 
trdijo, da frigidnosti pravzaprav ni. Nekateri 
celo po dvajsetih letih zakona niso odkriii 
svoje spolnosti in se je zavedo šele po zame­
njavi partnerja. »Lahko bi dejali,« pravi di­
rektor’ Žive, »da sta Slovenec in Slovenka 
spolno zelo neizobražena, ne glede na mno­
štvo revij, filmov, knjig, ki govore o tem 
vprašanju. Svojo spolnost omejijo le na teh­
niko, ne da bi spoznali ustroj in potrebe 
partnerja. Če niso zadovoljni, svoje potrebe 
in želje potisnejo v podzavest, se omamljajo 
z alkoholom ali kako drugače poskušajo 
,zbežati od sebe’. Pri nas jim poskuša sveto­
vati dr. Marijan Košiček ali pa jih napotimo 
v Center za mentalno zdravje. O tem, kako 
malo se zanimamo za svojo in partnerjevo 
spolnost ali spolnost nasploh, govori že to, da 
Slovenci ne premoremo veliko strokovnja­
kov, zlasti mladih, ki bi bili bolj specialisti za 
seksologijo.«

Živo oziroma njen telefon 31-186 pokliče vsa­
ko leto tudi nekaj deset takih, ki odkrito 
povedo, da so nagnjeni k istemu spolu in si 
žele isto spolnega partnerja. »Nagnjenost

Kljub temu, da Živa ni zdravstvena ustano­
va, se po telefonu oglasijo tudi posamezniki, 
ki jasno nakazujejo, da bodo storili samo­
mor. »V tem pogledu,« pravi Pogačnik, »se 
vedno držimo temeljnega načela, ki ga zasto­
pa psihiater dr. Gorazd Mrevlje, da je vsak­
do poklican, da deluje preventivno. Tako 
smo že nekajkrat posredovali na posamezni­
kovem domu, ker ni bilo časa oziroma prilož­
nosti, da bi osebo po telefonu pomirili in ji 
svetovali, naj se obrne na kakšno zdravstve­
no ustanovo. Takšne intervencije so sicer 
redke, vendar se dogajajo skozi vse leto. 
V času, ko telefonska linija »klic v sili« ne 
deluje, ljudje pogosto mislijo, da mi »dežu-

Zagotovo bi lahko še naštevali, kaj ljudje 
pričakujejo od svetovalnice za življenje 
v dvoje, ki je nekakšna mešanica med podjet­
jem (ki mora skrbeti za svoj gospodarski 
obstoj, se samofinanciru, vendar kar četrtini 
svojih strank zaradi različnih razlogov omo­
goči brezplačen vpis), humanitarno organiza­
cijo (ki ji pomaga tudi Loterija Slovenije, da 
bi vsaj delno pokrivala brezplačne vpise za 
prizadeto populacijo) in družbeno pomemb­
no ustanovo (ki pa ji ta družba, čeprav oprav­
lja med drugim pomembno vlogo na področ­
ju demografske politike, ne pomaga najti niti 
ustanoviteljev). Po dvajsetletnem uspešnem 
delu, o tem najbrže ne gre dvomiti, bi kljub 
temu, da sta gospodarstvo in sociala že precej 
izčrpala svoje rezerve, morali poiskati dovolj 
politične in moralne moči, da bi svetovalnici 
pomagali in ji našli prave »mecene«. Brez 
njih ne bo vzdržala v teh težkih časih, ko 
socialna stiska v najširšem pomenu besede 
vse večji krog ijudi odriva na obrobje družbe­
nega življenja in dogajanja, jih sili v osamo in 
samouničevanje. Le kako bo Živa pomagala 
drugim, če drugi ne bodo pomagali njej?

Jelena Gačeša

»EKOFAŠIZEM« OB NASI OBALI

naro
500 privezov. Za graditev marine bo ustano­
vilo mešano podjetje skupaj z zainteresirani­
mi družbami iz nekaterih evropskih držav, 
kar naj bi ponovno ovekovečilo Kompasovo 
»evropsko šolo poslovanja«. Očitno se potr­
juje hipotezo o stranskem učinku novih pred­
pisov, ki privabljajo investicije v umazano 
tehnologijo in sploh v vse ekološke sporne 
dejavnosti, tako da postajamo gnojišče med­
narodnih razsežnosti. Navedeni posegi 
v morsko okolje bi bili lahko dovoljeni le 
s primarno in maksimalno zavzetostjo za či­
sto okolje, dovolj visokimi ekološkimi davki 
in z drugimi oblikami preventive.

Slovensko morsko okolje načenjajo in degra­
dirajo številne ladje predvsem z naftnimi de­
rivati, fekalijami, smetmi in drugo nesnago, 
spomnimo se samo leta 1962, ko je v kopr­
ski luki vihar odtrgal od priveza tanker Hil­
da, pri čemer je v morje iztekla velika količi­
na nafte, kasneje pa še motornih ladij Skyros 
Ciper, Like Two, Držič, Chryssi, Ledenice, 
Jadro, Golden Unity, Shinprima Maru, Ci- 
udad de Guayaquil in drugih. Se zdaleč ne 
smemo zanemariti onesnaževanja z zrakom 
in iz zraka, elektronskega smoga, foto smo­
ga, vojaških dejavnosti, potapljanja odpad­
kov v morje, onesnaževanja zaradi dejavnosti 
v podmorju ter neracionalnega izkoriščenja 
morskih živih in neživih bogastev. Cousteau 
poudarja, da tičijo glavni vzroki za propada­
nje morja v pretiranem ribolovu, izsuševanju 
močvirij in izravnavanju peščenih sipin. Ja­
dransko morje pa je ribolovno kar osemkrat 
bolj izkoriščeno kot druga, bistveno bogatej­
ša morja.

Morje počasi, a gotovo odteka iz žil sloven­
skega naroda, ki se od vekomaj ne more 
znebiti kontinentalne miselnosti. Vsa naci­
onalna, bilateralna in multilateralna prizade-

V »dolini Šentflorjanski« se skoraj nihče ne zmeni za njeno
utrujeno in vedno bolj kalno morsko solzo. Suhoparna, vendar 
neusmiljeno kruta statistika namreč odkriva žalosten podatek,

da je Severni Jadran, v katerem životari slovenski košček morja, 
kar tridesetkrat bolj onesnažen kot druga jadranska območja.

vanja so zaenkrat besedna solata, za njeno 
okusno pripravo pa je seveda potreben zaje­
ten kup denarja. V UNEP trdijo,, da bi morali 
za začetno sanacijo Sredozemskega morja za­
gotoviti 15 milijard ameriških dolarjev. Mo- 
ravček piše, da namerava Danska od leta 
1987 do leta 1991 nameniti za preprečevanje 
onesnaževanja Baltika 1,2 milijarde dolarjev. 
Tudi Italijani so že globoko segii v žep, Jugo­
slavija pa po stari in preizkušeni balkanski 
metodi sestankuje, načrtuje, planira, samou­
pravlja, kuje nove parole in se trka po prsih 
papirno osveščenega naroda. In kaj sedaj?

Kljub hipertrofiji pravnih in upravnih predpi­
sov, ki na zvezni, republiški in občinski ravni 
neučinkovito »urejajo« varstvo okolja (mor­
ja), še vedno obstaja možnost, da ob množici 
drugih dejavnikov tudi pravo pripomore 
k kvalitetnejšemu odnosu do morja. Toda 
pokrov Pandorine skrinjice lahko zapahnemo 
le s celovitim izvajanjem mednarodnih regi­
onalnih pravil, ki morajo postati del notra­
njega prava posameznih držav, to pa pomeni, 
da bodo tudi v federaciji veljali za vse fede­
ralne enote enako strogi standardi. Brez 
oklevanja moramo pogledati resnici v obraz 
in 'skeptično preučiti podatke 6 onesnaženo­
sti'Jadrana, ki so zaradi turističnih in drugih 
»višjih« interesov precej olepšani in le delno 
objavljeni.

Dosedanje kvantitativno pravno varstvo bi 
moralo prerasti v kvalitetno pravno skrb, ki 
bi bila sinteza preventivnih, kurativnih in 
represivnih dejavnikov in hkrati prizadeva­
nje za izboljšanje obstoječega. Pravo bi mo­
ralo v imenu dolgoročnih »absolutnih« vred­
not vplivati na prepričanje ljudi o dobrem in 
slabem, pri tem pa bi morali imeti kvalitativ­
no vlogo tudi drugi dejavniki, kot na primer 
vzgoja in izobraževanje v zdravi družini, šo­
lah in podjetjih, medijska sredstva in podob­
ni vplivi. Na nekaterih italijanskih televizij­
skih programih se že pojavljajo »ekološke 
reklame«, ki opozarjajo na umirajoče morje 
ter kličejo k razumu, na beneškem pustnem 
karnevalu pa je gromozanska »ekološka ri­
ba« pela litanije začudenemu občinstvu. Pri 
nas se morje prikazuje kot kičasta razgledni­
ca, zabeljena s (simboličnim!) sončnim zaho­
dom, ki naj bi služila boljši prodaji nekaterih 
izdelkov in navsezadnje tudi kot deželni 
simbol...____________

K efektivni pravni skrbi za morje lahko pri­
speva tudi prenovljeno planiranje, ki bo 
vzklilo iz znanstvenih spoznanj. Prevetriti bo 
treba predpise, ki regulirajo klasifikacijo in 
kategorizacijo morja, ker so večinoma zasta­
reli in nestrokovno utemeljeni. Temu botruje 
zlasti kratek stik med naravoslovnimi in dru­
gimi znanstveniki ter pisci predpisov, ki veli­
kokrat niso pravniki, ali pa kot slabi pravniki

povsem ignorirajo pravno znanost. Pravo bi 
moralo s pomočjo izvrstnih pravnikov in 
znanstveno akribijo nastajati na temeljih naj­
novejših interdisciplinarnih ugotovitev in 
mednarodno uveljavljenih standardov, ne pa 
na podlagi špekulacij. Tudi pri predpisovanju 
nevarnih in škodljivih snovi bi se morali otre­
sti arhaičnosti ter povečati in ažurirati spisek 
nevarnih snovi, ki se pod nobenim pogojem 
ne bi smele spuščati v morje, idealna pa bi 
bila razglasitev vseh škodljivih snovi za ne­
varne. Če pa je strpnost še vedno nujna, se 
lahko izdajajo vodnogospodarska dovoljenja 
in soglasja zgolj na podlagi temeljito prever­
jenih učinkov, ki jih imajo posegi v morsko 
okolje, ne na lepe oči. Natančno bi morali 
normirati obveznosti vseh potencialnih ones­
naževalcev, da še pred začetkom obratovanja 
zgradijo brezhibne čistilne naprave, ki bodo 
ustrezale visokim standardom, kar bi bil tudi 
pogoj za pravno oživitev subjekta. Vodnogo­
spodarska inšpekcija bo učinkovito nadzoro­
vala šele tedaj, ko se bo osvobodila lokalnih 
interesov in se koncentrirala na republiški 
ravni, istočasno pa bodo točno razmejene 
pristojnosti med republiko in občinskimi or­
gani za izvajanje inšpekcijskega nadzorstva. 
Volens nolens ne moremo biti zadovoljni niti 
s sedanjimi preventivnimi, ukrepi za prepre­
čevanje onesnaževanja morja z ladij, ki jih 
določajo mednarodne konvencije (npr. 
MARPOL 73/78), saj je večina ladij in luk 
pomanjkljivo opremljena za sprejem odpad­
nih snovi in preprečevanje večjih onesnaže­
vanj. Pri pravni skrbi za morsko floro in 
favno je premalo pozornosti posvečene pre­
prečevanju prekomernega ribolova in poseb­
nim zaščitnim področjem, kjer bi razvijali 
mirikulturo in obnavljali ogrožene vrste.

Poleg preventive je še nujno potrebna kurati- 
va, nujno pa moramo vzpostaviti razumno 
razmerje, kjer mora imeti prva absolutno

prednost, druga pa naj skrbi za tisto, kar je 
ušlo prvi. Bistven problem je zopet denar, 
kar na lastni koži najbolj občuti vodnogospo­
darska organizacija Hidro iz Kopra, ki je ex 
lege dolžna čistiti morje ob slovenski obali. 
Pri rezanju pogače prevečkrat zmagujejo lo­
kalni interesi, ki so imanentni nekaterim ob­
činskim veljakom, ter povezani z njihovimi 
neposrednimi koristmi, ne pa z voljo in usodo 
naroda. Dokler delavci Hidra ne bodo imeli 
niti najnujnejših pripomočkov za delo (med­
tem ko npr. v Trstu ali na Reki iz dneva v dan 
posodabljajo naprave za čiščenje morja), 
možnosti za izobraževanje in prenašanje iz­
kušenj drugih držav na našo obalo, toliko 
časa lahko samo nebogljeno upamo, da se 
nekoč tudi v Jadranskem morju ne bo zgodila 
katastrofa. _____________________ •

Pri zagotavljanju denarnih sredstev za čisto 
morsko okolje bi lahko pomagala represija, 
ki sicer rti kaj prida učinkovita s specialno in 
generalno prevencijo, a je na današnji stop­
nji osveščenosti še nujno potrebna. Predpisa­
ti bi morali znatno višji maksimum za denar­
ne kazni, ki se izrečejo za nekatera kazniva 
ravnanja ali pa določiti, še vedno v duhu 
Ulpianovega načela nullum crimen nulla po- 
ena sine lege, dovolj visok minimum. Ob 
posameznem primeru onesnaževanja bi izra­
čunali denarno kazen na podlagi npr. stokrat­
nika ugotovljene škode. Kadar bi bila škoda 
neugotovljiva, bi moral povzročitelj plačati 
pavšalno kazen, ki bi tudi krepko prizadela 
njegovo finančno zmogljivost. Tako bi ver­
jetno v kratkem oblikovali zajeten sklad, 
s katerim bi razpolagala posebna komisija, 
sestavljena iz predstavnikov vseh institucij, 
ki se ukvarjajo z varstvom morja, in ga na 
podlagi konsenza tudi delila omenjenim insti­
tucijam. Delo komisije bi nadzoroval stro­
kovni odbor.

Kakorkoli že, tudi tole pisanje je konec kon­
cev lementacija, ki jo bo morda kdo razglasil 
za informativno onesnaževanje. Ampak kako 
naj človek drugače ukrepa, kako naj spočne 
novo vero v mare nostrum? Mar potrebuje­
mo Greenpeacove spektakularne akcije, 
s katerimi bi ovirali in »napadali« sodobne 
morske zveri, kaj moramo res začeti graditi 
Siriuse, Vege in Rainbovv Warriorje? Pravi­
jo, da prihodnost sloni na asociativnih siste­
mih, na neformalnih združenjih in gibanjih. 
Čas je torej, da se predramijo iz zimskega 
spanja vsi prijatelji morja in brezkompromis­
no postavijo ultimat »ekofašizmu«.

Mag. Marko Pavliha
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Kaj je ERA? JUGOSLAVIJA IN SVETOVNE INTEGRACIJE (2)

I |i

U:
j stanovitev Evropskega združenja za 
prosto trgovino (EFTA) je narekova­
la potreba. Leta 1958 so se ponesreči- 

| le pogajanja o območju proste trgovi­
ne med 17 članicami Evropske orga­

nizacije za gospodarsko sodelovanje 
(OECE), ki je prednica kasnejše OECD, 
zato so države, ki se leto prej niso vključile 
v Evropsko gospodarsko skupnost (EGS), 
menile, da morajo oblikovati lastno grupaci­
jo. da ne bi ostale izolirane v gospodarskih 
integracijskih procesih, ki so se porajali v Za­
hodni Evropi.
Temelj EFTA je 24. člen GATT, ki ugotav­
lja, da »območje proste trgovine pomeni dve 
ali več carinskih enot (ozemelj), med kateri­
mi so odpravljene carine in druge trgovinske 
omejitve za večino blagovne menjave izdel­
kov. proizvedenih na teh ozemljih«. Ta člen 
GATT je osnova Stockholmske konvencije in 
sporazumov o prosti menjavi, ki jih ima EF­
TA z ES.
Tako so 4. januarja 1960 v Stockholmu pod­
pisali konvencijo, ki je temeljni ustanovitveni 
akt EFTA. Vanjo so vstopile Avstrija, Dan­
ska, Norveška, Portugalska, Velika Britani­
ja, Švedska in Švica. Finska je zaradi zuna­
njepolitičnih razlogov dobro leto kasneje (27. 
marca 1961) podpisala sporazum o pridruže­
nem članstvu, vendar je imela vse pravice, 
a je šele 1. januarja 1986 postala polnopravna 
članica erupacije. 1. marca 1970 seje v EFTA 
vključila še Islandija. V članstvu je kasneje 
prišlo do nekaterih sprememb. Britanija, 
Danska, Norveška in Portugalska so že v le­
tih 1961 in 1962 poslale prošnje za sprejem 
v EGS, po ponesrečenih pogajanjih so jih 
ponovile leta 1967 in leta 1972 končno podpi­
sale pristopnice. Na Norveškem so septem­
bra istega leta z referendumom zavrnili prik­
ljučitev Evropski skupnosti in odtlej se je 
članstvo v EFTA spremenilo le enkrat — 1. 
januarja 1986, ko je Portugalska iz EFTA 
prešla v ES.
Temeljni akt združenja je Stockholmska kon­
vencija, ki je napisana v izrazito pragmatič­
nem tonu. Ni se namreč spuščala v obravna­
vanje podrobnosti, temveč je začrtala osnov­
na pravila, za ostale probleme pa samo te­
meljne usmeritve in procedure, kako delovati 
v konkretnih situacijah.

Edino področje, ki ga konvencija podrobno 
obravnava, je zmanjšanje carin, odprava ko­
ličinskih omejitev pri izvozu in dogovor 
o pravilih izvora (da bi preprečili brezcarin­
sko preprodajo blaga iz držav nečlanic). Kon­
vencija je napovedovala odpravo vseh carin 
in količinskih omejitev v desetih letih, s čimer 
so želeli slediti procesu, ki je potekal v EGS, 
a ko so odpravljanje v starejši sestri pospešili, 
je podobno storila tudi mlajša in sredi leta 
1965 so bile odpravljene vse carinske in koli­
činske trgovinske ovire.

22. julija 1972 so v Bruslju podpisali dogovo­
re o prosti trgovini med članicami obeh gru­
pacij. Skupno so izdelali kar 14 sporazumov, 
sedem / 1 CiS in sedem / Evropsko skupnost­
jo /a premog m jeklo li dogovori so predvi­
devali progresivno odpravo skoraj vseh carin 
in drugih ovir za industrijsko blago do 1. 
julija 1977. izjema, so bili nekateri občutljivi 
izdelki, kjer so ovire odpravili konec leta 
1983 (Finska leto kasneje), sicer pa je bila 
menjava industrijskih izdelkov med šestnaj­
stimi državami povsem prosta.

Med ostalimi dogovori, ki jih je sklenila EF­
TA. omenimo še dve. Junija 1979 je bil skle­
njen sporazum o prosti trgovini med članica­
mi EFTA in Španijo (da bi dosegli liberaliza­
cijo menjave, ki jo bo Španija uživala po 
vstopu v ES), leta 1983 pa je bila podpisana 
Bergenska deklaracija o sodelovanju med 
EFTA in Jugoslavijo. Ta akt. ki je še danes 
temelj odnosov’, poleg trgovine zajema tudi 
industrijsko sodelovanje, turizem, transport, 
izmenjavo informacij in ustanovitev mešane-

EFTA in Svet Evrope s 
vstopnici v Evrops

ga odbora, vendar na močno neobvezujoč in 
nedoločen način.

Poglavje o menjavi (pripomnimo, da je celot­
na deklaracija s preambulo vred dolga manj 
kot tri knjižne strani) govori o pripravljenosti 
obeh partnerjev za proučevanje možnosti za 
intenzifikacijo in liberalizacijo trgovinskih 
odnosov, upoštevaje njune mednarodne ob­
veznosti. Jugoslavija ima pravico do uporabe 
splošnih trgovinskih olajšav (preferenc), ki 
jih pet članic EFTA (brez Islandije) odobra­
va državam v razvoju v okviru Splošne sheme 
preferenc (GSP), sicer pa bodo menjavo 
spodbujali s promocijami jugoslovanskega 
blaga na trgih EFTA, s seminarji, »jugoslo­
vanskimi tedni« na sejmih, trgovinskimi raz­
stavami in informacijami o jugoslovanskem 
blagu. Jugoslovanske izvoznike bodo obveš­
čali z informacijami o trgih EFTA. spodbujali 
bodo stike med podjetji, trgovinskimi organi­
zacijami in finančnimi institucijami ter skušali 
zmanjšati tehnične ovire. V podobnem tonu 
so tudi ostala poglavja Bergenske deklaracije, 
o kakih odstotkih znižanja carin, kar bi prak­
tično spodbujalo trgovino, pa ni niti besede.

Za razliko od ES je EFTA mednarodna orga­
nizacija za uveljavljanje območja proste trgo­
vine, predvsem za industrijsko blago, upošte­
va pa tudi pomen kmetijskih pridelkov in 
ribištva v gospodarstvih njenih članic. Glavni 
organ je svet, kjer ima vsaka članica en glas. 
sestaja pa se na ravni stalnih predstavnikov 
(dvakrat mesečno) ali na ministrski ravni 
(dvakrat letno). Le redko se sečujeio šefi 
vlad ali držav (marca letos bo v Holmenkolnu 
prvo takšno srečanje po letu 1984, ko so na 
sestanku v Visbyju postavili temelje dogovar­
janja z ES). Odločajo, če je le mogoče, s kon­
senzom, razen kadar konvencija posebej ne 
določa glasovanja. Večino tvorijo štirje glaso­
vi katerihkoli članic (v ES imajo ponderirano 
glasovanje).

Poleg sveta imajo še deset stalnih odborov za 
posamična področja (trgovinski izvedenci, 
odbor za tehnične ovire v trgovini) ter stalni 
sekretariat, razdeljen na sedem strokovnih 
služb, v katerem pa je skupno okoli 70 ljudi. 
Stockholmska konvencija (41. člen) določa, 
»da se v konvencijo lahko vključi vsaka drža­
va. pod pogojem, da svet EFTA privoli v pri­
stop«. NasFednji odstavek istega člena govori 
o pridružitvi (kakršno je imela Finska), o ka­
teri prav tako odloča svet. Pridružitveni spo­
razum predvideva obojestranske pravice in 
obveznosti, skupne akcije in posebne proce­
dure.

Za EFTA. ki dve tretjini svojega izvoza po­
šljejo na trg ES. je izjemnega pomena ureja­
nje odnosov s starejšo sestro. Poleg sporazu­
mov' o prosti trgovini sta obe skupnosti maja 
1987 podpisali dve multilateralni konvenciji 
za spodbujanje medsebojne menjave; prva 
vzpostavlja enotni administrativni dokument 
(SAD), druga pa določa enotno proceduro za 
tranzit blaga. Obe sta očitno le začasni, kajti 
projekt »skupnega evropskega gospodarskega 
prostora«, o katerem se pogajata dve grupa­
ciji. zajema skoraj vsa gospodarska področja. 
Gre namreč za odpravljanje tehničnih ovir za 
trgovino (standardi, tehnični predpisi, certifi­
kati), poenostavljanje pravil o izvoru blaga, 
»trgovino brez papirjev« (SAD, računalniški 
prenos dokumentov), odpravljanje izvoznih 
omejitev, vladno pomoč (skupna pravila za 
subvencije ipd.), predelane kmetijske pridel-

Swgi Emue
(Councit of Eurape, Conseil de 1’Eurepe)
Najprej moramo znova opozoriti na napa­
ko, po kateri to ustanovo pogosto imenuj, 
jo Evropski svet, kar v slovenskem jeziku 
nedvomno zveni lepše, vendar je ta upora­
ba napačna. Evropski svet uporabljamo za 
prevod Conseil Europeen oziroma Europe- 
an Council. To pa je, kot smo pisali že 
nekajkrat, svet , v katerem so predsedniki 
držav ali vlad članic evropske dvanajsterice 
(ES).
V Svet Evrope (SE) je včlanjena vsa Za­
hodna Evropa, odkar so se tudi Finci odlo­
čili za pridružitev. To pomeni, da politika 
nevtralnosti ni nezdružljiva v članstvom 
v Svetu, očitno pa niti neuvrščenost ni nez­
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družljiva s tem, saj sta v SE tudi Malta in 
Ciper. Zunaj so tako le Vzhodna Evropa, 
Albanija in Jugoslavija.
Svet Evrope je bil ustanovljen 5. maja 1949 
na pobudo VVinstona Churchilla in je bil 
takrat gotovo eden od proizvodov hladne 
vojne. Za nalogo si je zadal ohranjanje 
vrednot zahodnoevropske civilizacije. Z leti 
se je narava te organizacije spreminjala in 
se že dolgo ukvarja predvsem z varovanjem 
človekovih pravic in temeljnih svoboščin. 
Pogosto so na dnevnem redu tudi sociala, 
zdravstvo, demografija, vprašanje migran­
tov, kazenska zakonodaja, kultura, izobra-

Jugoslovansko gospodarstvo ne izrablja možnosti, ki mu jo 
ponuja Združenje za prosto trgovino (EFTA), politika pa se boji 

vstopa v Svet Evrope, v katerem sta že Malta in Ciper, 
obe neuvrščeni državi.

Fislandija4

zevanje, šport, okolje, območni razvoj ter 
ohranjanje naravne in kulturne dediščine.

S Finsko vred šteje Svet Evrope 23 članic: 
Avstrija, Belgija, Ciper, Danska, Francija, 
ZRN, Grčija, Islandija, Irska, Italija, Liech­
tenstein, Luksemburg, Malta, Nizozemska, 
Norveška, Portugalska, San Marino, Špani­
ja, Švedska, Švica, Turčija, Združeno kralje­
stvo. V SE govorijo že o 24. članici, menda 
pa je najverjetneje, da bo to Madžarska. 
Madžarska naj bi se SE pridružila že ob 
koncu tega leta.
Jugoslavija s SE sicer sodeluje, nekoliko 
več na kulturnem in nekoliko manj na dru­
gih področjih. Je tudi članica nekaterih 
skladov Sveta, tako da smo za vračanje 
zdomcev že dobili nekaj milijonov dolarjev. 
Glede na to, da se za polnopravno članstvo 
v SE poteguje Madžarska, pa tudi Poljska, 
torej državi, ki med vsemi socialističnimi 
kažeta največ energije in pripravljenosti za 
odpravo dogem in vzpostavitev demokra­
tičnega sistema, bi lahko kaj takega priča­
kovali tudi od našega vladajočega režima. 
In dejstvo je, da je članstvo v SE predvsem 
deklarativna poteza, ukrep, ki Evropi spo­
roča, da se neka vladajoča garnitura zaradi 
potrebe po integriranju v Zahodno Evropo 
odreka večjemu delu metod iz svojega re­
presivnega aparata. Gre torej za dobro vo­
ljo, za udejanjanje besed o nujnosti spošto­
vanja človekovih pravic in temeljnih svo­
boščin, ki so enake, ne glede na imenovanje 
sistemov, v katerih naj bi jih zagotavljali. 
Skratka, če se zavedamo, da sodimo 
v Evropo, potem vsekakor sodimo tudi 
v Svet Evrope. Združenje nam ne bo zago­
tavljalo velikega dotoka denarja, ne bo na­
šim izdelkom odpiralo zaprtih meja, bo pa 
dokaz, da želimo biti na isti poti, kot so ta 
hip civilizacijsko in kulturno najnaprednej­
še države. Se majhna špekulacija: skoraj - 
gotovo bi se Zahodni Nemci nekoliko težje 
lotili zapiranja meja za naše azilante, če bi 
bila Jugoslavija v SE.
Svet Evrope se ne ukvarja z vprašanji 
obrambe, zunanje politike ali še s čim, kar 
je za našo državo razlog, da se ne približuje 
ES. Modrejši novinar je pred časom zapi­
sal: » V SE ni nič ekonomskega, toda zato 
vsi v Evropi vedo, da je obvezna vmesna 
postaja za kakršnokoli tesnejše približeva­
nje tistemu, kar naj bi v prvi polovici na­
slednjega desetletja postalo enoten evropski 
gospodarski prostor.«

ČLANICE SVETA EVROPE

ke, veterinarsko in fitosanitarno kontrolo, 
pravila o jamstvu za izdelke, za preprečeva­
nje trgovine s ponaredki, polprevodnike, bi- 
otehnološke iznajdbe, ostale intelektualne 
pravice, posredno obdavčenje, pravosodno 
konvencijo, finančne storitve, kopenski tran 
šport, civilno letalstvo, nove tehnologije m 
storitve, prost pretok kapitala, izmenjavo in 
formacij o gospodarskih politikah, i/.obia/e 
vanje, okolje, razvoj in raziskave, zakon 
o poslovnem pravu, zaščita porabnikov, soci­
alna politika.

Jugoslavija - države 
EFTA

ržave EFTA so za Jugoslavijo vedno 
[pomenile le nekakšen obroben trg, 
medtem ko sta se deleža naše trgovi- 

[ ne z Evropsko skupnostjo in SEV 
spreminjala glede na medsebojne po- 

litično-gospodarske odnose. Tako po svoje 
vsekakor preseneča, da so se najvišji jugoslo­
vanski predstavniki začeli zdaj, ko je napove­
dana tako imenovana zaokrožitev skupnega 
evropskega trga. zanimati prav za tisto 
evropsko gospodarsko integracijo, s katero 
imamo sorazmerno najmanj gospodarskih sti­
kov. Takšna odločitev, če seveda res velja, 
vendarle lahko vodi k približevanju razvitim 
gospodarstvom in je bistveno manj nevarna 
kot še nadaljnje nagibanje k Vzhodu. Ni pa 
dobro, da jugoslovanski uradni predstavniki 
pri takih odločitvah bolj upoštevajo politične 
kot gospodarske dejavnike. Tako v ozadju 
gospodarskih združenj ES in SEV Še vedno 
vidijo predvsem dva nasprotna vojaška bloka 
in tako pričakujejo, da bi Jugoslavija v Zdru­
ženju za svobodno trgovino (EFTA) lažje 
ohranila svoj neuvrščeni značaj.

Jugoslavija je v zadnjem obdobju dosegala 
v državah, ki so včlanjene v EFTA, okoli 
4 do 6 odstotkov celotnega izvoza, pri čemer 
smo 6-odstotni delež dosegli šele v zadnjih 
dveh letih. Hkrati pa smo na teh trgih letno 
zadovoljili od 6 od 9 odstotkov uvoznih po­
treb. Od sedmih držav, ki so včlanjene v EF­
TA, sorazmerno največ trgujemo z Avstrijo. 
Jugoslovanska uradna statistika v svojih vsa­
koletnih letopisih med temi državami prika­
zuje samo še našo trgovino z Norveško, Švico 
in Švedsko, ne pa tudi s Finsko, Islandijo in 
Liechtensteinom. To pomeni, da je obseg 
naše trgovine z zadnjimi tremi državami tako 
majhen, da se ga jim ne zdi vredno posebej 
omenjati.

Dosti ugodnejši pa niso niti podatki o našem 
izvozu v Finsko, Švico in Švedsko, pa tudi ne 
v Avstrijo, kamor smo lani dosegli komaj 
nekaj več kot 3 odstotke celotnega izvoza. 
K temu nedvomno prispeva svoje tudi dej­
stvo, da se z Avstrijo ne moremo dogovoriti 
za podoben način maloobmejnega sodelova­
nja kot ga imamo z Italijo. Kljub temu pa to 
ne more biti opravičilo za tako veliko različ­
nost v obsegu naše trgovine z Italijo, ki je 
zahodna soseda in z Avstrijo, ki nanjo meji­
mo na severu.
V zadnjih dveh letih je sicer delež jugoslovan­
skega izvoza v Avstrijo spet presegel 3 od­
stotke, kar se ni zgodilo že 17 let. Vendar 
smo še leta 1952 v Avstriji dosegli dobro 
desetino vsega izvoza. Tak delež v trgovini 
s to državo bi bil najbrž tudi zdaj primeren. 
Vendar je vrednost našega izvoza v Avstrijo 
že po letu 1962 padla pod 4 odstotke celotne­
ga izvoza in jih potem ni nikdar več dosegla. 
Nekajkrat je bil ta delež celo nižji od dveh 
odstotkov. Pri našem uvozu iz Avstrije je 
podobno, le da je delež nakupov na tem trgu 
veliko bolj stalen in se giblje med 3 in 4 od­
stotki celotnega jugoslovanskega letnega 
uvoza.

Jugoslavija je imela okoli leta 1952 bistveno 
drugačno območno sestavo zunanje trgovine, 
kot jo ima zdaj. Po odmrznitvi odnosov 
s Sovjetsko zvezo se je začel naš izvoz posto­
poma seliti na Vzhod. Do tega preusmerjanja 
je prišlo še zlasti na račun naše dotedanje 
trgovine z Avstrijo in Veliko Britanijo. Jugo­

slovanska statistika je našo trgovino s SZ 
začela prikazovati šele z letom 1954, torej 
okoli 6 let po lnformbiroju. Vendar smo v tej 
državi že leta 1956 dosegli 13 odstotkov vsega 
takratnega izvoza. Medtem ko je delež naših 
p,odai v"Italijo tudi takrat ostal dokaj trden 

nad ie delež izvoza v Av-
-tnjo p;..uri n . ' •tka. v Veliko Britani­
jo na n ...Kn.ik.n. pa tudi delež izvoza v ZRN 
se je znižal na i5 odstotkov. Vrednost jugo­
slovanskega izvoza na Norveško je samo tri­
krat doslej presegla odstotek celotnega izvo­
za države. V Švici, s katero se zlasti Slovenija 
rada primerja, smo leta 1956 dosegli okoli 
5 odstotkov izvoza, zdaj pa je ta delež le še 
odstoten. Podobno velja za Švedsko. Nič 
drugače ni pri našem uvozu iz teh držav. 
V zadnjem obdobju zadovoljujemo v Švici 
okoli 2 odstotka uvoznih potreb, v Švedski 
okoli odstotka, drugod pa manj. Za Avstrijo 
pa smo že prej rekli, da se uvozni delež giblje 
od 3 do 4 odstotkov.

Z bilančnega stališča je EFTA za nas pri- 
mankljajskftrg. Lani smo imeli z njo približ­
no 380 milijonov dolarjev primanjkljaja, ker 
je bil naš uvoz s teh trgov za tretjino večji od 
izvoza. Zanimivo je, da je bil ta primankijaj 
z državami EFTA celo nekaj večji kot z drža­
vami ES. V okviru EFTA smo namreč lani 
sicer dosegli dokajšen presežek v trgovini 
s Finsko, pa tudi v Liechtenstein smo izvozili 
več, kot smo od tam uvozili. Vendar s tem ni 
bilo mogoče pokriti primankljaja, ki smo ga 
imeli z Avstrijo in Švico, na kateri odpade 
kar tri četrtine vse naše trgovine z Združe­
njem za svobodno trgovino. V okviru menja­
ve z državami Evropske skupnosti pa smo 
lani znaten primanjkljaj z ZRN v precejšnji 
meri lahko pokrili s presežkom y trgovini 
z Italijo.

Taka razmerja v obsegu našega trgovanja 
s temi državami se lahko tudi spreminjajo, če 
se bo Jugoslavija začela resno pripravljati na 
morebitno vključitev v Združenje za svobod­
no trgovino. Seveda pa bi bilo povsem zgre­
šeno, če bi se na te države hoteli nasloniti
predvsem zato, da bi se nam ne bilo treba 
prilagajati zahtevam združnega evropskega 
trga oziroma ES. Torej nam je morebitna 
vključitev v EFTA lahko samo v pomoč pri 
lovljenju razvojne ravni zahodne Evrope, ne 
pa nadomestilo zanj, še posebej, ker razvojna 
raven članic EFTA ne zaostaja za drugim 
delom Zahodne Evrope in jugoslovansko go­
spodarstvo se bo moralo nedvomno temeljito 
potruditi, da bo na teh trgih postopoma dose­
glo kaj več kot 5 ali 6 odstotkov svojega 
letnega blagovnega izvoza.

S«

rmalu potem, ko se je rodila zasnova 
»Evrope 92«, so v Evropski komisiji 
začeli pripravljati njeno konkretno 
podobo, vendar še danes, večikot tri 

Ueta pozneje, mnenja o »Evropi 92« 
niso čisto enotna. Nasploh pa tega pojma ne 
smemo tolmačiti v ozkem pomenu, predvide­
nem z ustanovitvenimi Rimskimi sporazumi, 
v katerih je zahodnoevropska integracija 
predstavljena le kot enoten trg. Leto 1993 bi 
namreč moralo v rimsko definicijo vnesti ka­
kovosten premik in sicer tako, da bi Evrop­
ska skupnost zaživela kot enoten gospodar­
ski, socialni, finančni medijski in še kakšen 
prostor, v katerem blagu, ljudjem, kapitalu 
in storitvam pri kroženju ne bo treba prema­
govati nikakršnihijovir.

Cilj, ki so si ga zastavili v Bruslju, je seveda 
izredno ambiciozen in nič čudnega ni, če 
računajo, da bo treba za njegovo uresničitev 
sprejeti nekaj sto različnih pobud, ki segajo 
od predpisov za patente in standarde prek 
skupnih pravil za televizijske programe in 
napisov na embalaži do enotne zakonodaje, 
ki bo urejala poslovanje bank, zavarovalnic 
in podjetij v enotnem evropskem prostoru. 
Nova združena Evropa naj bi bila vodilo tudi 
za uresničevanje enotne transportne politike, 
skupne valute in osrednje evropske banke.

pa tudi za politično integriranje, ki naj bi 
postopoma sledilo gospodarskemu.

Vendar pa zamisel o »novi, združeni Evropi« 
ni nastala v zadnjih nekaj letih, temveč sta se 
z njo ukvarjala že očeta evropskega skupnega 
trga v okviru Evropske skupnosti za premog 
in jeklo, Robert Schumann in Jean Monnet. 
Medtem ko je prvi v petdesetih letih še me­
nil, da Evrope ne bo mogoče zgraditi naen­
krat in ne v skladu z enim splošnim načrtom, 
se je drugi izkazal za daljnovidnejšega, saj je 
še pred tridesetimi leti govoril o postopnem 
uresničevanju enotne zasnove. »Evropski 
sen«, je govoril, »bo lahko postal resničnost 
le, če bodo cilji natančno zastavljeni in sicer 
znotraj točno določenega časovnega okvira. 
Eno in drugo je Evropska komisija (glavni 
izvršni organ ES) upoštevala v »Beli knjigi«, 
ki je nekakšen katekizem nastajanja Evrope 
92, ali še bolje »vozni red«.
Sprejeli so jo sredi leta 1985, vendar so jo že 
v začetku namesto zmagovitih fanfar opremi­
li s pripombo, da je od ministrskega sveta 
odvisno, kdaj bo tristo pobud, ki jih je 
Evropska komisija načrtovala v okviru »Bele 
knjige«, dobilo dokončno domovinsko pravi­
co v okviru enotnega evropskega prostora. 
Statistike Evropske skupnosti sicer ne pove­
do natančno, koliko predlaganih pobud iz 
palače Berlaymont (sedež komisije) je šlo 
skozi kolesje ministrskega sveta in koliko jih 
morajo ministri šele obravnavati, ker jih 
v obliki predlogov še čakajo na delovnih mi­
zah. Taka statistika tudi ne more biti točna, 
saj se proces priprave in sprejemanja pobud 
iz »Bele knjige« nenehno spreminja in ga je 
torej praktično nemogoče čisto točno zajeti. 
Vendar pa sedanji podatki — ki, kot rečeno, 
niso točni, saj novo poročilo o uresničevanju 
Bele knige v letu 1988 še pripravljajo in ga 
bodo objavili v začetku marca — povedo, da 
so izmed tristo pobud iz »Bele knjige« v ko­
misiji pripravili kot predlog ministrskemu 
svetu le 210. šele tretjini teh pa so ministri 
prižgali dokončno zeleno luč.
Čeprav se v palači Berlavmont jezijo na mini­
strski svet, ki zanj pravijo, da se še preveč 
obotavlja pri vsakem novem predlogu in išče 
dlako v jajcu tudi tam. kjer je vse jasno, je 
res, da so za zamudo pri uresničevanju Bele 
knjige krivi oboji, ministri in uslužbenci 
Evropske komisije, ki so si za pripravo neka­
terih predlogov vzeli več časa, kot bi bilo 
potrebno. Resnici na ljubo sta za zakasnitev 
kriva tudi dva objektivna vzroka. Ker je 
enotna Evropska listina, ki je pravni okvir 
Evrope 92. začela veljati z zamudo, se je 
začela verižna reakcija zakasnitev. A upati 
je, da bo zdaj. ko se je glasovanje v ministr-

mejah med članicami ES še precej oster, 
izgubil svoj pomen in carinski postopek, kot 
tudi medsebojna menjava, bi postala eno­
stavnejša. S tem pa bi tudi ideja o enotnem 
trgu začela dobivati konkretno obliko.
Iz tega poglavja Bele knjige je dvanajsterica 
sprejela že nekaj deset predlogov, ki so na­
stali v palači Berlaymont. Eden zadnjih in 
pomembnejših se nanaša na odpravo nadzora 
nad gibanjem blaga skozi več držav ES in 
govori o ukinitvi garancije, ki je doslej 
spremljala blago v skladu s predvidenim tran­
zitnim postopkom. Ko je v začetku lanskega 
leta začel v skupnosti veljati enotni carinski 
(administrativni) dokument, je ta postopek 
postal preprostejši kot nekoč, saj se je zmanj­
šala papirnata gora potrdil, s katero je proda­
jalec ali uvoznik moral opremiti blago.

To blago pa mora zdaj ustrezati tudi novi 
standardizaciji in harmonizaciji tehničnih 
norm, ki ju Bela knjiga obravnava v okviru 
poglavja o »odpravi tehničnih meja«. Z novim 
postopkom naj bi do leta 1993 opravili s staro 
prakso, da mora ena tovarna izdelovati tride­
set ali več različic istega blaga zato, ker se 
tehnični standardi v različnih evropskih drža­
vah med seboj razlikujejo. Enotni standardi 
v ES in medsebojno priznavanje atestov bodo 
postopek močno poenostavili, med drugim 
tudi zato, ker izdelovalcem v prihodnje ne bo 
več treba pošiljati čez mejo vzorcev za blago, 
ki ga ponujajo, temveč le potrdilo, da izdelek 
ustreza zahtevanim normam. Evropska ko­
misija je denimo lani izdelala predloge za 
standarde, ki bodo zagotavljali varnost otro­
ških igrač in elektromagnetno kompatibilnost 
elektroopreme, na ministrskih mizah so prav 
zdaj pobude za uskladitev predpisov o elek­
tronskih merilnih aparatih, medtem ko se 
v komisiji zdaj ukvarjajo tudi s predlogi za 
varnostne norme pri avtomobilskih gumah in 
za standarde, ki naj bi veljali za težo in mere 
osebnih avtomobilov.
Omeniti kaže tudi to, da je ministrski svet 
lani po triletnem burnem usklajevanju mnenj 
končno sprejel tudi norme za količino plinov, 
ki jih bodo avtomobili v Evropi 92 smeli 
izpuščati v ozračje. Prvi del teh norm, ki se je 
nanašal na večje osebne avtomobile (s pro­
stornino motorja več kot dva tisoč kubičnih 
centimetrov), so sprejeli že pred časom, od 
lani pa so znana tudi pravila igre za manjše 
onesnaževalce zraka (s prostornino do 1400 
kubičnih centimetrov), pa tudi časovni okvir, 
ki določa, da bodo predpisi o kontroli izpuha 
in vgraditvi katalizatorjev začeli (veljati 1. 
oktobra 1991) za velika osebna vozila, med­
tem ko se bodo manjši »ekološki avtomobili« 
lahko prilagajali spremembam še eno leto. 
Avtomobilskim tovarnam je končno odleglo; 
zdaj vsaj vedo, na kaj lahko računajo po letu 
1992, voznikom pa le delno, saj je poglavje 
o ekoloških davkih še odprto, tako kot tudi 
poglavje o usklajevanju davčnih politik vseh 
članic, ki se v Beli knjigi imenuje »odprava 
fiskalnih meja«.

Eden glavnih dosežkov pri uresničevanju Be­
le knjige v zadnjih mesecih je tisto, kar je 
v njej poimenovano »sprostitev gibanja dela 
in poklicev«. Junija lani je ministrski svet 
končno sprejel sklep o vzajemnem priznava­
nju visokošolskih diplom na območju ES, kar 
pomeni, da se bodo, od leta 1990 britanski 
učitelji lahko brez težav zaposlovali denimo 
v Italiji ali drugje, kjer jih bodo potrebovali.

Jacques Lucien Jean Delors je in bo do leta 
1992 predsednik izvršilnega organa Evrop­
ske skupnosti, Evropske komisije. Prepro­
steje povedano; če smemo Evropsko skup­
nost imenovati Združene države Evrope, 
potem je Evropska komisija izvršilni organ 
(vlada) teh Združenih držav. In predsednik 
vlade Jacques Delors je potemtakem premi­

er (prvi minister) Združenih držav Evrope 
(v nastajanju).
Jacques Delors se je rodil 20. julija 1925 
v Parizu. Obiskoval je gimnazijo Voltaire 
v Parizu, tu pa je leta 1948 tudi diplomiral 
in sicer iz ekonomije, s specializacijo za 
bančna vprašanja. Zaposlil se je v Banque 
de France, kjer je delal vse do leta 1962 in 
bil tudi eden izmed njenih direktorjev, za­
dolžen za resor finančnega posredništva. 
Po letu 1962 (in vse do leta 1969) je delal 
v državnem komisariatu za plan, leta 1969

pa je naredil velik korak naprej v svoji 
karieri, korak, ki je morda obeležil tudi 
njegovo nadaljnje življenje.
Postal je svetovalec v vladi golističnega pre­
mierja Chabana-Delmasa in pravijo, da je 
Delmasov projekt »nove družbe«, ki je po­
skušal vnesti v francosko družbo veliko 
socialnih prvin (in je bil zaradi premoči 
konservativcev v golistični stranki — Pom- 
pidouja, D’Estainga — tudi zavrnjen), 
v glavnem delo Jacquesa Delorsa. S tem je 
Delors dokončno zašel v politiko.
Po letu 1973 je opravljal razne poklice: 
predaval je na pariški univerzi, bil direktor 
raziskovalnega inštituta, nato pa vodja od­
delka za interna ekonomska vprašanja so­
cialistične stranke. Leta 1979 je bil izvoljen 
že za člana skupščine takrat nastajajoče 
Evropske skupnosti in od leta 1979 do 
1981 tudi predsednik ekonomskega in mo­
netarnega komiteja pri ES. Po zmagi soci­
alistov na volitvah v Franciji leta 1981 ga je 
Mitterand izbral za finančnega ministra, 
v letih 1983-84 pa je dobil uradni naziv 
minister za gospodarstvo, finance in prora­
čun. V tem letu je postal tudi župan mesteca 
Clichy.
Morda je bil 5. januar 1985 najpomemb­
nejši dan v življenju ministra Delorsa. 
V novi vladi Laurenta Fabiusa (17. julij 
1984) je njegov ministrski stolček zasedel 
Pierre Beregovoy, saj je Delors januarja 
1985 postal predsednik izvršnega organa
Evropske skupnosti, Evropske komisije. 
Prvi mandat (do januarja 1989) je že opra­
vil, naslednja štiri leta pa bo spet vodil 
Evropsko komisijo (ki je nekoliko prenov­
ljena). In 5. januarja 1993, ko naj bi tudi 
uradno razglasili Združene države Evrope 
(ali Evropo 92), bo morda Jacques Delors 
postal tudi uradno prvi premier Združenih 
držav Evrope.

skem svetu na podlagi relativne večine dobro 
uveljavilo, tudi zastojev pri sprejemanju no­
vih predlogov manj.
V komisiji sicer ne skrivajo nezadovoljstva 
zaradi zamud - ki jih večinoma pripisujejo 
ministrom — toda ne morejo niti mimo dej­
stva, da so zdaj že pod streho nekateri izred­
no pomembni predlogi, od liberalizacije in 
poenotenja zračnega prevoza, predpisov za 
»čisti avtomobil«, ki bo izpuščal veliko manj 
izpušnih plinov v ozračje, številnih tehničnih 
standardov do sprostitve finančnih tokov 
v prostoru dvanajstih članic, enake veljave 
visokošolskih diplom, ne glede na to, v kateri 
članici ES so pridobljene, norm, ki se jih 
morajo držati izdelovalci zdravil ali pa veteri­
narski inšpektorji, in še česa.

Pri ukrepih za enotno združeno Evropo je 
vsekakor najbližje temeljnim ciljem tisto, kar 
je v Beli knjigi poimenovano »odprava me­
ja«. Ne gre seveda za zablodo, da bo enotno 
evropsko tržišče zaživelo že zato, ker se bodo 
članice ES odločile porušiti meje, ki jih zdaj 
ločujejo, vendar je res, da niti skupnega trga 
niti enotnega prostora ne more biti, če se 
bodo tokovi blaga in ljudi, ki krožijo skozi 
skupnost, morali ustavljati vsakokrat, ko 
vstopijo v kako drugo članico ES. Nasprotno: 
izdelek, ki so ga izdelali in poslali na trg 
v katerikoli izmed članic, bi moral dobiti 
enako domovinsko pravico povsod. Ko se bo 
to zgodilo, bo nadzor, ki je zdaj na nekaterih

Za pravnike bodo veljala posebna pravila. 
Diplome jim bodo sicer povsod priznali, ven­
dar bodo morali v tujini pred zaposlitvijo 
delati »preizkusni test« ali, kot jim v skupno­
sti še pravijo, »teste o zmožnostih«. Ti naj bi 
pokazali poznavanje zakonodaje v deželi, 
v kateri se želi pravnik zaposliti. Preizkusne 
teste lahko članice ES uvedejo tudi za druge 
stroke, če menijo, da so potrebni. Toda ker 
tu ni obvezujočega pravila, ki velja za vse, 
morajo pred uvedbo poprositi Evropsko ko­
misijo za zeleno luč, in sicer le v primem, ko 
menijo, da je študij v deželi, iz katere prihaja 
prosilec, pomanjkljiv v primerjavi z domačim 
šolskim sistemom. Ministri se morajo spopa­
sti še z vprašanjem priznanja visokošolskih 
diplom, ki so si jih diplomanti pridobili v de­
želah zunaj skupnosti. Bela knjiga namreč 
predvideva tudi to možnost, vendar so v ko­
misiji v zaostanku s pripravo predlogov. Sli­
šati je, da si Grčija, v kateri je ta problem še 
posebej žgoč, prizadeva za enak status vseh 
visokošolskih diplom. Veliko Grkov namreč 
študira na univerzah v ZDA, v deželah EF­
TA, ali pa drugod (tudi v Jugoslaviji jih je 
precej). Ce bodo tem diplomam priznali enak 
status kot tistim, pridobljenim v deželah ES, 
bo to avtomatično potegnilo za sabo tudi 
priznanje vseh diplom v deželah zunaj dva­
najsterice, v katerih študirajo študentje iz 
dežel članic.

Božo Mašanovič, Darijan Košir,
Tomaž Gerdina, Vesna Bertoncelj
Popit, Mirjam Ačimov Oblak

h a MA l 1



Ljubljana,
4. marca 1989

igg J®1 ar se lepakov tiče, si največ privoščijo 
t|yir socialisti. Največji možen format, ki 
BBaL zaseže ves standardno odmerjen pro- 
flrlia štor za oglašanje na zidovih in ploto- 
fii l»vih. Propaganda je personalizirana, 
osredotočena na 42-letnega dr. Petra Ambro- 
zvja. od lanske jeseni, po odstopu Leopolda 
Wagnerja, prvega moža stranke in s tem de­
želnega glavarja. Na enem lepaku reže trak 
za neko otvoritev, na drugem je v elegantni 
trenirki, na tretjem nastopa kot govornik. Na 
četrtem je naslikan v profilu z zagotovilom: 
Ambrozv ne obljubi ničesar, česar ne more 
izpolniti.

Medtem ko nastopajo socialisti z lepaki 
v večbarvnem tisku, so se Haider in njegovi 
odločili za dvobarvni tisk in manjši format 
brez fotografij, kar morebiti kaže na varčnost 
iz principa aii na prazno blagajno. Potem ko 
»Zamenjam Jorga (Hiaderja) za Ambrozyja« 
očitno ni vžgal, ker je bi! dvoumen in celo 
medijska reklama za Ambrozvja. so napravili 
novo geslo. A so pri tem vsaj pri nedesničar- 
sko usmerjenih volilcih naleteli na pomisle­
ke. če že ne na kaj hujšega. »Čas je dozorel« 
je namreč geslo, ki so ga v Zahodnem Berli­
nu uporabili »republikanci« na čelu z bivšim 
esesovcem Franzem Schbnhuberjem. Ta je 
ondan izjavil, da mu je v Avstriji od vseh 
politikov najbližji Haider, Haider pa je spo­
ročil. da je od Schonbuberja dobil že 15 
pisem, a na nobeno ni odgovoril.

Ljudska stranka je najprej poskusila s črno- 
belim portretom predsednika deželne organi­
zacije. trgovca Haralda Scheucherja in 
z medlim geslom o novi politiki. Zadnje dni 
pa so se pojavili novi lepaki s Scheucherjevi- 
mi citati, da bo zaprl beljaško tovarno celulo­
ze Magdalen (če bo seveda postal deželni 
glavar), podvojil podpore kmetom in krajem 
ob meji in odpravil prisilno včlanjevanje 
v stranko (socialistično namreč).

jgUggii o drugi strani so se v Pretorii odločili 
i**!23 nekaj potez, ki naj bi izpričevale 
t$m}& njihovo dobro voljo in pripravljenost 
lll^ spoštovati sporazum o namibijski ne- 
IS odvisnosti, ki so ga v navzočnosti di­
plomatov velesil podpisali 22. decembra 
v Nevv Vorku. ko so skupaj z Angolo in Kubo 
podpisali tudi sporazum o umiku kubanskih 
čet iz Angole. S tem je bil torej obelodanjen 
scenarij za politični razplet krize v jugoza­
hodni Afriki (v Angoli in Namibiji), za kate­
rega se je pomočnik ameriškega zunanjega 
ministra za Afriko dr. Chester Crocker trudil 
kar osem dolgih let. Odločilni razplet teh 
pogajanj se je začel v začetku maja lani 
v Londonu, ko so prvič sedli za pogajalsko 
mizo predstavniki Angole, Južne Afrike in 
Kube. in sicer s posredovanjem ameriške di­
plomacije. ki ji je kasneje diskretno - vendar 
odločilno — iz ozadja sekundirala tudi Sovjet­
ska. Do podpisa sporazumov o koncu vojne 
v Angoli (pravzaprav le o umiku kubanskih 
čet, kajti konec vojne je zaradi izključitve 
gverilskega gibanja Unita iz pogajalskega 
procesa in zaradi odsotnosti sporazuma med 
Luando in Unita ravno tako negotov kot 
prej) in o namibijski neodvisnosti so se angol- 
sko-južnoafriško-kubanski pogajalci sestali 
kar na desetih pogajalskih krogih, ki so se 
vlekli dobrega pol leta, od podpisa tako ime­
novanih brazzavillskih protokolov v kongov­
skem glavnem mestu do podpisa newyorških 
sporazumov, ki so oznanili konec dolgotraj­
nega in pogostokrat mučnega ter ostrega di­
plomatskega naprezanja.

V Nevv Yorku je bilo v drugi polovici decem­
bra eno dejanje uspešno zaključeno, ameriški 
diplomat Chester Crocker je sprejemal čestit-

Kaj pravi resolucija številka 435? 
Resolucijo 435 so sprejeli 29. septembra 
1978, da bi zagotovili čimprejšnjo neodvis­
nost Namibije s svobodnimi volitvami in pod 
kontrolo OZN. Sprejel jo je Varnostni svet 
OZN z 12 glasovi za, nihče ni bil proti, 
vzdržali pa sta se ZSSR in ČSSR. Resolucija 
zagotavlja:

— prekinitev ognja, ustavitev vseh sovražno­
sti. Južnoafriške sile in gverilci Swapo mora­
jo ostati v oporiščih;

— ukinitev vseh diskriminatorskih zakonov, 
izpustitev vseh političnih zapornikov in vrni­
tev beguncev:

— svobodne in poštene volitve v ustavodaj­
no skupščino;

— ustavodajna skupščina sprejme ustavo;

— razglasitev neodvisnosti;

— 7.500 članske siie OZN nadzorujejo umik 
južnoafriških čet in Svvapo v oporišča. Demi­
litarizacija področja Kaprivi in obmejnega 
področja z Angolo (na zahtevo stalnih članic 
VS so zaradi zmanjšanja stroškov sklenili 
zmanjšati siie OZN na 4.650 mož — op. p.);

— tristo policistov OZN in več kot tisoč or­
ganizatorjev pomaga pri volitvah na več kot 
400 volilnih mestih.

TEZA VE Z UNA NJEGA 
MINISTRA ZRN

»Najboljši«- 
pod ognjem 
desnice
Ko so na eni od pustnih prireditev od 

zunanjega ministra Genscherja 
zahtevali, naj se predstavi in pri tem 

govori le resnico, je rekel, da je 
najboljši zunanji minister ZRN: 

»Morda se sliši neskromno, pa saj ste 
sami zahtevali, da govorim resnico«.

Izjava še ni stara mesec dni, toda za Gensc­
herja se zdi, kot da bi jo izrekel pred desetlet­
jem. Še pred nekaj tedni nedotakljivi zunanji 
minister je ta hip politično tako oslabljen, da 
je bilo potrebnih nekaj demonstrativnih ak­
cij, da bi se vtis o razkolu med zunanjim 
ministrom (ki je tudi podkancler) in kancler­

SOBOTNA PRILOGA
KOROŠKA VOLILNA KAMPANJA

Eden ni radoživ, drugi je
prečustven, tretji premlad

Celovški psiholog in raziskovalec javnega 
mnenja dr. Franz Witzeling je kritičen: »Z 
lepaki, kakršne vidimo v tej volilni kampanji, 
res ni mogoče pridobiti nobenih prednosti, 
ljudje'se kvečjemu jezijo na zapravljanje de­
narja in so še bolj siti politike.« (V deželnem 
zboru zastopane stranke dobe iz proračuna 
letno 32,6 milijona šilingov).

Isti dr. Witzeling se je lotil tudi psihološkega 
razčlenjevanja treh glavnih kandidatov. Am- 
brozy je zanj »dober, tehnokratsko misleči 
organizator«. To znajo volilci ceniti, po drugi 
strani pa ne kaže tiste»radoživosti in lahkot­
nosti. tipične za njegove koroške sodežela- 
ne«. Scneucher zna zbuditi zaupanje, je pre­
pričljiv kot gospodarski strokovnjak, še naj­
bližji je predstavi o tipičnem Korošcu. Po 
drugi strani pa premalo zaupa vase in v jav­
nosti pogosto preveč čustveno reagira. Hai­
der je rojen bojevnik, »mož svobodnega tr­
ga«. Vendar pri njem ni opaziti razvidne, 
nedvoumne politične linije. »In zdi se, kakor 
da si kar naprej prizadeva prepričati vse okoli 
sebe. da se nikoli ne bo postaral.« In tako 
naprej.

Opazovalci koroškega dogajanja ne pozabijo 
omeniti, da je pri kandidatih razen političnih

Aktiven, atraktiven, Ambrož}’; iz Koroške bomo napravili 
evropski narodni park. Nova politika potrebuje vašo podporo. 
Čas je dozorel, vse govori v prid Jorgu. Skupno za drugačno 

Koroško. Vstop v EGS ne, sodelovanje da. To so po vrsti volilna 
gesla koroških socialistov, ljudske in svobodnjaške stranke, liste 

Drugačna Koroška in komunistov._____________

več. Na zadnjih deželnih volitvah so le iiste 
zbrale skupaj 10.450 glasov ali 3,3 odstotka. 
To so bili Koroška enotna lista s 4.710 glaso­
vi, Združeni zeleni s 3.569 in Zeleni z 2.171 
glasovi.

sposobnosti imela veliko veljavo mladostnost 
pa foto in telegeničnost. Najstarejši je Scheu- 
cher, 48 let, Ambrozv jih ima 42, Haider 38.

Ti in drugi kandidati se bodo 12. marca 
potegovali za glasove malo več kot 400.000 
volilcev in volilk za- to, katera stranka bo 
dobila največ mandatov v 36-čianskem koro­
škem deželnem parlamentu. V njej imajo ves 
čas po letu 1945 glavno besedo socialisti. Na 
vseh dosedanjih desetih voiitvah je SP dobila 
največ mandatov od vseh, na devetih polovi­
co. na zadnjih štirih absolutno večino 20 
mandatov.

Ljudska stranka, VP, tradicionalno imenova­
na tudi klerikalna, je ves čas igrala drugo 
violino z največkrat natanko tretjino manda­
tov. Svobodnjaki so po osmih mandatih 
1949. leta zdrknili precej niže, trikrat na štiri, 
štirikrat pa na pet mandatov, kolikor so jih 
imeli doslej.

Komunistična partija je na prvih volitvah 
dobila tri, nato še na petih volitvah po enega 
deželnega poslanca. Od leta 1970 ni zastopa­
na v deželnem zboru. Na zadnjih volitvah 
1984. leta je dobila 2.493 glasov, to je 0,3 
odstotka oddanih glasov. »Preostali« so imeli 
enega poslanca samo v prvem parlamentar­
nem mandatu od konca 1945. leta, potlej nič

Ko odgovarjajo na skeptična vprašanja, ali 
ima lista Drugačna Koroška sploh kakšne 
možnosti na volitvah, voditelji te edinstvene 
dvojezične koalicije v Avstriji, ki nastopa 
v nemščini in slovenščini, po navadi najprej 
opozorijo, da koroški volilni zakon, sprejet 
1979. manjšim strankam oziroma volilnim li­
stam domala onemogoča vstop v deželni 
zbor. Dežela je namreč razdeljena na štiri 
volilne okraje, in da bi bila stranka zastopana 
v parlamentu, si mora vsaj v enem izmed 
okrajev priboriti t. i. osnovni mandat 
(Grundmandat), se pravi določen odstotek 
v enem okraju oddanih glasov.

Za te volitve v Drugačni Koroški računajo, 
da bi bilo v celovškem okraju treba zbrati 
okoli 8.000 glasov, pač glede na volilno ude­
ležbo. Manjša volilna udeležba, opaznejša 
abstinenca volilcev bi bila teoretično torej 
prednost. Toda doslej so se Korošci in Koro­

PRED RAZGLASITVIJO NEODVISNOSTI NAMIBIJE

Boi se Pretorie!
ke z vseh strani, v Angoli in Namibiji pa se 
sedaj začenja drugo poglavje, ki je bržčas še 
bolj pomembno kot prvo, saj naj bi uresničili 
v New Yorku podpisane sporazume. Kot smo 
že omenili, so v Pretorii pohiteli s potezami, 
ki naj bi izpričale njihovo pripravljenost za 
spoštovanje sporazumov. Pred nekaj dnevi so 
na tako imenovanem vojnem področju na 
severu Namibije ukinili osem let staro policij­
sko uro, češ da do spopadov med gverilci 
namibijskega osvobodilnega gibanja Svvapo 
in južnoafriškimi vojaki ne prihaja več ali le 
poredko. Ta poteza dobre volje je bila prei- 
kone mogoča zato, ker je Svvapo oziroma 
njegovo vojaško krilo Namibijska ljudska 
osvobodilna vojska (PLAN) že oktobra lani 
razglasil enostransko prekinitev ognja. Poleg 
tega so v Pretorii obljubili, da bodo v začetku 
ali sredi marca razpustili prehodno vlado 
v Windhoeku. ki nikoli v skoraj štirih letih ni 
bila legalna (kaj šele legitimna) predstavnica 
nekaj manj kot poldrugega milijona namibij­
skih prebivalcev (po zadnjih podatkih 1,46 
milijona ljudi, od tega 96 odstotkov črncev' in 
6 odstotkov belcev, ki živijo na 824.293 kva­
dratnih kilometrih površine). V Pretorii tudi 
zatrjujejo, da se bo umik južnoafriške vojske 
in policije začel pred rokom, po katerem naj 
bi do I. julija vsi južnoafriški vojaki (po 
ocenah SWAPO več kot 50.000 in po južnoa­
friških 35.000) zapustili Namibijo, ostalo pa 
bo samo 1.500 policistov.

Iz Windhoeka poročajo, da je Pretoria hkrati 
potegnila potezo, ki vsaj posredno potrjuje 
sume afriških držav, da proces namibijske 
neodvisnosti ne bo potekal gladko in da bodo 
v Pretorii storili marsikaj, da bi ga ovirali. 
Sredi januarja so namreč vpoklicali v vojsko 
na tisoče črnih Namibijcev, odporniška orga- 

' nizacija Svvapo (Ljudska organizacija jugoza­
hodne Afrike) pa jih obtožuje, da delijo na­
mibijske osebne izkaznice Južnoafričanom, 
s čimer naj bi se že vmešavali v volilni raz­
plet. vendar reh obtožb ni mogoče preveriti. 
Dejstvo pa je. da so v Pretorii potegnili nekaj 
nasprotujočih si potez, ki zbujajo mešane 
občutke in ne dajejo pravega odgovora na 
vprašanje, ali bo zadnja afriška kolonija Na­
mibija (ali predzadnja, če bi sprejeli afriško 
tezo. da je zaradi manjšinskega belskega reži­
ma kolonija tudi Južna Afrika) po 74 letih 
južnoafriške vladavine in po petstotih letih 
evropskega kolonializma naposled postala 
neodvisna in sicer v začetku prihodnjega leta, 
kakor je zapisano v sporazumu.

V bistvu proces namibijske neodvisnosti od­
pira še veliko več neznank, na katere za sedaj 
ni mogoče najti odgovorov. Resda večina 
afriških komentatorjev ne dvomi o zmagi od­
porniškega gibanja Svvapo, ki je hkrati najv-

V namibijsko glavno mesto Windhoek so že začeli prihajati
strokovnjaki in funkcionarji OZN, ki bodo pripravili vse 

potrebno za prihod mirovnih sil. Hkrati pa v afriških državah 
narašča živčnost, ki se spreminja v propagandno vojno proti

Južni Afriki, ki jo že vnaprej obtožujejo, da se ne bo sprijaznila 
Z namibijsko neodvisnostjo.

jem Kohlom nekoliko razblinil. Tako je 
kancler Kohl minuli teden v bundestagu ka­
tegorično zanika govorice, da sta si z Gensc- 
herjem v laseh, ker naj bi zunanji minister 
svoj resor vodil preveč po svoje; vodja kanc­
lerjeve pisarne Schauble, ki ima položaj mini­
stra — in to zelo pomembnega — pa je svoje 
pogovore v Washingtonu, pogovore, ki naj bi 
pomagali odstraniti nekaj trnov iz šopka 
ameriško-zahodnonemških odnosov, opravil 
v demonstrativni navzočnosti visokega funk­
cionarja Genscherjevega zunanjega ministr­
stva.

Ne glede na to pa je Genscher po dolgih 
letih, kar je član vlade, v izredno kratkem 
času izgubil precej politične teže. Ker se je 
v vladni koaliciji tako v notranji kot tudi 
v zunanji politiki postavljal po robu desničar­
ski politiki restrikcij, ima njegov oslabljeni 
položaj katastrofalne posledice tudi za Jugo­
slovane: Genscher, ki še decembra ni hote! 
slišati za predloge o uvajanju vizumov za 
jugoslovanske državljane, je februarja popu­
stil na način, ki je nerazumljiv tudi za social­
demokratsko opozicijo, kot je v petek izjavil 
podpredsednik socialdemokratske skupine 
poslancev Penner.

Tako kot Genscher namreč tudi Penner me­
ni, da bi morala »ZRN ostati gonilna sila 
helsinškega procesa« in da je uvajanje vizu­
mov za Jugoslovane v kričečem nasprotju 
s takšno politiko.

Po ocenah političnih opazovalcev je Gensc­
her začel izgubljati »specifično težo« že lani, 
ko je predsednik liberalne stranke in gospo­
darski minister Bangemann sklenil, da odide 
med komisarje Evropske skupnosti; na kon­
gresu liberalne stranke je bil za njegovega

plivnejša politična organizacija črnske veči­
ne, na volitvah v ustavodajno skupščino, ki 
naj bi bile 1. novembra. Hkrati mnogi opo­
zarjajo, da tudi črnsko prebivalstvo ni tako 
enotno, kakor bi mogoče sodili na prvi po­
gled, in da obstajajo politične, ideološke in še 
drugačne razlike tudi v Swapo in njegovem 
vodstvu. V grobem govorijo o razhajanjih 
med staro gardo voditeljev, zbranih okrog 
predsednika Swapo Sama Nujoma, in med 
tako imenovanimi mladimi levi. Za staro gar­
do naj bi bilo značilno, da jo opredeljuje
marksistična ideologija z močnimi dogmat­
skimi prvinami, da se zavzemajo za enostran­
karski politični sistem, znanstveni socializem 
in mešano gospodarstvo. Mlajši kadri so 
menda bolj prožni, pragmatični in demokra­
tični in jim je bliže pluralistični politični in 
gospodarski sistem oziroma parlamentarna 
demokracija. Očitno je, da pripadniki stare 
garde nosijo s seboj močne politične in ide­
ološke usedline, ki so posledica sovjetskega 
in zahodnoevropskega vpliva na te voditelje, 
medtem ko so mlajši bliže zahodnim gospo­
darskim in političnim stališčem.

Razen verjetnih in bistvenih političnih in ide­
oloških razlik v Swapo in med drugimi črnski­
mi političnimi strankami bodo določeno vlo­
go v namibijski prihodnosti po vsej verjetno­
sti igrale tudi medetnične razlike. Res je, da 
je številčno v večini ljudstvo Ovambov, ki 
živijo na severu in predstavljajo tudi večino 
v Svvapo, vendar so tudi Ovambi razdeljeni 
na Kvvanjame in Ndonge. Poleg tega pa je 
treba upoštevati tudi druge etnične skupine, 
nekdaj večinske Herere, ki so jih nemšk; 
kolonialisti z genocidno politiko skoraj uničili 
v drugi polovici prejšnjega stoletja in do prve 
svetovne vojne, ko je bila Namibija pod nem­
ško upravo. Nadalje Namajci, Kaoki, Kavan- 
gi itd. Ob tem se je treba zavedati, da neva­
ren eksploziv predstavlja tudi belska manjši­
na, v kateri je od 30.000 do 40.000 nemških 
državljanov, dobra polovica od okrog 85.000 
belcev pa so Afrikanerji, ki so se priselili iz 
Južne Afrike. Nekateri domnevajo, da se 
bodo Afrikanerji po razglasitvi neodvisne 
Namibije odselili nazaj v Južno Afriko, med-

naslednika -izvoljen grof Lambsdorff in že 
tedaj so napovedovali, da Genscher poslej ne 
bo več mogel nastopati v vlogi sive eminence 
zahodnonemškega liberalizma. Pravi povod 
za koncentrične napade na Genscherja pa je 
bila afera z zahodnonemške udeležbo pri 
gradnji tovarne bojnih plinov v Libiji. Ker je 
Genscherjevo zunanje ministrstvo med prvi­
mi dobilo vesti o zahoanonemški udeležbi, je 
tisk spet začel pogrevati zgodbo o nekdanjem 
kanclerju Brandtu in njegovem tajniku Guil- 
lamu, ki so ga razkrili kot vzhodnonemškega 
vohuna. Genscher naj bi za pravo vlogo Guil- 
lama vedel že precej pred izbruhom afere in 
če bi Brandta pravočasno obvestil, bi se ta 
morda lahko izognil odstopu. Analogija z li­
bijsko afero je bila povod za ugibanja o pra­
vih odnosih med Kohlom in Genscherjem in

^5* Zahodnonemški zunanji 
minister Genscher naglo 
izgublja »politično težo«. 
Desničarji mu očitajo celo to, da 
uporablja izrazoslovje 
Gorbačova, ko govori o »novem 
načinu razmišljanja« in 
»skupnem evropskem 
domu«. ££

o tem, ali je zunanje ministrstvo podatke 
o libijski aferi zamolčalo, da bi oslabilo kanc­
lerjev položaj. Še bolj kot libijska afera, zara­
di katere je bil Genscher cilj vrste napadov iz 
ZDA in ZRN, pa so njegov položaj in polo­
žaj stranke v celoti oslabile volitve v Zahod­

tem ko bode nemški državljani ostali. Ob 
množični odselitvi belcev se takoj zastavlja 
vprašanje bega kapitala, znanja in strokov­
njakov, vse to pa bo nova oblast v Windho- 
eku še kako potrebovala.
V tej luči je bržkone treba presojati pogovore 
Sama Nujoma s predsednikom velekapitalske 
diamantne družbe De Beer in predsednikom 
centralne organizacije za prodajo diamantov 
(CSO) Nichoiasom Oppenheimerjem v za­
četku februarja v Londonu. O teh tajnih po­

govorih seveda niso ničesar sporočili, gotovo 
pa so bili nadvse pomembni, saj sta se v bi­
stvu pogovarjala prvi predstavnik južnoafri­
škega in mednarodnega velekapitala v Nami­
biji in predvidoma prva politična oseba v ne­
odvisni Namibiji. Treba je vedeti, da družba 
De Beers Diamond izkoplje v Namibiji letno 
za milijon karatov surovih diamantov in da 
ima CSO v rokah štiri petine svetovne proda­
je diamantov (med drugim prodaja tudi sov­
jetske) in ker so diamanti poleg urana, bakra, 
svinca, cinka, rib in živine največje namibij­
sko naravno bogastvo, ki deželi prinaša tudi 
največ deviz, o pomembnosti srečanja v raz­
košnem hotelu v Londonu ni treba posebej 
razpravljati. Mogoče je domnevati, da je Nu­
joma skušal znova prepričati sogovornika, da 
se velekapitalu ni treba bati nacionalizacije 
po neodvisnosti, o čemer ve veliko povedati 
tudi južnoafriška protisv/apovska propa­
ganda.

Drugo veliko vprašanje je seveda, kako se bo 
med procesom namibijske neodvisnosti in po

nem Berlinu, volitve, na katerih so po eni 
strani na strankarsko sceno končno prodrli 
desničarski republikanci, zato pa so se pod 
petodstotno mejo znašli liberalci, to pa ne 
pomeni samo izgube sedežev v mestni skupš­
čini, marveč tudi izguba finančnih sredstev, 
s katerimi se »dela politika«. V notranji poli­
tiki je stanje izkoristilo desno krilo v vladni 
koaliciji, oprto zlasti na bavarsko CSU. Od­
tod nova ofenziva v prid spremembam — se­
veda v zelo restriktivni smeri - celote pravnih 
predpisov o tujcih v ZRN; ker bo naravni 
prirastek zahodnonemškega prebivalstva 
v prihodnjih ietih in desetletjih upadal, je 
osnovna »filozofija« tega prizadevanja desni­
ce ta, da je treba po eni strani pospeševati 
asimilacijo tujcev, ki to hočejo, po drugi pa 
pospešeno izločali tiste, ki hočejo tudi v ZRN 
ohraniti svojo narodnostno identiteto. V tem 
mlinu so se znašli tudi azilanti in z njimi 
Jugoslovani, ki naj bi poslej prehajali zahod­
nonemško mejo samo še z vizumi.

V zunanji politiki pa desnica — s podporo od 
zunaj — napada zlasti Genscherjeva prizade­
vanja, da v proces dogovarjanja z Vzhodom 
kar najbolj vključi zahodnonemške interese. 
Značilna za to je razprava o posodobitvi ra­
ket kratkega dometa, kjer je v NATO za zdaj 
doseženo le soglasje o tem, da so te rakete 
neizogiben sestavni del zahodnega jedrskega 
odvračanja, politike torej, s katero skuša 
NATO kompenzirati premoč Vzhoda v kon­
vencionalnem orožju; soglasje je zajeto v for­
muli, ki pravi, da na tem področju ne more 
priti še do tretje ničte rešitve (obe prvi sta, 
kot je znano, odstranili s prizorišča vse kate­
gorije raket srednjega dometa). Od tu dalje 
se poti Zahoda za zdaj še razhajajo. Medtem 
ko zlasti London in Washington menita, da je

treba odločitev o posodobitvi raket kratkega 
dometa (sedanje rakete lance bodo šle v staro 
železo leta 1995) sprejeti takoj, računa Bonn 
na nadaljevanje razorožitvenih pogajanj in 
Kohl je v zadnjih dveh tednih kljub priti­
skom, pod katerimi se je znašel, tako ameri­
škemu zunanjemu ministru Bakerju kot tudi 
britanski premierki Thatcherjevi povedal, da 
Bonn za posodobitev sicer je, da pa, prvič, 
pri tem ni razlogov za naglico, in drugič, da je 
treba najprej pripraviti koncept natovskega 
dogovarjanja o razorožitvi in nadzoru nad 
orožjem z Vzhodom, nato pa si na podlagi 
takšnega koncepta prizadevati določiti vrh­
njo mejo za količine orožja ter se za posodo­
bitev odločali šele na tei podiagi. Rakete 
kratkega dometa bi se s svojimi jedrskimi 
glavami in največ 500 kilometri dometa v pri­
meru spopada vsule ravno na nemško 
ozemlje.

Genscher se je sredi februarja ponovno zav­
zel za medblokovska pogajanja o usodi raket 
kratkega dometa, vendar ga ne London ne 
Washington nista podprla, ko je od vrha NA­
TO zahteval, naj oblikuje mandat za takšna 
pogajanja. Ravno narobe: Genscher. ki sploh 
ne izključuje možnosti, da pride v procesu 
pogajanj z Vzhodom do tretje ničte rešitve, 
to je do uničenja raket kratkega dometa, se je 
v zadnjih dveh tednih znašel pod koncentrič­
nim napadom ameriškega tiska in politične 
javnosti ter zahodnonemške zunanjepolitične 
desnice. Ta mu očita, da zahodnonemške 
varnosti že od nekdaj ne gradi več na zavezni­
štvu z ZDA (ko je Genscher lani govoril 
v Potsdamu, je tisk zabeležil opombo, ki si jo 
je na rob teksta zapisal ameriški veleposla­
nik: Not one word about US and Ailiance 
- \vhat is this ali about— Niti besedice o ZDA
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šice izkazale kot dokaj aktivni volilci. Volilna 
udeležba od 1945. leta dalje nikoli ni zdrknila 
pod 83 odstotkov. Razen tega je slišati argu­
ment, bolje rečeno primerjavo z drugimi, 
državno zborskimi volitvami, na katerih je bil 
na listi zelenih izvoljen Slovenec Karel Smol- 
le — tedaj so zbrali okoli 12.000 glasov.

Najbolj optimistični napovedovalci računajo, 
da bodo volitve pokazale, da je veliko več 
volilcev nezadovoljnih s tradicionalnimi tre­
mi strankami (in tradicionalno ravnodušnih 
do KP). spričo tega da bo za Drugačno Koro­
ško poieg večine koroških Slovencev in (so­
razmerno) ne posebno številnih pristašev raz­
nih zelenih, mirovnih in drugih alternativnih 
skupin, volilo tudi precej drugih volilnih 
upravičencev.

Črnogledneži (ali morda škodoželjneži) pa 
opozarjajo na to, da je slovenski delež na listi 
Drugačna Koroška še svež kompromis med 
»levim« in »desnim« taborom, do katerega so 
se trudoma dokopali po večmesečnih hudih 
sporih med obema osrednjima organizacija­
ma, potem ko je Smolle v parlamentu glaso­
vni za ločitveni šolski zakon. Po drugi strani 
pa naj bi »zelene« skupine organizacijsko ne 
bile posebno tdne. In po tretji, da Gibanje 
zoper ločevanje v šolstvu kot del volilne ko­
alicije obnavlja vitalnost po razočaranju in 
poparjenosti spričo glasovanja Smolleta in še 
dveh zelenih poslancev za omenjeni zakon.

Optimistično aii črnogledo — vsekakor tu­
di drži. da je bil preprečen razkol med koro­
škimi Slovenci in s tem mogoča alternativna 
dvojezična lista tudi s slovenskimi kandidati, 
ki jih sicer na listi (»uradnih« strank ni. In še 
za konec: delno dvojezičen lepak z geslom 
»Skupaj za drugčano Koroško« prikazuje le­
pega. živo pisanega metulja — namesto trupa 
ima mikrofon. Oblikoval ga je Jurij Kocbek, 
tisk Mohorjeva tiskarna v Celovcu.

Jože Šircelj

njem obnašala Južna Afrika. Če za trenutek 
odmislimo sumničavo afriško propagandno 
vojno, ki ima poleg zaskrbljenosti za namibij­
sko usodo brez dvoma še precej drugih prvin, 
se zdi, da bo Južna Afrika poskušala uveljavi­
ti svoj vpliv in interese v Namibiji bodisi 
z vojaško silo bodisi z ekonomskimi vzvodi. 
Med resnimi afriškimi analitiki bolj prevladu­
je mnenje, da bo Pretoria v prihodnje skušala 
.uveljaviti svoje interese v \Vindhoeku z go­
spodarskim vplivom, ki bo nedvomno ostal 
prevladujoč. Drugi pripominjajo, da bo imela 
belska pretorijska vlada v rokah močne vzvo­
de pritiskov na oblast v VVindhoeku najmanj 
še iz dveh razlogov. Zavedati se je namreč 
treba, da Južna Afrika ni privolila v podpis 
sporazuma o namibijski neodvisnosti zaradi 
tega, ker je bil tako močan vojaški pritisk 
gverilskega gibanja Svvapo, kakor se je na 
primer zgodilo v bivši Južni Rodeziji oziroma 
v današnjem Zimbabveju. V 22 letih gveril­
skega boja Svvapo nikoli ni predstavljal res­
nejše vojaške nevarnosti za kolonialno oblast

Pomembnejši datumi v namibijski 
zgodovini

Leta 1884 so takratno Jugozahodno Afriko 
kolonizirali Nemci (leta .1968 je generalna 
skupščina OZN spremenila ime Jugozahodna 
Afrika v Namibijo).

Leta 1920 je Liga narodov zaupala mandat 
nad ozemljem Južni Afriki.

1946 so v OZN izglasovali resolucijo o skrb­
ništvu OZN nad Jugozahodno Afriko, kar je 
Južna Afrika kasneje zavrnila.

1971 je mednarodno razsodišče v Haaga raz­
sodilo, da Južna Afrika nezakonito upravlja 
Jugozahodno Afriko.

1978 je biia sprejeta resolucija številka 435 
o namibijski neodvisnosti, k: jo je Južna 
Afrika najprej sprejela in nato zavrnila.

1988 so v Nevv Vorku podpisali sporazum 
o namibijski neodvisnosti. Proces namibijske 
neodvisnosti se začne 1. aprila 1989, do sre­
dine maja prispejo sile UNTAG, pred 1. 
julijem umik vseh južnoafriških čet razen 
1.500 policistov, do 1. novembra volitve 
v ustavodajno skupščino, razglasitev nove 
ustave in pred januarjem 1990 razglasitev 
neodvisne Namibije

v Namibiji. Po drugi strani je Južna Afrika že 
dala vedeti, da se bodo o edinem globinskem 
pristanišču ob namibijski obali VValvis Bay. ki 
je od leta 1922 neposredno pod južnoafriško 
upravo, pogajali šele po namibijski neodvis­
nosti. Vse to pa seveda pomeni, da namibij­
ska prihodnost še zdaleč ne bo odločena ta­
krat, ko bodo po prvem aprilu začeli uresni­
čevati resolucijo številka 435 Varnostnega 
sveta OZN o Namibijski neodvisnosti, in ta­
krat, ko se bodo na VVindhoeški glavni Cesar­
ski ulici (Kaiser Street) prikazali vojaki OZN 
v modrih čeladah.

Avgust Pudgar

in zavezništvu — kaj naj vse to pomeni:). 
Genscher, ki ie v svojem ministrstvu že pred 
leti dal narediti raziskavo o zahodnonemških 
odnosih s SZ, naj b: ugotovil, da se ZDA »-se 
bolj umikajo iz Evrope, toda namesto da bi 
se odločil za utrjevanje atlantskega zavezni­
štva v razmerah večje samostojnosti Evrope, 
je menil, da je našel nove možnosti za dogo­
varjanje med SZ in ZRN, to pa naj bi začelo 
spodjedati zahodnonemško-ameriške odno­
se. Njegovo navdušenje je še stopnjeval pri­
hod Gorbačova na oblast, to pa do te mere 
— tako pravi desnica — da povzema za njim 
tudi izrazoslovje, od »novega načina razmi­
šljanja« do »skupnega evropskega doma«. Pri 
tem desnica Genscherju ne očita toliko pribli­
ževanja Sovjetski zvezi kot neprevidnost. 
Genscher naj bi namreč ne upošteval nevar­
nosti »implozije«, to je takšnega izbruha no­
tranje krize v vzhodnem bioku. ki bi potegnil 
za seboj vračanje k stari ofenzivni politiki do 
Zahoda.

Kohl se je s svojim zunanjim ministrom v zad­
njih dveh tednih večkrat solidariziral, toda ta 
hip se zdi, da ima Genscher še največ podpo­
re pri socialnih demokratih. Tako je pod­
predsednik SPD in posarski ministrski pred­
sednik Lafontaine v \Velt am Sonntag prosto­
dušno priznal, da nadaljuje Genscher zuna­
njo politiko prejšnje socialdemokratskolibe- 
ralne koalicije, o hrupu, ki nastaja, pa je 
menil, da gre za politiko destabilizacije 
Genscherja in liberalcev kot dela vladne ko­
alicije nasploh. Košček te politike destabili­
zacije pa so tudi vizumi za jugoslovanske 
državljane.

Marjan Sedmak
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tržaška galerija, ki ima sedež v zelo lepi 
slovenski knjigarni sredi Trsta, že nekaj 
le! nastopa na likovnem sejmu Artefiera 
v Bologni. Kakšne so možnosti za prodor 
slovenske umetnosti preko mednarodnih 

likovnih sejmov r svet?
»Bologna je že zdaj premalo, saj omogoča le 
nekatere stike in dejavnosti. Če hočemo biti 
uspešni, moramo še kam drugam. Galerija 
Tržaške knjigarne je sicer majhna, zlasti or- 
ganizacijsko, vendar je programsko zanimiva 
in privlačna v določenem likovnem kontekstu 
na tem področju. Če bi se hoteli močneje 
uveljaviti, bi se morali povezati z drugimi 
galerijami v Sloveniji in nastopiti s skupno 
strategijo, organizacijo in dobrim progra­
mom. Vsako leto sicer »izpraskamo« nekaj 
več. a velikih uspehov iz tega ne bo. Bolj 
povezano bi morali delati z galerijami in dru­
gimi osrednjimi kulturnimi ustanovami, na­
stopati bi morali na vseh za nas zanimivih
sejmih, ponuditi dobre publikacije, imeti na 
sejmih svoja tiskovna središča s kvalitetnimi 
informacijami v več jezikih. Po štirih letih 
sodelovanja v Bologni je to vedno bolj očit­
no. Letos smo sicer navezali nekaj novih 
stikov, utrdili stare, nekaj del smo prodali, se 
dogovorili za vrsto razstav in programov 
v italijanskih galerijah, pa tudi zunaj. Letos 
smo se predstavili predvsem z grafičnimi listi 
in edicijami, ki smo jih izdali v zadnjih letih 
(Palčič. Marjan Kravos. Lojze Spacal, Av­
gust Černigoj, Franko Vecchiet). Velik izziv 
je Avgust Černigoj. Zanj so se začeli zanimati 
v Torinu in Milanu, kjer nekdo na akademiji 
pripravlja diplomsko nalogo o Černigoju in 
konstruktivizmu,«
Kot galerist, ustvarjalec, profesor v Benetkah 
imate precejšnjo prednost pred italijanskimi ko­
legi. ki jim je slovenski prostor še vedno precej 
tu;. Horda opažate tudi pri njih kakšen premik, 
odpiranje t’ naš prostor in našo ustvarjalnost?

y J Občutek imam, da prinaša 
pozitivne premike predvsem 
nekakšna »moda« Srednje 
Evrope, pa tudi govorjenje in 
govoričenje o delovni skupnosti 
Aipe-Jadran. Zdi se, kot da 
postajamo nekakšna geografska 
in zgodovinska celota in kot taki 
zanimivi tudi za širši prostor, ki 
se doslej za nas ni veliko menil. 
Zanimanje je konkretno; novi 
krogi ljudi odkrivajo našo 
specifiko, kvaliteto, pa tudi našo 
zgodovino. V Evropi je čas 
velikih premikov in najbrž je

KDO JE KDO V GLASBI (3)

ilitma
andhl,

»Tede je bilo pa kar v redu, Philip,« 
je rekel Hans de Roo, direktor 
Nizozemske opere, ko sta po 

amsterdamski predstavi Einsteina 
sedela v njegovi pisarni. »Kako bi ti 

bilo kaj všeč, če bi napisal pravo 
opero?« »Zelo,« je odgovoril Glass. 

»Ampak kaj pa pravzaprav je prava 
opera?« Odgovor je bil preprost: za 

operni orkester, za šolane pevce in za 
Hansa de Rooja.

FRANKO VECCHIET, UMETNIK IN GALERIST

Občufelc ogroženosti Je močan
vzgib zi delo

prav zdaj pravi trenutek za nas, 
da potrdimo svojo kvaliteto in 
vstopimo v širši svet. Občutek je 
v tem trenutku dober: mi, ki smo 
»majhni«, ga ne bi smeli 
zamuditi. Sedaj je priložnost za 
vse majhne kulture v Evropi. 
Odkar pomnim, zlasti pa od 
konca druge svetovne vojne, 
najbrž pa tudi prej, takega 
položaja ni bilo.
Premik je globalen, raje pa bi se omejil na 
iikovno kulturo, ki mi je bližja. Za našo 
ustvarjalnost je bolj odprt in dojemljiv mlajši 
in najmlajši del prebivalcev, se pravi genera­
cije, ki so nasploh bolj naklonjene novim 
pojavom in gibanjem v kulturi. Precej pa je še 
negativnih pogledov na nas. politična desnica 
je še močna, koservativni krogi so še zaprti 
ipd.«

Kakšen je stik tržaške slovenske likovne kulture 
s Slovenijo? Negativne in pozitivne izkušnje? 
Kaj pogrešate?
»Če primerjam odnose pred desetimi, petnaj­
stimi leti. tudi dvajsetimi, lahko rečem, da so 
stiki med zamejsko likovno kulturo in Slove­
nijo zdaj bolj institucionalizirani, bolj pozna­
mo kulturnopolitični sistem, delovanje usta­
nov . .. Matična domovina se zanima za našo 
realnost. Spominjam se pa. da so na začetku 
mojega javnega delovanja prevladovali oseb­
ni stiki, pomembnejše so bile prijateljske ve­
zi. Bolj smo se poznali. Čeprav dobro delamo 
in sodelujemo na institucionalni ravni, se je 

' precej izgubil človeški odnos, ki bi ga morali 
gojiti kot veliko dragocenost. O tem sem 
govoril javno na nekaj naših prireditvah. Mo­
rali bi organizirati ne le razstave, ampak sre­
čanja z možnostmi za medsebojno spoznava­
nje. saj brez človeških stikov ne more biti nič 
dobrega. Tudi v Trstu se vedno manj pozna­
mo. Verjetno je to »bolezen« našega časa. Če 
ni človeškega stika, ni pravega umetniškega

V zvezi z Einsteinom, piše Glass, se je vztraj­
no. kjerkoli so nastopali, pojavljalo vpraša­
nje. ali je to opera ali ne. Sam se strinja 
s tistimi, ki so trdili, da »pravzaprav« ni: 
Einstein je brez zgodbe, z izjemo ene sopra­
nistke. brez opernih pevcev in brez opernega 
orkestra, poleg tega pa je bil tudi daleč pre­
glasen. Glass ga še najraje označuje za »glas­
beno gledališče«. Zagovorniki trditve, da je 
Einstein opera, pa naštevajo tele argumente: 
scenske dimenzije dolžina in partitura brez 
prekinitev od začetka do konca, za nameček 
pa še dejstvo, da je WiIson vsa svoja dela, ne 
samo tista, ki so narejena po glasbeni podlagi, 
imenoval kar opere. Najbrž je imel v mislih 
etimološki izvor te besede. Ker pa je Glass 
mislil drugače, se je torej odločil, da napiše 
pravo opero: Satvagraho, trodejanko o poli­
tičnem delovanju indijskega državnika Ma- 
hatme Gandhija. in to v njegovih južnoafri­
ških letih, med 1893 in 1914.

Vprašanje, kdo bo projekt financiral, ni bilo 
dolgo odprto: mesto Rotterdam (ki si je za 
povračilo rezerviralo premierno izvedbo), za 
Nizozemsko opero (nacionalno hišo s sede­
žem v Amsterdamu, ki seveda dolžnostno 
gostuje v Rotterdamu, Utrechtu. Schevenig- 
nu in Eindhovnu) kot »izvajalca«. Kjer je 
veliko casha, je tudi veliko kulture. To spada 
k standardu, to je menda jasno. Glass je imel 
Gandhija v glavi že vse od takrat, ko je to 
temo predlagal VVilsonu. Njegovo interes za 
Indijo je segal že v sredo šestdesetih let, ko je 
delal s Shankarjem. Za Glassa lahko brez 
dvoma trdimo, da je med poznomodernistič- 
no. »hipaško« generacijo umetnikov v tistih 
letih zorenja iz Indije res nekaj potegnil.

Tržaški likovni umetnik Franko Vecchiet je letos prejel nagrado 
Prešernovega sklada. Kot slovenski ustvarjalec je utrdil ugled 
zamejske likovne kulture, kot galerist, vodja galerije Tržaške 

knjigarne, pa je nenehno v konfrontaciji slovenske, zamejske in 
italijanske likovne kulture. Pred dnevi se je vrnil iz Bologne, 
z velikega mednarodnega likovnega sejma. To priložnost smo 

izrabili z.a širšo predstavitev dejavnosti galerije in Vecchieta kot
umetnika.

ambienta in ne možnosti za identifikacijo 
z neko kulturo.«

Že vrsto let vodite galerija Tržaške knjigarne 
sredi Trsta. Odmevnost razstav je že zdavnaj 
prerasla zgolj »manjšinski« prostor, saj se kaže

potreba, da bi ustanoviti noro, večjo galerijo, 
nekakšen slovenski kulturni center, ki bi bil 
most med matično domovino, zamejstvom in 
svetom. Kakšna je dejavnost galerije, kakšni 
novi načrti?
»Z odmevnostjo galerije je že tako, da nam 
ne dovoljuje lagodnosti. Za vse se moramo 
boriti. Za vsak program se je zmeraj znova 
treba truditi. Mediji naši dejavnosti ne name­
njajo zmeraj dovolj prostora in pozornosti 
(dnevnik II Piccolo. RAI), včasih o nas pišejo 
ali poročajo, včasih pa tudi ne. čeprav jim 
redno pošiljamo dobro pripravljene komuni­
keje.«
Ste, na primer, imeli kdaj intervju za tržaški II 
Piccolo?
»Kje pa. Poznajo nas sicer čedalje bolj, ven­
dar italijanska sredstva javnega obveščanja 
o nas ne poročajo kontinuirano, kritike pa 
objavljajo le občasno. To sicer sodi v presojo 
kulturnega uredništva teh medijev, vendar je 
dejstvo, da o nas poročajo nekontinuirano.

Za obsežnejši program bi galerija potrebova­
la večji prostor, ki bi moral nujno biti v naj- 
strožjem mestnem središču. Želja je — zdi se 
mi, da zmeraj bolj abstraktna - še daleč od 
uresničitve. Tak prostor ne bi bil namenjen 
samo za razstave, ampak bi bil muitimedijski 
kulturni center, ki bi promovira! sodelovanje 
obeh kultur, kjer bi se počutili kot de! skup­
nih prizadevanj in načrtov ter opravljali skup­

no delo. Naši gospodarstveniki so glede tega 
že marsikaj storili, nimamo pa skupne strate­
gije, podrobnega načrta: lokacija, tip prosto­
rov, program dejavnosti, koncept, razdelitev 
nalog, način sodelovanja... To ni le stvar 
Slovenske kultumo-gospodarske zveze v Tr­
stu, ampak stvar vseh Slovencev v zamejstvu 
in v matični domovini. Ta center bi moral 
sodelovati tudi z drugimi slovenskimi centri 
na tujem, na primer z dunajskim centrom 
Domus Slovenica.«

V utemeljitvi nagrade Prešernovega sklada je 
med drugim zapisano, da je Franko Vecchiet 
danes eden najvidnejših likovnih ustvarjalcev 
v Trstu. Velik ugled si je pridobil v slovenskem 
in italijanskem likovnem okolju in častno zasto­
pa slovensko zamejsko ustvarjalnost tudi v šir­
šem okolju. Kaj pomeni biti danes slovenski 
likovni ustvarjalec? Katere dileme, notranje in 
zunanje, mora umetnik premagati na poti do 
lastne poetike in z njo do uveljavitve v prostoru, 
ki najbrž ni tako odprt kot nekatera druga 
mesta?
»Občutek ogroženosti, ki ga nosimo s sabo 
od otroških let, in nujnost stalnega potrjeva­
nja identitete sta lahko tudi pozitivna vzmet 
za delo, za skoraj »manično« izvajanje pro­
gramov, lastno potrjevanje in s tem tudi potr­
jevanje skupnosti. Vsako mesto je drugače 
zaprto. Mi poznamo tržaško zaprtost. Ko 
prideš v druga italijanska mesta, naletiš na 
drugačen tip zaprtosti, tako da bi isto lahko 
rekli za katerokoli kulturno središče. Ironič­
no bi lahko rekel, da je Trst nekako »ideal­
no« odmaknjen od velikih središč, iz česar 
izhaja, da umetniki, ki tu živimo in ustvarja­
mo, manj podlegamo trenutnim pritiskom 
mode. Nemara ni naključje, da vsi razvijamo 
in kultiviramo svoj vrtiček, osebni poetični 
svet in skušamo to specifiko ponuditi svetu, 
prepričani, da je vrednota. Od Spacala, Pal­
čiča do Marjana Kravosa in drugih. Vsi dela­
mo r.a isti način, čeprav se vsakdo izraža 
drugače in samostojno.«

Je v Trstu čutiti večji vpliv slovenske (jugoslo­
vanske) ustvarjalnosti ali italijanske? Katera

ustvarjalnost zadnja leta zbuja več pozornosti 
tudi pri občinstvu?
»Italijanski Trst nima velike likovne tradicije. 
Slovenska umetnost je bila vselej prominent- 
na, prevladujoča, bi skoraj lahko rekel, če­
prav italijanski Trst teh vrednot ni priznal. 
V zadnjih letih so v Trstu zanimivi mladi 
italijanski umetniki, ni pa prenove v naši 
skupnosti, v slovenski likovni kulturi. Mi smo 
skoraj zadnja generacija. Za nami je premalo 
slovenskih ustvarjalcev, pa ne le na likovnem 
področju. Premalo je dela, elana, ni jasnih 
programov. Mladi niso dovolj trmasti ali pa 
so bolj realistični in pametni.«

Vaša poetika izhaja iz tako imenovane »revne 
umetnosti« - Arte povera. Kaj so njene bistvene 
značilnosti? Kako ste odkrili to stilno usme­
ritev?

»Z »revno umetnostjo« sem se začel ukvarja­
ti, še preden sem se ukvarjal z grafiko. Bilo je 
kot prva mladostna ljubezen. Potem me je 
grafika dolga leta okupirala in sem vanjo 
največ investiral. Kar danes govorijo o »ne­
obstojnosti umetnosti materialov«, je sprem­
ljalo moje delo dvajset let. Morda se danes 
zdi bolj aktualno, a me ne vznemirja, ker 
vem, da čez šest mesecev ne bo več v modi. 
Problem »revne umetnosti«, večjega ali 
manjšega racionalizma, pri meni nikoli ni 
imel bistvenega pomena, saj se mi zdi. da 
mora pravi ustvarjalec mimo vseh likovnih 
gibanj in smeri. Pomemben je poetičen ele­
ment, ki determinira delo; vero v poezijo in 
moč fantazije, imaginacije, kar gledalec opazi 
in začuti. Poleg poetičnosti je pri meni po­
memben še optimizem, ki najbrž sodi v mojo 
naravo, deloma pa je rezultat mojega raci­
onalizma. »Poetični racionalizem«, če si lah­
ko izmislim izraz za svoje likovno ustvarja­
nje, je izpoved vere v poezijo tudi v času, ko 
imamo morda osebne in skupne stiske.«

Izhajate iz šole velikega konstruktivista A vgusta 
Černigoja in najbrž tudi duhovnega vpliva Loj­
zeta Spacala in morda še koga. To so veliki 
vzori, tako v ustvarjalnem kot človeškem smi­
slu, ki se v zamejstvu zaradi tesnejših vezi 
najbrž še stopnjujejo oziroma poglabljajo?

»Černigoj je svoje učence pravzaprav vzgajal 
k samozavesti. To je bil najpomembnejši del 
njegovega nauka. Ce sedaj razmišljam o tem, 
kar je prvi zapisal umetnostni kritik Milko 
Rener. moram priznati, da je imel prav. Za­
del je v bistvo. Upam. da sem končno prišel
— zavestno in nezavedno - do te samozavesti. 
Če nas je Avgust Černigoj vzgajal k samoza­
vesti, je Lojze Spacal s svojim trdoglavim 
razvijanjem svoje poetike mojster te samoza­
vesti.«

Marijan Zlobec

Večkrat je potoval po Indiji, spoznaval glas­
bo, običaje, vero in teatere. Ko je bil leta 
1973 v Darjeelingu. je spoznal nekega trgov­
ca s preprogami, ki je bi! velik Gandhijev 
častilec. Vrtel mu je stare filme o Gandhiju in 
dajal knjige. Kasneje se je Glass z literaturo 
o Gandhiju oskrbel še sam, ne da bi seveda 
že razmišlja! o nekakšni operi. Zdaj mu je to 
prišlo prav. K sodelovanju je povabil Con- 
st.ance DeJong. pisateljico, staro prijateljico 
iz Soha. za libreto, in Roberta Israela. sceno­
grafa Nizozemske opere, ki ga je tudi poznal 
že od prej. Glass sam priznava, da je bilo zelo 
čudno — čeprav na srečo niti najmanj mote­
če, ne v osebnem ne v profesionalnem smislu 
— da se jim je režiser pridružil šele na koncu, 
ko je bila glasba že skomponirana, ves kon­
cept opere pa že izdelan. Hans de Roo je 
zahteval renomiranega režiserja, ki bi ga 
osebno poznal, in nazadnje so našli Angleža 
Davida Pountneya. Še pred tem jih je Howart 
Klein iz Rockefellerjevega sklada častil s štu­
dijskim potovanjem v Indijo, kjerso podrobno 
prebrskali arhiv knjižnice Gandhijevega 
mirovnega sklada v New Delhiju (devetdeset 
snopičev dokumentov) in obiskali Katikali 
Kalamandalum v provinci Kerata. Katikala 
je folklorna oblika pripovedovanja odlomkov 
iz Mahabharate in Ramajane s pesmijo in 
plesom, kalamandalum pa pomeni nekaj ta­
kega kot šola. Vsi trije so še enkrat prebrali 
-Satyagraho. Gandhijevo avtobiografsko knji­
go od dogodkih v Južni Afriki. (Satja pomeni 
resnica, ljubezen, agraha pa moč. odločnost: 
s to besedo je Gandhi sicer imenoval nenasil­
no gibanje državljanske neposlušnosti, ki ga 
je sprožil in vodil med Indijci v Južni Afriki in 
seveda kasneje v domovini.) Iz nje so izbrali

glavne, najznačilnejše dogodke. Najprej jih je 
bilo enaindvajset, vendar so jih na Glassovo 
zahtevo zreducirali na šest. saj je hotel imeti 
daljše glasbene pasaže (dejanja in prizore), 
v katerih bi se glasba lahko bolj kompleksno 
razvila. Sicer pa se je odločil za operni orkester 
s pomnoženimi godali in pihali, vendar brez 
trobil in tolkal.

Glass piše. da je bil največji problem, kako 
opero začeti. Najboljši začetek se jim je zdel 
incident v vlaku, ko sprevodnik vrže Gandhi­
ja iz prvega razreda oziroma z vlaka. Če bi 
tako začel Glass, bi se morda nekaj let kasne­
je Attenboroughov film začel kako drugače. 
Vendar si prvi »ni upal«, ker se je bal, da bi 
bilo videti kot ponavljanje: že Einstein On 
The Beach se je namreč začel s prizorom 
vlaka. Idejo v zvezi z začetkom opere je 
nazadnje dobila Constance DeJong n to so 
potem razvili v libretistični koncept Satyagra- 
he: prvi prizor prvega dejanja se začne z do­
godkom iz Bhagavadgite, ko si vojski dveh 
sovražnih kraljevskih družin (Pandava in Ku- 
ruva) stojita nasproti na Kuruju, Polju pravi­
ce. pripravljeni na spopad. Dogajanje je po­
stavljeno v čas sončnega vzhoda, in ko se 
dokončno zdani, se izkaže, da sta vojski 
v resnici indijska in evroska oziroma belska, 
južnoafriška. Gandhijevi ariji (Douglas Per- 
ry, tenor) sledi duet Gandhi —Arjuna (Beli, 
mitološka oseba iz Bhagavadgite, sin Indre. 
tretji med petimi brati družine Pandava, obe­
nem njihov poglavar, voznik Krišninega vo­
za; (vlogo poje Robert McFarland, bariton), 
temu pa trio Gandhi—Arjuna—Krišna (Pastir 
ljubezni, eno glavnih brahmanskih božanstev, 
osma Višnujeva inkarnacija; Scott Reeve,

bas). (Poleg Douglasa Perrvja, ki je bil zra­
ven že od začetka, pojejo v kasnejši nevvvor- 
ški postavitvi Hansa Nevenhausa. Pountney- 
evega asistenta, kakršna je zapisana na troj­
nem CBS Masterworks boksu (analogno ali 
CD), člani Nevvvorške mestne opere — z zbo­
rom in orkestrom — Claudia Cummings. so­
pran. Shervl VVoods, sopran, in Rhonda Liss. 
alt. V tej varianti je dirigiral Christophcr 
Keene . ki bi bil moral dirigirati že v Rotter­
damu, vendar je zbolel in ga je nadomestil 
mladi in še skoraj neznani Bruce Ferden.) 
Zamisel, da bi bil tekst prvega prizora sestav­
ljen iz odlomkov iz Bhagavadgite, so tako 
razširili na vso opero. Satvagraha pojejo v iz­
virniku staroindijskega epa, v sanskrtu. Glass 
navaja več razlogov: prvič, opere se običajno 
izvajajo v izvirnih jezikih, drugič, sanskrt je 
zelo melodičen jezik, in tretjič, všeč mu je 
bila ideja, da bi tekst še bolj oddaljil od 
dogajanja na sceni. Pevci so se menda namu­
čili še bolj kot z zlogi in številkami v Ein­
steinu.

Kuru, Polje pravice, je torej prizorišče prve­
ga prizora prvega dejanja. Drugi prizor se 
dogaja na Tolstojevi farmi. Gadhijevem juž­
noafriškem ašramu (nekaj med židovskim ki­
bucem in frikovsko komuno, pri Gandhiju 
seveda bolj poduhovljeno). In prav Lev Ni­
kolajevič Tolstoj je oseba, ki dominira na 
dvanajst čevljev visokem piedestalu v vsem 
prvem dejanju. Vloga je statična in nema. ves 
čas sedi za pisalno mizo. Znano je namreč, da 
sta si Tolstoj in Gandhi nekaj časa vneto 
dopisovala. V drugem dejanju (zgodaj po­
poldne, večer; obrobje belskega naselja, po­
lje) je takšna nema priča dogajanja Rabindra-

lovenska filmska refleksija in slovenski 
s film sta nenehno v nekakšnem »sporu« 

oziroma se slovenski film kaže kot pred- 
j met, ki se večinoma ne ujema s sočasni­
mi kritiškimi eksplikacijamL Ne glede 

na to nelagodje ali kritično razdaljo pa je zbor­
nik 40 udarcev pravzaprav eden izmed temelj­
nih opornikov, ki konstituirajo tudi zgodovino 
slovenskega povojnega filma. V čem je, če je, 
produktivnost tega paradoksa?

»Ne vem. ali gre prav za »spor« med filmsko 
kritiko in domačo produkcijo. Prej gre za 
nekakšno gluho razmerje, pri kritikih pa 
morda za nezadovoljstvo, če pač ne morejo 
najti »dobrega objekta«. To nezadovoljstvo 
je včasih bolj ali manj neposredno, »grobo« 
rečeno, v glavnem pa je vendarle precej 
mlačno. In isto velja za zadovoljstvo, za kriti­
ško najdevanje dobrih filmskih objektov —te­
ga je ali je bilo celo več kot »ostrih« kritik. 
V zgodovini slovenskega filma je bil dosledno 
in najhuje kritiziran edino František Čap 
- tudi zato, ker kot Čeh ni znal razumeti 
»slovenske realnosti«; še dobro, da je ni, bi 
dejal, in se ie bolje spoznal na filmsko formo 
(kakor dokazujejo tudi in še posebej Trenut­
ki odločitve, ki so še danes eden najboljših 
slovenskih filmov na temo NOB). Nekatere 
starejše številke Ekrana pa kažejo, da se je 
slovenska kritika preskušala tudi v »avtorski 
politiki« - kot filmska avtorja sta kotirala 
Matjaž Klopčič in Vojko Duletič— kar pome­
ni. da je le stavila na neko poetiko oziroma je 
bila z njo očarana. Ekran ie potem vpeljal 
»pluralno« pisanje o slovenskem filmu (se 
pravi, več kritik o istem filmu), pogosto celo 
ne glede na kvaliteto posameznega filma; kot 
da bi bilo dovolj že to, da je slovenski. Skrat­
ka. na splošno nikakor ni mogoče govoriti 
o kakšnem »sporu« med filmsko kritiko in 
domačo produkcijo.

Zbornik 40 udarcev pa vendarle kaže na 
nekakšno »nelagodje« v slovenski filmski 
kulturi. Za vir tega nelagodja se je izkazalo 
prav tisto, kar je Matej Bor na začetku urad­
ne slovenske kinematografije, v program­
skem članku Beseda o problemih naše film­
ske umetnosti (Filmski vestnik, 1950, št. 5-6) 
imenoval enega izmed »činiteljev, ki vplivajo

POGOVOR Z ZDENKOM VRDLOVCEM OB IZIDU ZBORNIKA

Šiliha filmska razneria
na razvoj naše filmske umetnosti«: to je »lite­
rarna vrednost scenarija«, »odgovornost pi­
satelja za usodo napredne filmske umetno­
sti«. Čez nekaj let seje namreč to izkazalo za 
problematično. Sam pisatelj Vitomil Zupan 
— ne pa morda kakšen režiser — je moral 
poudariti, da literarna vrednost scenarija za 
film sploh ni važna; pisatelj Marjan Rožanc 
pa je leta 1968 ugotovil, da »Slovenci filma še 
nimamo«, ker slovenska kultura privilegira 
»besedo« oziroma literaturo; Andrej Inkret 
je to še podkrepil, trdeč, da je slovenski film. 
»pastorek literature« oziroma nacionalne 
ideologije literature. Skratka, za vir nelago­
dja v slovenski filmski kulturi se je izkazala 
literatura oziroma to, da film temelji na lite­
raturi. To se seveda sliši paradoksno, saj je 
znano, da vsaj tričetrt filmov v svetu uporab­
lja literarne predloge. Z izjemo filmske bur­
leske in musicala se film in literatura ujemata 
tudi v žanrih (kriminalke, grozljivke, znan­
stvena fantastika itn.). In nikjer ta zveza ni 
kakšen poseben problem, edini problem so 
pravzaprav avtorske pravice, ki jih morajo 
filmski producenti včasih drago plačati. Res 
pa je, da se nobena kinematografija ne bi 
dolgo obdržala, če bi pretirano filmala t. i. 
nacionalno klasično slovstvo (in prav za to je 
šlo v gornjih očitkih). Večina filmov, tudi 
najboljših, je vendarle nastala na t. i. popu­
larni literaturi. Zato bi dejal, daje v sloven­
skem filmu, če ga gledamo v luči odnosa 
z literaturo, problem pravzaprav dvojen: 1. 
slovenski film ni mogel temeljiti na t. i. popu­
larni literaturi, ker je bil že od samega začet­
ka zamišljen ne kot popularna umetnost, am­
pak samo umetnost; 2. tudi če bi hotel teme­
ljiti na popularni literaturi, to ni bilo mogoče, 
ker take literature v Sloveniji ni. Za sklep 
k temu vprašanju pa bi oddal še tole: filmu 
nobena literatura — kakor tudi ne izviren 
scenarij - ne pomaga toliko kot režija.

V zbirki Slovenski film, ki jo izdaja Slovenski gledališki in 
filmski muzej, je pravkar izšel zbornik z naslovom 40 udarcev 

— slovenska filmska publicistika o slovenskem in jugoslovanskem 
filmu v obdobju 1949-1988. Uredil ga je filmski publicist

Zdenko Vrdlovec.
Medtem ko je torej slovenska kritika kakš­

nih 30 let opisovala kalvarijo razmerja med 
filmom in literaturo, pa je dosegla nekaj naj­
bolj svetlih trenutkov v obravnavanju filmov 
iz drugih republik (zlasti srbskih), točneje, 
v odkrivanju fenomena t. i. novega jugoslo­
vanskega filma v 60. letih (kasneje anatemizi- 
ranega kot »črni val«). Ta fenomen so popi­
sali v različnih revijah, ne samo filmskih, 
zaineresiral je širšo humanistično inteligenco, 
o posameznih filmih so pisali cele študije, 
skratka, za slovensko filmsko publicistko je 
bil zelo stimulativen.«

Zbornik, ki zajema štiri desetletja slovenske 
refleksije o slovenskem in jugoslovanskem fil­
mu, je lahko le zajetna knjiga. Priobčenih je 71 
esejev oziroma kritik več kot 40 publicistov. 
S kakšnimi težavami ste se srečevali pri izbira­
nju tekstov in katere kriterije ste upoštevali pri 
redakcijskem delu? 1
»Ta zbornik je predvsem izbor, se pravi, da je 
popolnoma subjektiven in vrhu leta še nepo­
poln in krivičen. Nepopoln je zato, ker sem 
zaradi časovne stiske spustil kritiško pisanje 
v dnevnem in tedenskem časopisju in se ome­
jil samo na revije — filmske (Filmski vestnik, 
Ekran) in druge (Perspektive, Sodobnost, 
Problemi, Dialogi) — in Naše razglede. S tem 
pa je ta izbor tudi krivičen (vsaj) do kritikov, 
ki pišejo predvsem v dnevnikih in tednikih. 
Seveda sem se zavaroval s kriteriji, ki sem jih 
navedel že v spremni besedi, zdaj jih lahko

samo ponovim. Najprej sem gledal na pro- 
blemskost tekstov, se pravi na to, koliko 
odpirajo ta ali ona, estetska, ekonomska, 
sociološka, ideološka ipd. vprašanja; potem 
na to, da bi bili zajeti različni vidiki kinema­
tografije; in končno na reprezentativnost 
člankov (kolikor so pač bili značilni za dolo­
čen način interpretacije) in hkrati reprezenta­
tivnost filmov.

To, čemur pravite 
založniški »boem«, je seveda 
relativno: če je videti, da gre za 
»boom«, je tako pač zato, ker 
prej ni izšlo ravno veliko 
filmskih knjig, medtem ko seje 
v svetu takšen »boom« zgodil že 
zdavnaj in je povsem normalno, 
da izhajajo filmske knjige. £ ^
Tako je v izboru več kot »navadnih« kritikov 
prav problemskih prispevkov. Ob že omenje­
nem vprašanju odnosa med filmom in litera­
turo in fenomenu novega jugoslovanskega 
filma so obravnavani še tile problemi: scena- 
ristika, ekonomizacija filmske produkcije, 
vprašanje filmskega junaka, pripovedi, žan­
ra, avtorja (zlasti o zvezi z Boštjanom Hlad­
nikom), jezika v filmu, montaže, gledanosti

tezo v slovenski filmski publicistiki, kakor je 
zastopana v tem zborniku. To publicistiko bi 
se namreč dalo, vsaj v grobem, razdeliti na 
publicistiko, ki se ukvarja z jezikom v filmu, 
in publicistiko, ki se ukvarja s filmskim jezi­
kom oziroma govorico. Seveda je tudi jezik 
v filmu element filmske govorice, toda pri 
Tarasu Kermaunerju in Dušanu Pirjevcu, ki 
sta to vprašanje načela, se je pojavljalo pred­
vsem v kontekstu problematike nacionalne 
ideologije. Piijevčev tekst Kriza (Ekran, 
1973, št. 106-107), ki imenitno opozori na 
ironično in dezavratično razsežnost filma, tu­
di pokaže, da je vprašanje jezika v filmu 
dejansko mišljeno na ozadju domnevnega na­
sprotja jezik in film, nasprotja torej, kjer 
jezik prevaža »Ideologijo«, »Literaturo«, 
»Smisel« ipd., film pa je reduciran na »Podo­
bo«. Zgrešena se mi zdi redukcija filma na 
podobo — film nikoli ni bil samo podoba in 
že od nemega obdobja naprej plodno temelji 
na razmerju »besede« in »podobe«, pri čemer 
je to razmerje čisto formalen problem.«

in gledljivosti slovenskega filma, otroške per­
cepcije filma in sociologija občinstva in film- 

. skih ustvarjalcev.
Ker ste že omenili številke, jih bom še jaz. 
Najprej sem izbral številko 40, ki je veliko 
opravila brez mene; tako sem po končanem 
izboru člankov ugotovil, da je zastopanih na­
tančno 41 avtorjev, ko pa je prišla knjiga iz 
tiskarne, je imela natančno 401 stran.«

»Kako bi v grobem periodizirali, tematizirali 
oziroma označili razločevalne poteze, značilne 
za posamezna obdobja v »razvoju« povojne slo­
venske refleksije o filmu?
»Prej sem omenil, da je bil eden izmed obrav­
navanih problemov vprašanje jezika v filmu. 
Preko tega bi lahko nakazal razločevalno po­

Če se je slovenska misel o filmu do začetka 70. 
let kazala predvsem v revijalnem tisku, pa se je 
v zadnjem desetletju zgodil pravi založniški »bo­
om«. Ob specializiranih zbirkah — že omenjeni 
Slovenski film in zbirka Imago (pri reviji 
Ekran), kjer je pred kratkim izšla knjiga Slavo­
ja Žižka Pogled s strani — je kar nekaj filmskih 
knjig izšlo tudi v drugih zbirkah: Analecta, 
Studia humanitatis, Krt, Kinotečni zvezki. Ne­
katere izmed teh knjig ste napisali vi oziroma 
ste v njih eden izmed avtorjev, pisec spremne 
študije, prevajalec ali urednik. Kakšne perspek­
tive ima taka dejavnost, tako materialne kot 
delovne, predvsem pa glede na slovenski kriti- 
ško-teoretski »potencial«?

»Toda medtem ko se pri nas ta knjiž­
na produkcija v glavnem deli na dela o doma­
čem filmu in na teoretska, propedevtična de­
la in monografije o tujih režiserjih, je v svetu 
filmska literatura veliko bolj diversificirana: 
prevladujejo dela za t. i. široko publiko (mo­
nografije o igralcih in znanih režiserjih, njiho­
vi memoarji itn.) in slovarji, enciklopedije in 
zgodovine filma. »V perspektivi« bi tudi pri 
nas kazalo poskrbeti vsaj za slovarje in zgo­
dovinska dela. »Potenciala«, kot pravite, pa 
je še dovolj.«

Silvan Furlan

nath Tagore, p.rav tako eden od Gandhijevih 
duhovnih vodij, v tretjem (noč; mitološko 
bojišče/Južnoafriška planota — gre za pro­
testni pohod na Nevvcastle) pa Martin Luther 
King. njegov učenec, ki je na inscenacijo 
povratno vplival tako. da »small-toun Alaba­
ma cops« odnašajo Gundhijeve pohodnike 
z odra.

Premiera je bila 5. septembra 1980. Vseh 
devet nizozemskiih repriz je bilo razproda­
nih. Ko so v Rotterdamu začeli prodajati 
vstopnice, se je naredila vrsta že ob pol osmih 
zjutraj. Glass pripominja, da so med publiko 
prevladovali taki, ki se jim je poznalo, da so 
v operi prvič. Največje bilo mladih, precej pa 
tudi starih (namreč priletnih). »Nova opera 
mogoče res nima publike, ampak tega pri 
mer.i že ne morete dokazati.«

Omeniti je treba še produkcijo Satvagrahe 
v Stutigartski državni operi. Tam je dirigiral 
takrat na novo nastavljeni Dennis Russeil 
Davies, Gandhija je pel Leo Goeke, režiral 
pa je Achim Freyer, ki je že takoj napovedal, 
da bo njegova verzija radikalno drugačna. 
Glass se je strinjal, vendar je po premieri 
spomladi 1981 priznal, da razen Gandhija in 
same glasbe ne prepozna ničesar. Ven je 
namreč prišlo naslednje: trije Gandhiji (ple­
salec, pevec, igralec) na avtomobilskem od­
padu. policijski psi. na pol gola dvigalka ute­
ži, drveči motoristi. »Zanimivo, Achim.« je 
rekel Glass. »Ampak zakaj si tako zrežiral?« 
Frever je presenečeno pogledal in odvrnil: 
»Naredil sem točno tako. kot si ti napisal.« 
Glass je baje o tem še dolgo razmišljal.

Marko Crnkovič
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Evropi sta se v glavnem izoblikovala 
dva tipa kmetijskih gospodarstev: na 
eni strani več tisoč hektarska posestva 
na podržavljeni zemlji: v Sovjetski 

___ zvezi so nastala okoli leta 1930, v dru­
gih deželah realnega socializma pa po istem 
avtorju (Stalinu) — po II. vojni, na drugi 
strani pa družinske kmetije v lastni družini ali 
morda najemne družinske kmetije. -Družin­
ske kmetije so skoraj izključna organizacijska 
oblika predelave živeža v vsej Zahodni in 
Srednji (razviti) Evropi. Čeprav imajo na 
papirju (družbena, državna) veleposestva vso 
prednost, pa je praksa pokazala, da pravilo­
ma ne pridelajo dovolj živeža za prebivalstvo 
dežele in ne po zadosti nizki ceni. Z napred­
kom tehnologije (mehanizacija . . .) so dru­
žinske kmetije sposobne obdelati vedno več 
zemlje, velikost posestva, ki je bila pri ročni 
obdelavi zemlje optimalna, pa je postala pre­
majhna. Kmetje so se sicer povsod po Evropi 
pospešeno zaposlovali v drugih gospodarskih 
panogah, zato se število kmetij, zlasti manj­
ših hitro zmanjšuje, povprečna velikost preo­
stalih kmetij pa sicer raste, vendar ne tako 
hitro kot napredujeta tehnika in tehnologija.
Medtem ko (pri sedanjih cenah kmetijskih 
pridelkov) doseže kmetija v Zahodni Evropi 
dobro ekonomičnost pri velikosti 20 do 40 
hektarov - glede na usmeritev pridelave 
— pa je dejanska povprečna velikost kmetije 
npr. v dvanajsterici Evropske skupnosti med 
5-7 hektari kmetijske zemlje v Grčiji, na Por­
tugalskem in v Italiji, 15-25 ha v Nemčiji, na 
Nizozemskem, v Belgiji, Danski, Irski in 
Franciji in le v Vel. Britaniji 70 hektarov.
Torej ima razvita Evropa še vedno veliko 
število premajhnih kmetij. Sočasno se je po­
kazalo. da so kmetije, ki imajo iz raznih 
vzrokov7 najeto delovno silo, tudi manj eko­
nomične. Tako je bilo v kmetijstvu ZRN 
pred 40 leti še 766.000 stalnih najetih delav­
cev ali 17 odstotkov vseh v kmetijstvu polno 
zaposlenih, danes pa le še 101.000 ali 10 
odstotkov.
Naša povojna agrarna politika je bila ves čas 
usmerjena v poljedelska veleposestva in živi-

Tabela 1: Povprečne letne stopnje rasti — 1931-81 — v %

BODOČIM ČLANOM LJUBLJANSKE PODRUŽNICE KMEČKE ZVEZE

Družbeno zemljo kmetom!
norejske velefarme, naj so se že imenovala 
kmetijska delovna zadruga, družbeno pose­
stvo, agrokombinat ipd. Kmet in njegova 
kmetija pa sta bila sicer perspektivno odpisa­
na, t.i. prehodna oblika kmetijske proizvod­
nje, vendar po trenutnih potrebah države 
včasih bolj (1953-59 in 1971-80) včasih manj 
tolerirana. V glavnem pa zatirana. Le v ob­
dobjih, ko sta stroka, uprava in politika pod­
pirala kmeta, je kmetijska proizvodnja rasla 
(1953-59), sicer pa stagnirala ali nazadovala. 
Dokaz za to so podatki v tab. 1.

Da naše družinske kmetije, seveda napred­
nejši del, kljub vsem omejitvam (majhnost 
posestva, družbena zapostavljenost, neu­
strezna starostna struktura, slabša zemlja kot 
na družbenih posestvih ipd.) - bolje gospo­
darijo kot družbena posestva, pa so dokaz 
podatki tabele 2.

Tabela 2:
Koeficienti gospodarnosti razmerje med pri-

Maja lani sta bili ustanovljeni Slovenska kmečka zveza (SKZ) in 
Zveza slovenske kmečke mladine (ZSKM), njune podružnice pa 
že obstajajo po vsej Sloveniji. V bodočo ljubljansko podružnico

SKZ vabi poleg kmetijskih tudi različne druge strokovnjake, ki se 
čutijo povezane s kmetstvom in so pripravljeni s svojim znanjem 

pomagati obema zvezama. V tem sestavku želimo bodočim 
članom na kratko razložiti, zakaj je bila ustanovljena SKZ in

nosti in ustrezne obdelanosti vseh za kmeto­
vanje ustreznih zemljišč, ob primerni pomoči 
tudi hribovskih in gorskih, medtem ko so 
veleposestva nastala in se na račun kmečke 
zemlje širila le po ravninah in praviloma le na 
najboljši zemlji. Tudi ne kaže, da bi se delov­
na sila na družbenih kmetijskih gospodar­
stvih obnavljala iz domačega okolja. Stalna 
obnova delovne sile na poljih, v hlevih in 
gozdovih od drugod pa praviloma pomeni 
odtujen in neodgovoren odnos do zemlje.

kakšen je njen program.
Program SKZ

večanje prireje na hektar kmetijske površine 
na 80 zgornjesavinjskih kmetijah, usmerjenih 
v prirejo mleka (tabela 3):

Dr. D. Cizej: Ovrednotenje dela kmet. po­
speševalne službe in organiziranosti, Sod. 
kmet. 20, 510-514, 1987

Družinska kmetija pa nima samo ekonom­
skih prednosti, ampak predvsem tudi ekolo­
ške in sociološke. Živinorejsko-poljedelska 
kmetija ima glede ohranjanja rodovitnosti 
zemlje in okolja (voda, zrak) velike prednosti 
pred enostransko specializiranimi velepose-

družbena
posestva

vzorec 
usmerje­

nih kmetij

pšenica 1.32 1,66
koruza 1.18
sladk. pesa 0.96 1,54
mleko 0,69 1.02
mlado pit. govedo 1,08 1,27
prašiči 1,12 1,21

Tabela 3: Povečanje prireje mleka in žive teže v 18 letih

S pospeševanjem pridelovanja in uvajanja so­
dobnejših postopkov kmetovanja je mogoče 
na družinskih kmetijah hitro pomembno po­
večati pridelavo in prirejo. Lep dokaz je po-

pridelek na 1 ha kmetijske Proizvodnost v mleku (kg) na 1 ha kmet
površine

IndeksiLeto mleko (kg) živa teža (kg) površine
prodanih goved

1966/69 1290 + 178 2539 100 -
1972 2434 + 195 3800 150 100
1985 4151 + 365 6706 264 176

Za hribovsko-višinske kmetije
1966/69 1210 107 1959 100 -
1972 2180 130,3 3092 158 100
1985 3489 202,5 4907 250 159

Obdobje
kmetijske delovne 

moči
Obseg kmetijske 

proizvodnje
Delovna
storilnost

1931-1948 -0,7 -0,4 + 0,2
1948-1953 -1,1 -0.5 4-0,5
1953-1961 -3,2 + 5,6 +9,1
1961-1971 -3,5 -0,5 4-3,0
1971-1981 -5,4 +2,7 4-8,6

V tabeli 3 obdelane - vse čiste kmetije 
— imajo v povprečju le 9,4 hektarja obdelo­
valne zemlje in 29 hektarov gozda in vendar 
so kljub težkim klimatskim in reliefnim raz­
meram uspešno gospodarile, se ohranile in 
imajo ustrezno starostno strukturo.

stvi, ki ali nimajo živine oziroma zelo malo 
(na hektar), ali pa imajo velikanske farme 
goveje živine in prašičev, z iztrebki teh živali 
pa ne morejo početi nič pametnega (in ekolo­
ško varnega).

Družinska kmetija je tudi zagotovilo poselje-

Slovenska kmečka zveza (SKZ) si za svoj cilj 
postavlja priznanje družinske kmetije kot 
perspektivo izključne oblike organiziranosti 
kmetijske pridelave pri nas in razvoj družin­
skih kmetij v večje enote. Za to se bo priza­
devala za spremembo ustrezne zakonodaje in 
za zaščito interesov kmeta.

Krivično bi bilo reči, da je vse v povojnem 
kmetijstvu slabo in zavoženo. Vendar pa da­
našnje stanje v kmetijstvu v celoti kaže, da 
v kmetijski politiki niso bili postavljeni in 
izrabljeni optimalni vzvodi, voluntarizem in 
ideološka blokada pa sta prevladala nad 
razumom in stroko.

Osnova dobre kmetijske politike je učinkovi­
ta kmetijska zakonodaja. V svoj program je 
slovenska kmečka zveza zapisala, da se bo 
lotevala predvsem zemljiške in zadružne za­
konodaje, zakona o gozdovih, zakona o de­
dovanju in sociali.

Slovenska kmečka zveza želi tudi drugačno 
organiziranost v kmetijstvu. Sedanja nadstav­
ba je v kmetijstvu predimenzionirana in pred­
vsem premalo učinkovita in zato smo z njo 
nezadovoljni. Odgovor SKZ na to je predlog 
za kmetijsko-gozdarsko zbornico, ki naj raci­
onalizira posege države v kmetijstvo in zago­
tavlja vpliv kmetijske in druge javnosti na te 
ukrepe.

Cilj SKZ je, da bi bili v ravninah nosilci 
kmetijske proizvodnje kmetje, ki ne bi bili
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odvisni od državne pomoči, temveč bi jim 
dohodek iz kmetijstva zadoščal. Vsi, ki se 
s kmetijstvom ukvarjamo, vemo, da so kme­
tije predvsem v ravnini premajhne, in to je 
v tem trenutku tudi glavna ovira razvoja 
kmetijstva. Večina naših kmetij se ukvarja 
s prirejo mleka, ker ta pač daje na hektar 
največji dohodek in zaposluje delovne moči 
na kmetiji.

Prirejo mleka pa želimo prenesti tja, kamor 
sodi — to je v travnati svet hribovitih obmo­
čij. Za dosego takega cilja pa bo seveda treba 
najprej povečati posesti ravninskemu kmetu.

Povečevanje kmetij po že uveljavljenih ukre­
pih (nakup, dedovanje) teče prepočasi, zato 
predlagamo delno agrarno reformo, ki bo 
družbeno zemljo, zlasti tisto, ki je bila kme­
tom bolj ali manj nasilno odvzeta, postopoma 
prenesla v obdelovanje kmetom. Za ta pred­
log se ne odločamo zaradi sovraštva do kom­
binatov ali sedaj že bivše partijske doktrine 
o prednostih agrokombinatskega kmetijstva, 
temveč ga utemeljujemo z namenom, da bi 
čim prej stabilizirali zelo neugodne razmere 
na slovenskem podeželju in v kmetijstvu.

Če bomo oživili razvoj kmetijstva na ravnin­
skem delu Slovenije, bo družba lahko vso 
pozornost namenila hribovskemu in obmej­
nemu kmetijstvu in tam reševala, kar se rešiti 
da.
Slovenska kmečka zveza s svojimi zahtevami 
noče rušiti, temveč graditi boljšo kmetijsko 
politiko v slovenskem in jugoslovanskem 
prostoru. Vendar pa ne bo nič doseženo zgolj 
z besedami, temveč le z zahtevnim političnim 
in strokovnim delom, pri katerem želimo, da 
sodelujejo vsi profili slovenske inteligence: 
pravniki, ekonomisti, sociologi, urbanisti, 
zgodovinarji, pisatelji...

V bodoče bo moralo kmetovanje temeljiti 
bolj na etičnih normah. Tako kmetovanje je 
v interesu vsega prebivalstva, zanj se zavze­
ma SKZ.

Ustanovni zbor ljubljanske podružnice SKZ 
bo 6. marca ob 17. uri na Biotehnični fakulte­
ti, VTOZD za agronomijo, Jamnikarjeva 101 
(avtobus št. 14), v PŽ objektu, predavalnica 
1.
Simpatizerji, ki bi radi sodelovali, pa se ne 
morejo udeležiti ustanovnega zbora, lahko 
prijavijo svoje članstvo na naslov, omenjen 
v prispevku.
Iniciativni odbor za ustanovitev 
ljubljanske podružnice SKZ

poštni 
l; predal

Nadaljevanje z 18. strani

odobravalo več kot milijon Srbov na mitin­
gu v Beogradu, ki so ga cinično imenovali 
»miting bratstva in enotnosti«. Ali ni to 
skrajno groba žalitev vseh, ki niso uživali 
razkošja posebnih privilegijev, kakršne so 
si zagotovili samoizbranci v času koristo- 
lovskega malikovanja diktature, ki jo je 
rdeča dogma razglasila za edino zveličavno 
za človeštvo in nas je privedla v gospodar­
sko in moralno razsulo.

Med programom tujega in domačega 
unitarizma-centralizma ni razlik. Če si hoče 
unitarizem omogočiti strahovlado brez 
nadzora, mora najprej poskrbeti prav za 
gonjo proti zagovornikom demokratične 
ureditve. Kaj so zmogli domači povojni 
unitaristi-centralisti, pričajo spomeniki, ki 
so si jih postavili in ljudi nenehno opozarja­
jo, česa je zmožen domači unitarizem. Ti 
spomeniki so montirani sodni procesi z laž­
nimi obtožbami in 'streljanjem nedolžnih 
žrtev dachauskih in drugih procesov, muče­
nje in ubijanje jetnikov na Golem otoku, 
mučenje po zaporih in psihiatričnih bolniš­
nicah.

Jugo-stalinisti so uresničili skoraj vse 
grožnje proti Vojvodini, Črni gori in Koso­
vu, kaže pa. da še vedno vztrajajo pri grož­
nji, da bodo šli v Slovenijo, ki so jo izrekli 
5. oktobra 88 v Novem Sadu. Delo je 14. 
decembra 1988 pod naslovom Pohod na 
Ljubljano objavilo vest, da so na seji občin­
skega komiteja ZK Bačka Palanka s plo­
skanjem ponovno potrdili predlog za po­
hod v Ljubljano, z razlogom, da bi Sloven­
cem odprli oči, kajti njihovi »pijani vodje« 
jih povsem napačno obveščajo o tem, kar se 
dogaja v Srbiji.
Potem ko so občila dva meseca objavljala 
te klevete slovenski javnosti, ni bilo še no­
benega ustreznega odgovora, ne mestnega 
komiteja ZK Ljubljana ne SZDL mesta 
Ljubljana ne mestne organizacije mladine 
in nikogar od republiških vodij. Ko je Mla­
dina v letu 1988 odkrivala tabujske teme in 
s tem pripomogla k širjenju demokratizaci­
je v naši družbi, je eden od republiških 
vodij novinarje Mladine hitro imenoval po­
baline,,, njihovo pisanje pa za pobalinsko 
klevetanje. Pozneje je imel isti vodja vodil­
no vlogo pri aretaciji treh novinarjev Mla­
dine, ki so bili obsojeni na vojaškem soje­
nju štirim v Ljubljani. Zakaj noben mestni 
in republiški dejavnik ne odgovori na to 
grožnjo in te klevete? Mar zato, ker priha­
jajo iz »bratske« organizacije ZK? Menim, 
da je odgovor nujen vsaj glede vodij, saj jih 
osebno nimam za pijane; iz njihovih ust 
nisem namreč še nikoli slišal takega nesmi­
sla, kakršnega je izrekel Mihajlo Svabič na 
beograjskem mitingu »bratstva in enot­
nosti«.
Mitingi jugo-stalinistov so vsem Slovencem 
že dovolj odprli oči, in to tako zelo, da bi 
ob vsakem vsiljenem pohodu v Ljubljano 
prav vsi prebivalci Ljuljane sprejeli pohod­
nike tam, kjer bi stopili iz vozil, nato pa bi 
jih v gostem špalirju napotili proti vagonom 
vlaka, ki bi po voznem redu prvi odpeljal 
proti Zagrebu. Na izredni konferenci ZK 
Vojvodine 20. janurja 1989 v Novem Sadu 
so govorili tudi o peti koloni v Sloveniji, in 
čeprav niso bili mišljeni jugostalinisti, ki so 
zaposleni v Sloveniji, se bo odnos do teh 
uravnal po njihovem takratnem obnašanju.

Pri taki samozaščiti meščanov Ljubljane 
bodo zaščiteni tudi naši politični vodje pred 
očitki, češ da so krivi za takšno neposluš­
nost zahtevam srbskih objestnežev, kajti pri 
tem se bo »dogodil« slovenski narod sam, 
brez vodij. Ne nazadnje bi s tem počastili 
spomin na slovenske partizane, ki so se štiri

leta borili in umirali s pesmijo: Na Sloven­
skem smo mi gospodar!
Kakšne metode je uporabljal odbor Srbov 
in Črnogorcev na Kosovu, ko je pošiljal 
udeležence na mitinge po Srbiji, je opisano 
v tedniku Zveze borcev NOV Slovenije TV 
15, 27. oktobra 1988, kjer je zapisana tale 
izjava črnogorskega književnika Jovana 
Brkoviča: » Vemo. da vsak, ki stopi v avto­
bus, ki pelje na miting, dobi kuverto. Vsto­
pila sta tudi dva Albanca. Ko sta odprla 
kuverto, je bilo notri deset milijonov. Ko 
sta ju nesla na policijo, so jima rekli, da 
vedo, da se to dogaja. Nosilci parol dobijo 
po dvajset milijonov, govorci pa petdeset 
milijonov.« Po vesteh iz tiska se je na mi­
ting v Niš odpeljalo 2000 udeležencev 
s Kosova.
Najnovejše opozorilo na nečloveško brutal­
nost jugostalinistov je napad na novinarko 
TV. Zagreb pred njenim stanovanjem 
v Splitu. ■Neznani napadalec ji je med prete­
panjem očital, da je širila neresnice o Koso­
vu, in preklel vse njene Hrvate in njen CK. 
Dva dni predtem je novinar trde roke Ma- 
tevič na seji komisije za idejno delo pri MK 
ZK Beograd zagrozil, da bo novinarje, ki 
strahujejo druge s Srbijo, doletela ista uso­
da kor novinarje v Novem Sadu (Delo, 10. 
februarja 1989). Enako grožnjo za novi­
narje v Zagrebu in Ljubljani je še prej 
izrekel Zoran Čičak na seji sekcije za infor­
macije pri RK SZDL Srbije (Delo, 20. 
januarja 1989). Ta napad že spominja na 
napade nemških nacistov na Žide in demo­
krate pred vojno. Tiste, ki trdijo, da je treba 
na vsak, tudi na grob napad odgovoriti 
dostojanstveno, pa vprašam: kakšen odgo­
vor naj bi bil za napad na novinarko naj­
bolj dostojanstven? Med vojno je bil za 
vsak napad na aktivista Osvobodilne fronte 
edini dostojanstveni odgovor: Zob za zob! 
Janez Kranjc, Ljubljana

Delo, 22. februarja
Ustanovili so sindikat za boj proti 
revalorizaciji
V prispevku novinarja Stojana Žitka z gor­
njim naslovom je tudi izjava namestnika 
predsednika bančnega poslovodnega odbo­
ra Ivana Nerada.
Rad bi povedal, da se z besedami tovariša 
Nerada, ki je nedvomno strokovnjak na 
bančnem področju, ne strinjam povsem.
V izjavi omenjeni tovariš navaja: »... da 
posojilojemalci praviloma ne povedo, mo­
goče pa tega sami res ne vedo, da jim 
s popolnoma istimi odstotki kot pri posoji­
lih revalorizirajo tudi depozite oziroma na­
menske prihranke v banki.« Do sem se 
s povedanim strinjam, le nadaljevati bi bilo 
treba, in sicer tako, da se je jasno pove tudi, 
da se s 1. 1. naslednjega leta začne revalori­
zirati depozit v višini, kot je bil položen. 
Banka torej ne revalorizira depozita enako 
kot kredit, ki ga stalno sproti revalorizira. 
Različen način revalorizacije kreditov in 
depozitov pa je za kreditojemalca nespre­
jemljiv, saj se razlika med kreditom — dol­
gom in depozitom vedno bolj veča.
Ivan Kramerger, Ankaran

Delo, 22februarja
Bonn bi rad nagovoril Dunaj k uvedbi 
vizumov
Ali veste, zakaj hočejo Nemci uvesti vizume 
za Jugoslovane? Zaradi beguncev, ki prosi­
jo za azil, boste rekli. Pa se motite! Ali res 
mislite, da so se ustrašili nekaj tisoč emi­
grantov? Kje pa, stvar še zdaleč ni tako 
preprosta. Ljudje se pač zanimajo za stvari, 
ki se dogajajo v njihovi okolici, in tako so 
dobili v roke tudi knjižico boj za oblast. 
Ker pa seveda bolj slabo »obvladajo« slo­
venščino (večina tistih, ki so se tega naučili, 
je namreč že pomrla), so si dali prevesti 
okvirček na zadnji strani, ki naj bi pomenil 
moto knjižice. In ko so dobili v roke pre­
vod, jih je zgrabil paničen strah. Belo na 
zelenem piše, da je treba priti iz socializma. 
In kam, za vraga, naj spravijo okrog 22 
milijonov Jugoslovanov, če bi ti prišli

v ZRN? Seveda je bilo to treba nujno pre­
prečiti, zato so se odločili, da bodo uvedli 
vize, pa še Avstrijo, na katero so sentimen­
talno navezani, so opozorili na nevarno 
situacijo.
Seveda Tomaž Mastnak ni mislil tako hu­
do, ampak Nemci tega ne vedo in ne želijo 
tvegati. Kdo jim pa zagotavlja, da Tomaž in 
njegovi ne bodo prišli na oblast! Zdaj jim 
pa naj kdo pojasni, da je hotel Tomaž 
v dobri stari tradiciji marksizma le napove­
dati konec socializma, kot so to počeli nje­
govi učenci vzorniki, ki so pred leti napove­
dali konec kapitalizma. Vidite, tako je, če 
človek ne zna jezikov oz. je preskop, da bi 
plačal celoten prevod.
Rad bi izkoristil priložnost in se opravičil 
FSPN-jevcem, ker nisem dojel, v kakšni 
zmoti sem bil glede strank. Kako neki sem 
mogel spregledati dejstvo, da vsaka nova 
stranka pomeni tudi odprtje novih delovnih 
mest za diplomante FSPN, pa tudi za eko­
nomiste, pravnike itd. Nezaposlenost teh 
kadrov bi se drastično zmanjšala. V tej luči 
je jasna tudi zahteva po preverbi študijske­
ga programa FSPN, ki je spretna marketin­
ška poteza. Če bi bil predlog sprejet, bi 
hitro ugotovili, da se je program iz časov 
Mastnaka spremenil, da se bolj prilagaja 
potrebam časa, kar bi bila dobra reklama 
za kader s fakultete. Prepričan sem, da za 
tem stojijo Petrič, Jerovšek in kompanija, 
ki si najbolj prizadevajo reformirati fakul­
teto. Čestitam!
Zato tudi jaz zahtevam čim več strank, pa 
če imajo program ali ne, če se razlikujejo ali 
ne, važno je le, da obstajajo!
Miloš Čirič, Kranj

Delo, 15. decembra 
Boroevič je že vedel
Ker bi lahko zadnje pismo Mirka Kosa iz 
Portoroža, objavljeno 25. februarja, pome­
nilo ponovno ponarejanje resnice v zvezi 
z obnašanjem dalmatinskih vojakov, ko so 
leta 1915 branili Kalvarijo, bi rad objavil 
tele pripombe. Mirko Kos hoče pozornost 
očitno speljati na napačno pot. Med drugim 
namreč piše, da obžaluje, da se s pripomba­
mi na njegovo pismo (objavljeno 15. de­
cembra) nisem oglasil prej, ker bi bil celo 
poskrbel, da bi bilo moje pismo razstavlje­
no na razstavi o soškem bojišču v Novi 
Gorici; seveda pa brez tiste žaljive trditve, 
da so bili Turudijevi Dalmatinci tatovi. Ta­
ko govorjenje o sobojevnikih (ki ga po 
krivici pripisuje meni, ne pa sebi), zlasti 
o tako dobrih, se res ne spodobi. To naj bi 
,bil zagrešil v svojem pismu. Za zapoznelo 
objavo pa nisem kriv sam, saj sem pismo 
poslal že 20. decembra, in ne vem, zakaj je 
bilo objavljeno šele 18. februarja.
Kar je Mirko Kos napisal o Turudijevih 
Dalmatincih kot branilcih Kalvarije (kako 
so prišli do kuhane hrane, kadar so bili 
lačni), ima vsa znamenja tatvine, če ne še 
česa hujšega, saj naj bi bili to storili v času 
najsilovitejših bojev na Kalvariji, in to več­
krat. Če borec zaradi takih namenov zapu­
sti bojne položaje, pa je to še posebno hudo 
kaznivo dejanje — če bi bilo seveda res 
storjeno. Ker niti dalmatinski niti slovenski 
vojaki, ki so leta 1915 branili Kalvarijo, 
niso imeli svojih poljskih kuhinj in jih zara­
di objektivnih razlogov sploh niso mogli 
imeti, torej ti dalmatinski vojaki niso imeli 
razloga, da bi kaj takega počeli, saj so bile 
njihove kuhinje vzhodno od Gorice na var­
nem v Šempasu in drugih vaseh. V času, ko 
smo bili branilci Kalvarije v prvi bojni vrsti 
tudi za nas niso kuhali, pač pa smo tiste tri 
dni, ko smo počivali v zaledju v Šempasu in 
okolici, dobivali kolikor smo hoteli kuhane 
hrane. Mislim, da je bilo tako tudi pri 
Dalmatincih, s katerimi smo se menjevali 
vsako tretjo noč.
Zaradi tega so me neresnične trditve Mirka 
Kosa v prvem pismu tako ogorčile, da sem 
moral uredništvu Dela poslati svoje pri­
pombe, da bralci ne bi mislili, da se je kaj

takega res dogajalo pri dalmatinskih voja­
kih na Kalvariji.
Davorin Gros, Novo mesto

Delo, 25. februarja 
Omejenost na pohodu
Ob branju omenjenega članka se sprašu­
jem, v kakšni državi živimo. Slovenija na­
sprotuje sprejemu zakona, za katerega po 
njenem mnenju sploh ni ustavne podlage. 
Toda »Slovenci lajajo, karavana gre dalje«. 
Kaže, da Slovenci res nimamo sreče. V Av­
striji smo nemočni. V Italiji tudi. Pa smo 
mislili, da vsaj v Jugoslaviji kaj veljamo, ko 
smo poslušali pravljice o slovenski suvere­
nosti. Skupščinska glasovanja kažejo na­
sprotno. Včeraj glasovanje o ustavnem do­
polnilu o JLA, danes o zakonu o računo­
vodstvu, jutri o zakonu o uradni rabi jezi­
kov narodnosti. In pri tem ne pomaga niti 
sklicevanje na ustavnost! Koliko pa je sploh 
vredna ta ustava, če jo vsakdo lahko obrača 
po svoje in jo razlaga v skladu s svojimi 
interesi. Včasih sem mislil, da v bratski 
skupnosti enakopravnih pri odločanju o bi­
stvenih vprašanjih narodov velja pravilo 
konsenza. Že lani pa smo imeli bolečo pri­
ložnost spoznati, da celo pri vprašanjih 
pravice do rabe svojega jezika velja pregla­
sovanje. Zato bomo z zahtevo, da se sporni 
zakon sprejme po posebnem postopku, za 
en mesec odložili njegov sprejem in s tem 
preštevanje italijanske manjšine na našem 
ozemlju. Kakšen uspeh! Zlasti če pomisli­
mo, da utegnemo za italijansko manjšino 
kmalu biti na vrsti tudi Slovenci, ko nas 
bodo začeli preštevati ideologi enega urad­
nega jezika, da bi ugotovili, ali nas je še 
toliko, da nam lahko priznajo pravico do 
rabe maternega jezika. Dogodki nas očitno 
čedalje hitreje odnašajo v smer, kamor ne 
želimo. Naši politični predstavniki pa nas 
bodo kljub očitnim nasprotnim dejstvom še 
naprej prepričevali, da nam ustava zagotav­
lja vse pravice enakopravnega naroda v fe­
derativni državi.
Morda je to res. Toda kaj, ko pa ima ustava 
toliko teže, kot papir, na katerem je napi­
sana.
Boris Verbič, Ljubljana

Delo, 18.februarja 
Odsev razmer v domovini
V Delu je bil objavljen članek z gornjim 
naslovom, ki govori o seji komisije pred­
sedstva CK ZKS. Komisija se je sestala 17. 
februarja in razpravljala predvsem o aktu­
alnih problemih naših delavcev na Bavar­
skem v ZRN. Medse so povabili tudi kon­
zula Vilija Rozmana s konzulata SFRJ 
v Miinchnu, ki naj bi jim pomagal predsta­
viti tekoče dogodke med Slovenci na Ba­
varskem in v ZRN.
V članku je bil govor o pripravljenosti ko­
misije, da kar najbolj posodobi način in 
metode dela, o svežem vetru in o ideoloških 
sponah, ki so doma že skoraj pozabljene. 
O bistvu teh stvari sem spregovoril v odpr­
tem pismu, ki je v tem članku tudi omenje­
no. Članek navaja dobesedno: »Povod za 
podrobnejšo obravnavo je bilo tudi v začet­
ku meseca objavljeno odprto pismo v so­
botni prilogi Dela o SKŠD Triglav, ki, kot 
so ugotovili danes, zelo neobjektivno pov­
zema razmere.«
Sprašujem: Kdo je ugotovil, da so razmere 
neobjektivno povzete? In kako je mogoče 
priti do takih ugotovitev skoraj 500 km od 
kraja dogodkov, omenjenih v pismu, in to 
brez kakršnekoli raziskave dogodkov na 
kraju samem?
Po vsem, kar je bilo zapisano, lahko skle­
pam, da tovariši v CK tega niso sami ugoto­
vili, niso mogli brez raziskave, temveč je 
bilo po vsej verjetnosti to le stališče in mne­
nje konzula Viljema Rozmana, ki so ga 
povabili, da bi »izčrpno predstavil nekatere 
probleme«, kot je bilo zapisano. Ker pa je 
tovariš Rozman najprej in predvsem konzul 
SFRJ v Miinchenu, pozablja, prav tako

kakor tudi tovariši v CK, da ne nastopa kot 
zdomec, ampak kot konzul SFRJ. Zato naj 
ne bi z osebnimi mnenji zastopal in pred­
stavljal dela SKŠD Triglav in brez argu­
mentov (raziskav) grajal ali hvalil dela in 
ljudi v tem društvu. Kajti prav zaradi takih 
in podobnih Slovenci ne hodijo v slovenske 
klube.
Vse to pa moja stališča v odprtem pismu 
samo še potrjuje oziroma smisel pisma 
pravzaprav šele sedaj popolnoma razjasni.
Če hoče kdo resnično pomagati, naj teme­
ljito razišče zadeve, kajti samo stvari, ki so 
pošteno raziskane, lahko pozitivno vplivajo 
na probleme in samo za take lahko rečemo, 

''ali so »neobjektivne« ali »objektivne«.
Zdenko Koštomaj, Miinchen

Delo, 16. februarja 
Namesto predmeta STM več 
izbranega družboslovja?
V prispevku z gornjim naslovom beremo, 
da »strokovne skupine pripravljajo smotr­
nejše in zanimivejše programe, ki bodo za­
sedli fond ur, ki so doslej v srednji šoli 
namenjene preživetemu STM«. Na področ­
ju družboslovne vzgoje in izobraževanja se 
je nakopičilo ogromno problemov in odpr­
tih vprašanj.
Problematičen ni samo predmet STM. Ta 
problem je najaktualnejši in »grešni kozel«, 
po katerem udarjajo vsi povprek. Glede na 
kršenje fonda ur predmeta v predmetnikih 
programov in s tem na krčenje fonda ur, 
namenjenega družboslovnemu področju 
v srednjih šolah, je vprašanje, ali jih bo 
ostalo še kaj za smotrnejše in zanimivejše 
vsebine, kot so v sedanjem STM.
STM je v krizi, ker je v krizi družbena 
stvarnost, ki jo učenci spoznavajo in kritič­
no obravnavajo pri tem predmetu: soočajo 
se z razločkom med normativnim in dejan­
skim stanjem v družbi, iščejo vzroke za 
tako stanje in izhode iz njega, se motivirajo 
za aktivno vključevanje v procese, ki vodijo 
iz krize. To pomeni, da je STM s svojo 
zasnovo že preživel. Vendar bi morali, ka­
dar vrednotimo učni načrt katerega koli 
predmeta, izhajati iz tega, da nič ni tako 
dobro, da ne bi moglo biti še boljše, in nič 
tako slabo, da ne bi vsebovalo česa do­
brega.
Izbiranje ustreznejših družboslovnih vzgoj- 
no-izobraževalnih vsebin za srednje šole bo 
uspešno le, če bo izhajalo iz temeljnega 
družbenega smotra usmerjenega izobraže­
vanja in iz zasnove celotnega družboslovja 
v osnovni in srednji šoli, upoštevajoč druž­
boslovje v programih v srednji šoli (v verti­
kalni povezanosti) in korelacije med druž­
boslovnimi predmeti horizontalno po raz­
redih in letnikih. To bi bila strokovna pod­
laga za pripravo smotrnejše vsebine, kot je 
vsebina STM. Take analize pa še nimamo.

Zavod SR Slovenije za šolstvo je leta 1988 
opravil prvi del analize Družboslovje 
v programu življenja in dela osnovne šole 
in v programih v srednji šoli. V tej analizi, 
ki je posnetek dejanskega stanja, je v ospre­
dju kvantitativni vidik. Daje globalen vpo­
gled v družboslovje v osnovni in srednji 
šoli, opozarja na številne probleme in odpr­
ta vprašanja, ki jih bo treba reševati, doseči, 
da bi ustrezneje, »smotrneje« prenovili ce­
lotno družboslovno področje.
Zanimivost vzgojno-izobraževalne vsebine 
v učnih načrtih pa ni samo stvar izbire. 
Kateri učni predmet pa ima samo tako vse­
bino, ki je zanimiva za učence in sestavljal- 
ce učnega načrta? Vsebina predmeta mora 
imeti notranjo logiko, biti mora povezana 
v celoto, zato pridejo v zgradbo tudi vsebi­
ne, ki komu niso všeč. Zanimivost vsebine 
je v glavnem odvisna od učiteljeve strokov­
ne, zlasti pa pedagoške sposobnosti in pri­
zadevnosti, da učence motivira, aktivira pri 
spoznavanju, raziskovanju in učenju vse­
bine.

Še vprašanje, kdo naj bi spremljal, ali so 
učni načrti družboslovnih predmetov ures­
ničljivi, jih posodabljal, prenavljal (»trans­
formiral«), če je treba? Po besedah mag. 
Slavka Gabra (ki jih je zapisal avtor pri­
spevka), da so »družboslovci sami vzeli 
stvar v roke«, je očitno, da ne pozna določil 
o tem vprašanju iz zakona o usmerjenem 
izobraževanju (Ur. list SRS št. 11-716/80) 
in Smernic za oblikovanje vzgojno-izobra- 
ževalnih programov v usmerjenem izobra­
ževanju, ki jih je na podlagi 61. člena zako­
na o svobodni menjavi dela na področju 
vzgoje in izobraževanja (Ur. I. SRS, št. 1/ 
80) in 40. člena zakona o usmerjenem izo­
braževanju (Ur. I. SRS št. 11/80) sprejel 
Strokovni svet SRS za vzgojo in izobraže­
vanje 1980. in 1983. Zlasti v 6. točki (Na­
čela za stalno posodabljanje programov 
(učnih načrtov) teh smernic so navedeni 
subjekti, ki imajo dolžnost in pravico obli­
kovati učne načrte.
Pri oblikovanju učnega načrta STM za 
programe usmerjenega izobraževanja je 
v predmetni komisiji za učni načrt sodelo­
valo več kot 20 članov, medtem ko so učne 
načrte za druge predmete pripravljale naj­
več 5- do 6-članske komisije (poimenski 
seznami članov predmetnih komisij so 
v vsakem programu).
Tudi prenovo učnih načrtov pred dvema 
letoma so opravile predmetne komisije, 
razen za predmetno področje STM. Člani 
te komisije so se protestno distancirali od 
dela, ker je bilo število ur, namenjenih 
predmetnemu področju, skrčeno najprej za 
35 ur, nato pa še za 35 ur, skupaj za 
tretjino.
Strokovni svet piša za družboslovje je bil 
seznanjen s problemom.
Nalogo je moral opraviti Zavod SRS za 
šolstvo. Zaradi nastalih okoliščin so se do­
govorili, da bodo ohranili zasnovo predme­
ta, glede na bistveno manjši fond v pred­
metnikih programov prilagodili (revidirali) 
smotre, zmanjšali obseg vsebine, tako, da jo 
bodo vključili v temeljna poglavja in jo 
skrajšali ter jo hkrati posodobili. Tako okr­
njen in prilagojen učni načrt za STM je 
sprejel Strokovni svet SR Slovenije za vzgo­
jo in izobraževanje.
Priložnost za »smotrnejši in zanimivejši« 
učni načrt je bila žal zamujena. Fond ur za 
predmet se zmanjšuje v nekaterih progra­
mih že tretjič.
Strokovni svet piša za družboslovje je ime­
noval delovno skupino strokovnjakov, ki 
bo opravila drugi del analize o družboslov­
ju v osnovni in v srednji šoli, izdelala stan­
dard družboslovnih znanj. Verjetno mag. 
Slavko Gaber s svojo hvalevredno vnemo 
nekoliko prehiteva stvari.
Jožica Selakovič, Ljubljana

Delo, 11. februarja
Izjava hrvaških intelektualcev 
o hrvaškem jeziku
V izjavi je napisano: »Tisočletni jezik hrva­
škega naroda se je vedno imenoval hrva­
ški.« To je navadna zgodovinska laž ali, 
mileje, evfemizem, sofizem (napačen, var­
ljiv dokaz). Od 9. ali 10. do 13. stoletja so 
pisali samo v starocerkvenoslovanskem je­
ziku s posebnostmi iz hrvatskega čakavske­
ga narečja, zato ga danes imenujejo hrvat- 
ski cerkvenoslovanski jezik. Od takrat do 
1836. pa se je pisalo v osmih narečjih, kot 
jih govorijo Hrvati na Hrvaškem, v Bosni 
in Hercegovini ter v Vojvodini: v kajkav- 
skem, ki je veliko bolj podoben slovenske­
mu štajerskemu narečju kot srbohrvaščini 
in so v njem pisali od reformacije do 1836., 
v čakavsko-ikavskem, v čakavsko-ekav- 
skem, v štokavsko-ikavskem dalmatinske­
ga tipa, v štokavsko-ijekavskem, kot so ga
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govorili iti pisali v Dubrovniku in zaledju, 
štokavsko-ikavskem zahodno-bosanskega 
tipa. v štokavsko-ikavskem slavonskega ti­
pa in ijekavsko-čakavskem v vzhodni Bos­
ni med rekama Bosno in Drino.
Pavel Ritter Vitezovič je l. 1700 zapisal, da 
se na ozemlju Ilirije, tj. južnih Slovanov, 
govori ilirski jezik in da so vsi južnoslovan­
ski »jeziki« samo narečja (vse)ilirskega; to­
rej je tudi hrvaški jezik samo narečje. V pr­
vi polovici 19. stoletja pa so na vsem hrva­
škem ozemlju poudarjali — takrat je že delo­
val Vuk Karadžič - da je treba namesto 
v tolikih pokrajinskih (pravilno: narečnih 
ali dialektalnih) pisavah pisati v enotnem 
ilirskem (»hrvaški intelektualci« ga imenu­
jejo »tisočletni hrvaški jezik« ...) jeziku. 
Res ga je Gaj uvedel l. 1836, a ga je imeno- 
val ilirski in nikoli samo »hrvaški«. V tem 
jeziku je najprej pisal Vuk Karadžič, nastal 
pa je iz hercegovinskega novoštokavsko- 
ijekavskega narečja (v Sloveniji to narečje 
ni novoštokavsko!) in je bil v današnji ožji 
Srbiji prepovedan do 1868., vendar je pre­
vladal že l. 1847, ko so izšle v tem jeziku 
Pesme Branka Radičeviča, Njegošev Gor­
ski vijenac in lingivistično delo Dura Dani- 
čiča Rat za srpski jezik i pravopas. Da bi bil 
ta jezik enoten za vse Srbe in Hrvate (Slo­
vencev, Bolgarov in še nepriznanih Make­
doncev niso upoštevali), je Vuk prevzel tudi 
nekaj posebnosti iz dubrovniškega narečja. 
Leta 1850 so se na Dunaju dogovorili naj 
novi skupiti jezik Srbov in Hrvatov (Črno­
gorcev niso omenili in tudi ne muslimanov, 
ki so bili takrat samo verska skupnost med 
Srbi in Hrvati) temelji samo na hercegov­
skem narečju in naj se ne, kot so želeli 
mnogi Hrvati, »obogati« tudi iz hrvaških 
»pokrajinskih« književnosti; teh posebnosti 
je v leksiki »hrvaškega« jezika en odstotek 
besedišča srbskohrvaškega jezika.
Ta skupni jezik so od 1836. do 1861. ime­
novali ilirski, nato do 1867. »jugoslovan­
ski« in do 1920 »hrvatski ili sprski jezik«. 
V prvi Jugoslaviji so ga na Hrvaškem ime­
novali hrvatskosrbski (drugje pa srbskohr- 
vatski) do 1941. Takrat so ga ustaši pre­
imenovali v »hrvatski jezik«, ki da nima nič 
skupnega s srbskim jezikom. Po letu 1945 
je zopet postal hrvatskosrbski in leta 1954 
so se v Novem Sadu ponovno — kot že leta 
1850 — dogovorili za skupen srbskohrvat- 
ski/hrvatskosrbski jezik (tako ga uradno 
imenujejo samo v SR Bosni in Hercegovi­
ni). Leta 1967 pa so na Hrvaškem izdali 
»deklaracijo o nazivu in položaju hrvatske- 
ga knjižnega jezika«. Pa ni šlo samo za 
jezika, ampak je »množično gibanje« (ma- 
spok) hotelo Hrvaško osamosvojiti v jugo­
slovanski konfederaciji. Tito je leta 1971 
zadušil to gibanje in novi Hrvatski pravopis 
so leta 1972 uničili. V novi ustavi iz leta 
1974 pa je zapisano, da je v »SR Hrvaški 
v javiti rabi hrvaški knjižni jezik — stan­
dardna oblika narodnega jezika Hrvatov in 
Srbov na Hrvaškem, ki se imenuje hrvaški 
ali srbski jezik«. Stališče CK ZKJ pa je, da 
je treba to ustavno določilo spremeniti tako, 
da je to »hrvaško-srbski oz. srbskohrvaški 
jezik«; temu nsprotujejo »hrvaški intelektu­
alci«, ki zahtevajo, da se obnovi ustaško 
ime »hrvaški jezik«.
Ker se nobeno nenarodno ime (ilirski, ju­
goslovanski) ni obneslo, je res najbolje, da 
se ta jezik imenuje podobno kot v BiH 
»hrvatskosrbski oziroma srbskohrvatski«, 
saj se drugi jugoslovanski narodi ne prito­
žujejo.
Albin Simončič, Radeče

Pričakoval sem, da se bodo v zvezi z mojim 
pisanjem oglasili »stari« znanci iz sedemde­
setih let. ki so tudi podpisali »Izjavo« in 
s katerimi se ideološko, jezikoslovno in si­
cer ne strinjam, vendar sem se uštel. Moji 
»prijatelji« imajo nadvse spretnega odvet­
nika Bogdana Gradišnika, ki izvrstno 
»pozna« razmere in problematiko, ki zade­
va hrvaški ali srbski jezik, poleg tega zna še 
izjemno »kulturno« ošvrkniti moje ideolo­
ške in splošne zablode.

Ob tistem, kar sem zapisal, je gospod Gra­
dišnik do podrobnosti »točno« ugotovil, 
kaj sem pri tem mislil, česa nisem mislil, kaj 
bi sicer lahko mislil in kaj misli on o tem, 
česar nisem (ali pa sem) mislil. Prav zato 
sem si upravičeno prislužil etikete nestrpno­
sti, nevednosti, denuncianstvu, unitarizmu, 
ovaduštvu..., kar je nedvomen »dokaz« za 
moje antihrvatstvo in »dokaz«, da v meni 
živi človek pošast, ki ji je treba že vnaprej 
vzeti možnost za razpravljanje o »svetih« 
rečeh. Nočem polemizirati z njegovimi za­
grenjenimi »teoretičnimi« dognanji. Le to­
liko naj povem: ne samo, da sem priprav­
ljen zastaviti svojo besedo (čeprav ta očitno 
»ne more odtehtati« njegove) za pravico 
vsakega Albanca, tudi tistega, ki živi v Ma­
kedoniji, do šolanja v materinščini (in ne 
samo to), ampak sem pripravljen isto bese­
do zastaviti za Sikhe v Indiji, Slovence na 
Koroškem in tudi za Srbe, živeče (in gospo­
da Gradišnika očitno moteče) v Ljubljani, 
ki imajo po njegovih ciničnih besedah »ge­
netsko vdelan odpor do hrvaških jezikov­
nih modifikacij«, ki jih je tudi »obvaroval 
pred znanjem slovenščine«. Nestrpno, kaj­
ne gospod Gradišnik?
Nikola Damjanič, Ljubljana

Delo, 18. februarja 
Človek je nagnjen k zlu
Obsežen pogovor s primasom katoliške 
cerkve v Jugoslaviji kardinalom Kuharičem 
je nov poskus pranja črne ovce. V njem me 
ne zanimajo obsežni odstavki, ki v dnevnik, 
namenjen tekočemu obveščanju, ne sodijo, 
kar so'čista verska propaganda, ki naj bi jo 
duhovniki opravljali v svojem časopisju 
oziroma na prižnicah. Tudi ne mislim ko­
mentirati dveh nenavadnih trditev, kardina­
lovih namreč, da:... »je človek nagnjen 
k zlu« in da... »je človek po svoji naravi 
religiozno bitje.« Čeprav bi se dalo po pra­
vilih starodavne sholastike iz teh trditev 
izvesti zelo zanimive sklepe. Pretreslo me je

predvsem vprašanje Petra Potočnika in se- ' 
veda tudi kardinalov odgovor o medvojnih 
pokolih oziroma genocidu, ki so ga izvajali 
katoliški ustaši nad pravoslavnimi Srbi, Ju­
di in Romi na območju prav tako katoliške 
takratne NDH.
Vprašanje Petra Potočnika je treba ponovi­
ti: »Vprašanje navezujem na žrtve v času 
druge svetovne vojne, predvsem na zdajšnje 
objavljanje in razčlenjevanje strahotne ob­
sodbe o »genocidnosti« hrvaškega naroda, 
katoliške Cerkve in Svetega sedeža. Glas 
koncila, katoliški tednik, ki izhaja v Zagre­
bu, je na razpiranje starih ran odgovoril 
s statističnimi podatki, po katerih se je števi­
lo Hrvatov v obdobju »nekoliko let pred 
vojno in nekoliko po njej« zmanjšalo za 9,2 
odstotka, število Srbov pa povečalo za 0,6 
odstotka. Še prej pa ste na obsodbe reagira­
li v posebni izjavi, ki je bila objavljena 
v božični številki tega lista. Čemu in 
zakaj?«

Peter Potočnik nedolžno kot otročiček 
v vprašanju predstavi cerkveno stališče gle­
de teh dogodkov. Ne zdi se mu potrebno, 
da bi navedel dejstva, ki jih navajajo priza­
deti, tj, preživeli pravoslavni Srbi, hrvaški 
partizani, Judje in Romi iz nekdanje NDH. 
Trditev, da se je število Srbov na področju 
genocidnih pokolov povečalo, je surov in 
ciničen udarec v obraz resnici.
In kakšen smisel ima vprašanje o zdajšnjem 
objavljanju in razčlenjevanju strahotne ob­
sodbe? Kdaj pa naj bi ta vprašanja postav­
ljali oziroma zakaj naj jih ne bi?
Že pred leti sem v Borbi protestiral, ker se 
45 let po vojni še lahko kdo poigrava s šte­
vilom žrtev v zadnji vojni. In to enih in 
drugih. Menda je bila zbrana dokumentaci­
ja o žrtvah vojne. Kako je mogoče, da se 
dokumentacija o genocidnih pokolih (men­
da) zbira šele sedaj; kako je mogoče, da 
tudi tista, ki je zbrana (prav najvažnejša), ni 
vsa na voljo zgodovinarjem. Po vojni so 
povsod po Jugoslaviji zbirali podatke o žr­
tvah vojne; tudi v Bosni in na drugih po­
dročjih nekdanje NDH. Kje je ta dokumen­
tacija? Zakaj cerkev kot neposreden udele­
ženec prekrščevanja pravoslavnih Srbov, ki 
se je v času vojne dogajalo na tem področ­
ju, ne da na voljo svojih dokumentov; zakaj 
tega ne stori Vatikan? Najvišji nemški naci­
stični funkcionarji so navajali (med vojno 
in po vojni) več kot 600.000 žrtev ustaških 
pokolov. Odkod cenitev, da je bilo žrtev 
1,700.000 v drugi svetovni vojni, ki so jo 
uradno navajali predsednik Tito in oblasti 
po vojni? Od teh naj bi imelo polovico na 
vesti »delovanje« katoliško verujočih in 
cerkveno vodenih ustaških klavcev.
Kako je mogoče, da v Bosni do danes še 
niso zaznamovana mnoga grobišča na tiso­
če žrtev ustaškega genocida? Zakaj so bila 
taborišče Jasenovac in grobišča okrog nje­
ga deset let in več po vojni prepuščena 
propadanju in pozabi? V Jasenovcu je bilo 
pobitih tudi nekaj tisoč Slovencev, med nji­
mi nekaj katoliških duhovnikov. Kako to, 
da katoliško cerkev na Slovenskem zani­
majo samo žrtve, ki jih je sama zavedla 
v narodno izdajo, druge pa ne? Kako to, da 
se slovenska Zveza borcev ne pozanima 
vsaj za dokumentacijo o teh žrtvah? Od 
kod hrabrost oblastem, da molčijo o vseh 
teh dejstvih, in od kod hrabrost cerkvi, da 
zmanjšuje pomen vseh teh zločinov?
Bistveno vprašanje pa je: kaj je katoliška 
cerkev oziroma njeno vodstvo v takratni 
NDH storilo, ali se je javno uprlo vsem tem 
zločinom? Ali se je javno uprlo prekrščeva- 
nju pravoslavnih Srbov itd? Več kot 400 
pravoslavnih cerkva in samostanov so 
v vojni uničili njihovi katoliški bratje in 
samo tri cerkve so bile po vojni obnovljene. 
Pobili so več kot 200 pravoslavnih duhov­
nikov. Katoliška cerkev na Hrvaškem med 
vojno tega ni storila! Kako le, saj je bil 
zagrebški nadškov vojni kurat NDH-jevske 
vojske; vse njihove oborožene enote so 
imele plačane duhovnike. Mnogi duhovni­
ki, med njimi, posebno frančiškani, so celo 
neposredno izvrševali pokol in upravljali 
morišče Jasenovac. »Kdor o zločinih molči, 
je njihov soudeleženec,« je izjavil nekdanji 
nemški kancler Helmuth Schmidt v dneh, 
ko so se Nemci spominjali svoje krivde za 
holokavst Judov.
Nesmiselno je, da kardinal Kuharič skriva 
moralno neodgovornost svoje cerkve za 
obtožbami o »genocidnosti hrvaškega na­
roda«. Te obtožbe širijo njihovi desničarski 
antipodi v drugih narodih. Njim so se 
v zadnjem času pridružili celo nekateri nek­
danji partizani (tudi pri nas na Sloven­
skem), ki so sedaj nenadoma odkrili, da se 
je kvislinška desnica v Jugoslaviji borila za 
»civilizacijo« in »Evropo« ...
Hrvaški narod se je z večinsko udeležbo 
v narodnoosvobodilni borbi skupaj s Srbi 
in drugimi narodi aktivno in z orožjem 
v roki uprl katoliškemu ustaštvu in njihove­
mu divjaštvu. Naj Kuharič ne brani hrva­
škega naroda, saj mu ta obramba ni potreb­
na, ker za to nima moralne pravice. Hrva­
ški narod je v zadnji vojni izpolnil svojo 
moralno in zgodovinsko dolžnost v narod­
noosvobodilnem boju. Na tem izpitu je 
padla Kuharičeva cerkev. Strah zbuja, da 
katoliška cerkev na Hrvaškem za spoved 
svojih grehov in kesanje še danes ne najde 
moči. Nemška in avstrijska cerkev sta ob 
50-letnici t.i. »kristalne moči« imeli hra­
brost in moralno moč in sta priznali, da ne 
cerkev in ne kristjani takrat niso opravili 
svoje dolžnosti. «

Lepo je, da je papež obiskal Auschwitz in 
tam molil; še lepše bi bilo, če bi obiskal 
Jasenovac in tam obsodil in obžaloval zlo­
čine svojih vernikov nad sokristjani. Lepo 
bi bilo in za bodoče sožitje kristjanov pri 
nas nujno, da bi obiskal cerkev v Glini, 
v kateri so katoliški prekrščevalci pobili in 
sežgali več kot tisoč pravoslavnih vernikov, 
in tam zmolil kesanje.
Kaj hoče Potočnik z vprašanjem o »razpi­
ranju starih ran?« Razgrinjanje resnice 
o zločinih je moralna in civilizacijska nuj­
nost za vsakega človeka in narod. Naši 
potomci morajo vedeti, kdo so bili zločinci 
in kdo žrtve. Zakaj cerkev že 1500 let 
vztraja pri vsakdanjem obžalovanju zloči­
na, ki so ga izvršili Rimljani nad brezimnim 
Judom Jezusom, na zahtevo judovske, jeru­
zalemske drhali, ki jo je nahujskala du­
hovščina.

Prav tako moramo vztrajati mi in vedno 
znova razpirati stare rane — do konca časov 
— da nas volkovi v ovčjih kožah v prihodnje 
ne bodo več klali.
Lojze Skok, Ljubljana

Delo, 13. decembra
Odstrte zavese
Gorja je bilo preveč, preveč je bilo žrtev, 
smrtnih muk, ubijanja ljudi po višjem naro­
čilu v imenu velike ideje Hitlerjevega naciz­
ma in Mussolinijevega fašizma. Konec ob­
stoja slovenskega naroda je že dolga leta 
prej načrtovala oblast protinarodnih 
oblastnikov, iz katerih se je rodila narodna 
izdaja v različnih barvah pri vseh jugoslo­
vanskih narodih. Narodna izdaja sloven­
skega naroda ima do komolcev okrvavlje­
no roke z bratsko krvjo, katere se ne da 
sprati, rada pa bi se otresla črnih senc~gnus- 
nih zločinov za svoja izdajalska dejanja.
V sedanjih neljubih kriznih razmerah se 
prodane duše narodne izdaje na vse kriplje 
trudijo, da bi prevalile krivdo za prehodne 
težke razmere na oblast, na Zvezo komuni­
stov, na degradiranje narodnoosvobodilne 
vojne in revolucije ter njenih borcev, da bi 
tako opravičile s sovraštvom zastrupljen čas 
do lastnega naroda v najusodnejših dneh 
njegove zgodovine.
Naj se branijo, kakor hočejo, dokazi so 
ostali, ostali so grobovi, požgani domovi, še 
ne ohlajen pepel naših žrtev lagerjev smrti 
Dachaua, Mauthausna, Auschvvitza itd., ni 
mogoče zabrisati zločinov mučilnic v Begu­
njah, celjskega Piskra, Sv. Urha, zločinov 
v Frankolovem, Jasenovca, Gradiške, Ba­
njice, klanja srbskih rodoljubov na Neretvi, 
kragujevških žrtev in še in še.
Naša znana in v javnosti cenjena zgodovi­
nopisca iz tematike naše narodnoosvobo­
dilne vojne tovariša Jan in Vidic v svojem 
zgodovinopisju vrtata tisti zob, ki najbolj 
boli, to je v narodno izdajo. Zato ni nič 
nenavadnega, da ju napadajo in osebno žalijo 
ljudje z nečisto vestjo.
Predsedstvo Občinskega odbora ZZB 
NOV Jesenice je na seji 31. januarja 1989 
obravnavalo tudi pismo Jožeta Vidica na 
sestavek Janeza Marketa v sobotni prilogi 
Dela 21. januarja 1989. V zvezi s tem je 
predsedstvo zavzelo stališče, da tak način 
pisanja v ničemer ne prispeva k razčiščeva­
nju dogodkov naše polpretekle zgodovine 
in prav nič ne pomaga pri rezčiščevanju 
krivde narodne izdaje posameznikov v času 
narodnoosvobodilne vojne.
Borci narodnoosvobodilne vojne občine 
Jesenice in Občinski odbor ZZB NO V Je­
senice dobro poznajo vlogo posameznih 
političnih strank in njenih predstavnikov 
v predvojnem obdobju in tudi v času nem­
ške okupacije. Ker je bila že takrat stalno 
prisotna borba na Jesenicah proti napred­
nemu delavskemu gibanju in članom Ko­
munistične partije, kar je posebno odsevalo 
v stališčih in političnem delovanju takratnih 
političnih strank. Prav klerikalna stranka je 
z veliko pomočjo večine takratne duhovšči­
ne na Jesenicah bila ena od tistih, ki je 
s pomočjo žandarmerije in policije stalno 
vohunila in preganjala komuniste in druge 
napredne občane. Veliko jih je moralo za­
radi naprednega prepričanja v pregnanstvo 
in zapore po Jugoslaviji, v zadnjih letih 
pred večerom druge svetovne vojne pa so 
bili pregnani v kazenska taborišče Bilečo in 
Ivanjico.
Takratni župan Valentin Markež je bil eden 
tistih predstavnikov jeseniškega klerikaliz­
ma, ki je bistveno pripomogel k takim ta­
kratnim razmeram na delavskih Jesenicah.
V letu 1941 se je popolnoma ogradil od 
osvobodilne fronte in ni nikdar in v nobe­
nem primeru karkoli prispeval ali kje zasta­
vil svoj vpliv, da ne bi prišlo do preganjanja 
jeseniških delavcev in drugih občanov 
s strani okupatorja. Nasprotno, iz doku­
mentov partizanske varnostno-obveščeval- 
ne službe (VOS) in dokumentov s posa­
meznih zaslišanj v raznih povojnih sodnih 
procesih je očitno, da se je Valentin Markež 
od samega začetka vključeval v dejavnost, 
ki je bila v nasprotju s cilji NOB. Posebno 
še v letih 1943 do 1945.
Če bi uspelo gestapu in njegovim pomaga­
čem, to je narodni izdaji, bi se na jeseni­
škem območju organizrail belogardizem in 
bi bilo žrtev še znatno več. Zal še vedno ni 
uspelo odkriti vsega sovražnega delovanja, 
ki pa je kljub temu terjalo številne žrtve med 
prebivalci, posebno aktivisti OF in v parti­
zanskih enotah.
Nespodobitni dokazi so, da je bil Markež 
v tem umazanem boju proti narodoosvobo- 
dilnem gibanju in lastnemu narodu soude­
ležen, dokazov je več kot dovolj, to pa je 
tudi sam potrdil z begom v inozemstvo ob 
koncu vojne.
Predsedstvo ZZB NOV Jesenice priporo­
ča, da bi bilo uredništvo Dela bolj previdno 
pri takih sestavkih. Imamo pa tudi strokov­
no usposobljene institucije s tega področja, 
ki bi lahko dale k takim člankom avtentična 
pojasnila. S takimi sestavki s sovražno vse- 
bino do NOB, ki jih običajno pišejo sorod­
niki prizadetih in so razumljivo največkrat 
čustveno obarvani, bi moralo biti uredni­
štvo Dela bolj previdno.
Delo naj bo torej tisti časopis, ki objektivno 
poroča o vsem dogajanju v družbi, posebno 
pa je pomembno, da sestavke iz naše pol­
pretekle zgodovine prikaže resnično, ker 
vsako potvorjeno pisanje vnaša med bralce 
dvome in čudne predstave, posebno pri 
mladih ljudeh, o obdobju naše najtežje na­
rodove zgodovine. Borci želimo in tudi 
zahtevamo, naj bo glasilo socialistične zve­
ze Delo pravi ljudski informator, kjer naj se 
prisluhne vsakemu Slovencu in naj se upo­
števa njegova dobronamerna pobuda ali 
predlog za hitrejši samoupravni socialistič­
ni razvoj.
Vsepovsod in v vsakem primeru pa se bo­
mo uprli falsificiranju zgodovine — narod­
noosvobodilne vojne in revolucije — in ža­
ljivim napadom na osebnosti, kot že ome­
njeno, na naša tovariša Ivana Jana in Jože­
ta Vidica, ki jima bomo borci kot dosedaj 
dali vso podporo pri njunem delu za ohra­
nitev čimveč resničnih podatkov, ki tonejo 
z vsakim dnem v vse večjo pozabo.
Predsedstvo OO ZZB NOV Jesenice

PREJELI
SMO
Skupščini SFRJ, 
javnosti, rudarjem
Zaskrbljeni zaradi večletnega naraščanja na­
petosti, ki je dosegla vrhunec s stavko rudar­
jev iz Trepče, želimo povedati svoja stališča. 
Pravica do stavke sodi med temeljne človeko­
ve pravice in jo priznava tudi nova jugoslo­
vanska ustava. Take pravice ne sme nihče 
vzeti, še zlasti ne s silo. Sama ustava iz leta 
1974 je pomemben dejavnik kosovske krize, 
hkrati pa tudi krize v Srbiji in Jugoslaviji. 
Vendar ustavne spremembe izhoda iz krize 
ne ponujajo. Zato je razumljivo zavzemanje 
za sprejetje nove ustave. Novo ustavo lahko 
sprejme le široko izbrana ustavna skupščina. 
Hkrati je skupščina edino mesto, kjer je mo­
goče spore obravnavati in reševati racional­
no. Podpiramo vsa prizadevanja, da se o soci­
alnih in nacionalnih problemih Kosova, Srbi­
je in Jugoslavije razpravlja v skupščini in da 
se tam tudi rešujejo. Nasprotujemo reševanju 
sporov, pri katerem sodelujejo dejavniki, ki 
nimajo skupščinske legitimnosti. Ob tem še 
zlasti mislimo na vojsko, policijo in partijski 
aparat. Kljub povečani napetosti smo prepri­
čani o modrosti stavkajočih, da bodo častno 
končali stavko, ki se sicer utegne končati 
tragično. Prepričani smo tudi, da lahko imajo 
javnost in odgovorni organi do zahtev stavka­
jočih razumen odnos. Zato si prizadevamo za 
razrešitev tega spora, ki bi potekala svobod­
no in v enakopravnem dialogu vseh zaintere­
siranih v skupščini SFRJ. Zaradi dramatično­
sti trenutka smo prisiljeni izbirati med nasil­
nim dušenjem nezadovoljstva in s tem, da 
začnemo spore reševati parlamentarno. Se­
veda se zavzemamo za drugo možnost, saj le 
ta omogoča skupno življenje nas vseh:

Beograd, 25. februarja 1989

Vesna Beznadič, Stojan Cerovič, Jelka in 
Pavluško Imširovič, Ivan Jankovič, Biljana 
Jovanovič, Gordan Jovanovič, Miodrag Mi­
lič, Cvetko Novičič, Dragomir in Snežana 
Olujič, Vesna Pešič, Elizabeta Plovanič, Ne- 
bojša Popov, Miroslav Samardžič, Ivanka in 
Obrad Savič, Lazar Stojanovič, Svetlana 
Slapšak, vsi iz Beograda

Pripis uredništva

Pismo smo žal prejeli prepozno, da bi ga 
lahko objavili že v prejšnji sobotni prilogi.

Javno sporočilo 
Slovenske 
demokratične zveze 
0 »Dolžnosti in 
pravici izvršnega 
sveta«
Čeprav ni namen Slovenske demokratične 
zveze spuščati se v javno razpravljanje v sred­
stvih javnega obveščanja o podrobnostih svo­
jih stališč, pa je razmerje med izvršnim sve­
tom in skupščino SR Slovenije tako pomemb­
no vprašanje, da je o njem treba razpravljati. 
Kot je znano, je Izvršni svet Skupščine SR 
Slovenije sprejel o informaciji skupine dele­
gatov te skupščine za proučitev posledic ljub­
ljanskega procesa mnenje, da so ugotovitve 
te skupine o nezakonitosti povelja preuranje- 
ne in vprašljive in da je treba povelje in 
okoliščine, v katerih je bilo izdano, še pro­
učevati. Slovenska demokratična zveza je ta­
ko mnenje izvršnega sveta v svojem sporočilu 
javnosti ostro kritizirala, ker je pravno nevz­
držno in pomeni v luči razmerij med izvršnim 
svetom in skupščino nedopusten pritisk na 
njeno delo.

V soboto, 26. 2. 1989, je predsednik Republi­
škega komiteja za zakonodajo in član izvršne­
ga sveta dr. Miha Ribarič objavil mnenje, 
s katerim kritizira tako stališče Slovenske 
demokratične zveze. Pri tem navaja, da ima 
izvršni svet po ustavi pravico izreči se o vsa­
kem predlogu splošnega akta, ki je predložen 
skupščini in da stališče Slovenske demokra­
tične zveze nima podlage v ustavi. To mnenje 
ustvarja vtis, da sprejema Slovenska demo­
kratična zveza svoja stališča brez pravne stro­
kovne presoje, zato je nanj treba odgovoriti.

Ugotovitve, stališča in sklepi, ki naj bi jih 
skupščina sprejela o obravnavanju informaci­
je skupine delegatov, nedvomno niso splošen 
akt v smislu 396. člena Ustave SRS, na kate­
rega se dr. Ribarič očitno sklicuje. Ta člen 
govori o tem, da daje izvršni svet mnenje 
o predlogih zakonov in drugih splošnih ak­
tov, ki jih skupščini pošljejo pooblaščeni 
predlagatelji. Tako v pravni teoriji kot tudi 
v zakonodajni terminologiji se izraz »splošni 
akt« uporablja za predpis, torej za akt, s ka­
terim se na splošno in vnaprej urejajo neka 
vprašanja družbenega življenja (glej Kušej, 
Uvod v pravoznanstvo, Ljubljana 1969, str. 
153; enako tudi 257. člen Ustave SRS). Ka­
kršnokoli odločitev skupščine, pa najsi se 
imenuje ugotovitev, stališče ali sklep o kon­
kretnih razmerah v zvezi z določenim (že 
izdanim) poveljem, je lahko le posamičen ali 
konkreten akt skupščine, na katerega se na­
vedeni člen ustave ne nanaša.

Stališče Slovenske demokratične zveze, da 
»se ima izvršilni organ pravico izjaviti o vsa­
kem vprašanju, ki ga ni predložil skupščini, 
vendar je ta pravica omejena na vprašanja, ki 
so pomembna za delo izvršilnega organa«, ne 
izhaja neposredno iz ustave, ker ustava teh 
vprašanj podrobneje ne obravnava, ampak iz 
1. odstavka 229. člena Zakona o sistemu 
državne uprave in o Izvršnem svetu Skupšči­
ne SR Slovenije ter o republiških upravnih 
organih, ki podrobneje obravnava ta vpraša­
nja. Vendar ta člen zakona gotovo ni protiu­
staven, zato ima navedeno stališče Slovenske 
demokratične zVeze podlago tudi v ustavno 
določenih razmerjih med skupščino in izvrš­
nim svetom. Omenjeni člen zakona namreč 
določa, da se lahko izvršni svet samoiniciativ­
no izreče le o tistih predlogih skupščini, ki 
»se nanašajo na vprašanja iz njegove pristoj­
nosti, na delo republiških upravnih organov 
in na druga vprašanja, ki imajo pomen za 
njegovo delo«. Iz tega je mogoče sklepati, da 
za navedeno mnenje izvršni svet ni imel poo­
blastila v ustavi in zakonu.

Vendar Slovenska demokratična zveza kritič­
nega stališča do spornega mnenja izvršnega 
sveta ni izrazila le zato, ker je mnenja, da je 
s tem prekoračil ustavna in zakonska poobla­
stila, pač pa zlasti zato, ker je bilo to politič­
no neprimerno dejanje. Vztrajamo, da pov­
zroča to mnenje nedopusten pritisk na skupi­
no delegatov in skupščino, kar je bilo tudi 
mogoče videti ob obravnavi ugotovitev sku­
pine delegatov na zasedanju skupščine. Iz 
objavljenih sporočil ni mogoče dognati, kakš­
ne odločitve je skupščina po dolgotrajnem 
razpravljanju sprejela o informaciji skupine 
delegatov, kakor tudi ne, ali so bili zbori 
o tem soglasni ali ne. K takemu stanju očitne 
neodločenosti in razcepljenosti skupščinskih 
zborov je nedvomno prispevalo obravnavano 
mnenje izvršnega sveta, ki poskuša ovreči 
pravno strokovnost ugotovitev skupine dele­
gatov.

Neprimerno je bilo tako mnenje tudi zaradi 
tradicionalnega velikega vpliva izvršnega sve­
ta na odločitve skupščine in zato, ker gre za 
prvi primer oblikovanja skupine delegatov, 
ki naj neodvisno od državne uprave oceni 
neka dogajanja v družbi, kar je v razvitih 
parlamentarnih demokracijah stalen pojav. 
Skupščina je najvišji organ republike Sloveni­
je in ugotovitve njenih teles ali skupin delega­
tov celo po sedanji pravni ureditvi ne morejo 
biti predmet presoje izvršnega sveta. Še pose­
bej pa to ne morejo biti v luči programskih 
usmeritev Slovenske demokratične zveze, to 
je v luči političnega pluralizma in parlamen­
tarne demokracije. V takem političnem siste­
mu so parlamentarne komisije neodvisna de­
lovna telesa, katerih delo in odločitve vlada 
ali drug izvršilni organ nikakor ne sme preso­
jati in s tem nedopustno vplivati na njihovo 
delo.
Za izvršilni odbor 
Slovenske demokratične zveze 
dr. Rajko Pirnat

Zasut karavanški 
predor
Navajam iz Dela 13. februarja: »Zaradi veli­
kih količin vode in hribinskega materiala, ki 
so v začetku januarja zatrpale čelo karavan­
škega predora, graditelji najbrž še nekaj časa 
ne bodo mogli nadaljevati vrtanja predorske 
cevi. . in ob tem odločno zavrnili vse nestro­
kovne in neutemeljene obtožbe ... Predor 
gradimo izključno s slovenskim denarjem.« 
Nekaj nujnih dodatnih informacij iz iste ti­
skovne-konference zvemo iz Dnevnika 11. 
februarja. Spet navajam: »Voda odnesla ro­
ke .. . predor je grajen po optimalni metodi, 
t. i. nova avstrijska metoda. . . strokovne 
ocene predstavnika projektanta avstrijske fir­
me Geoconsult. . . dokazuje, da so bili storje­
ni vsi potrebni postopki tako pred in po 
nesreči.. . sedanji zastoj v časovnem smislu 
je lahko 2 do 4 mesece. Bistvo zastoja pa je 
5 do 10 m debela pregrada zrnatega materiala 
in vode pod izredno velikim pritiskom.«

Kakšna je nova avstrijska metoda za izkop 
predorov? V vsakem predoru, kjer kamenina 
ni izjemno čvrsta, skuša kamenina zapolniti 
izkopano odprtino. Pri slabi kamenini bi se 
podrl strop, pri še slabši stiska tudi boke 
predora. Po novi avstrijski metodi se temu 
upiramo s prednapetimi sidri. To je šop jekle­
nih žic, dolgih 3 do 20 metrov, ki jih vložimo 
v vrtino s premerom 5 do 10 cm, izvrtano 
v kamenino. V sidrni glavi, ki je v kamenini, 
žice zabetoniramo ali s posebno napravo me­
hansko zasidramo. V napenjalni glavi, ki je 
na steni predora, pa prosti del žic napnemo 
z matico ali posebno napravo in napete žice 
fiksiramo. Kamenina v stropu ali bokih pre­
dora je tako zasidrana preko sidrne glave 
v notranjost kameninske gmote.

Pri klasičnih metodah izkopa v slabi kameni­
ni pa so strop obložili z lesenimi ali jeklenimi 
plohi, te podprli s tramovi in obtežitev s stoj­
kami prenašali na spodnji del predora, ki so 
ga izkopali pozneje. Čimprej so tudi zabeto­
nirali debel betonski obok v stropu, imeno­
van kalota, ki je bil temeljen v začetku na še 
neizkopanem spodnjem delu predora. Boke 
so izkopali in betonirali pozneje v odsekih 
— kampadah — in po potrebi opirali nestabil­
no kamenino na kameninsko jedro predora, 
ki so ga izkopali na koncu. Mnogokrat so 
imeli tudi zgornji smerni rov v najvišjem delu 
predora, ki so ga kopali 10 m naprej. Princip 
teh metod je bil izkop manjših površin, ta­
kojšnje podpiranje kamenine in skorajšnje 
betoniranje ali zidanje s kamnom. Posamez­
ne faze izkopa so bile razpotegnjene na več 
deset metrov. Izkop ni bil hiter, nevarnost 
zruškov je bila majhna, potrebni so bili speci­
alisti.
Zakaj se je zarušil karavanški predor, je mo­
goče dokaj zanesljivo ugotoviti iz časopisnih 
poročil in poznavanja splošnih geoloških raz­
mer in stroke. Nikoli nisem bil v tem predo­
ru, nisem videl načrtov razen prospekta, sa­
mo v Geološkem društvu sem bil na predava­
nju o rezultatih geoloških raziskav.

Predor se je podrl zaradi hidravličnega loma 
in progresivne retrogradne erozije, ki sta zna­
na pojava v mehaniki nevezanih sedimentov 
in zdrobljenih kamenin. Hidravlični lom je 
pojav, ko tekoča voda zaradi trenja iznaša 
pesek, prod ali grušč zdrobljene kamenine. 
Odvisen je od hidravličnega padca, ki je viši­
na vodnega stebra, deljena z dolžino strujne 
poti. Ko so z izkopom polnega profila predo­
ra prišli v območje zdrobljenega, z vodo zali­
tega dolomita, je začela voda iznašati grušč iz 
stropa. Ta je bil pokrit samo s ploščami okrog 
nateznih glav sider. Retrogradna erozija je 
krajšala dolžino strujne poti in s tem večala 
hidravlični padec ter dotok vode. Ko je erozi­
ja dosegla še sidrne glave sider, je ves nosilni 
sistem popustil, prišlo je do popolnega hidra­
vličnega loma in »tekoči grušč« je zasul 
predor.
Projekt je bil napačen v tem da za ta odsek, 
kjer sicer ni mogoče trajno zasidrati, ni pred­
videval prehoda na klasičen izkop s podporo 
celotnega stropa od spodaj. V tem odseku je 
bil napačen tudi izkop vsega profila predora. 
To napako so projektanti hitro priznali, ker 
so dali nalog, naj ponovno zapolnijo spodnji 
del predora.
Zelo verjetno bodo trdili, da so bile geološke 
razmere izjemne in nepričakovane. To pa 
nikakor ne drži. Geologi so napovedali večje 
tektonske prelome v dolomitu in velike doto­
ke ter pritiske vode na prehodu iz neprepust­
nih skriljavcev v dolomite. Dolomiti so krhka 
kamenina in so v prelomih vedno zdrobljeni 
v grušč ali skoraj pesek. V okolici Ljubljane 
so vsi peskokopi v zdrobljenem dolomitu 
npr. v Škofljici, Podutiku in drugod. V Alpah 
so pretežno metamorfne kamenine: gnajsi in 
blestniki, ki niso v prelomih tako zdrobljeni 
kakor dolomit ali zgneteni v glino kakor naši

glinasti skriljavci. V teh slojih so lahko pred­
napeta sidra vedno uspešna, v njih tudi ni 
velikih podzemnih akumulacij vode, kakor 
v naših karbonatnih kameninah.

Pred 35 leti sem spremljal gradnjo predora 
pod Ljubljanskim gradom. Nismo imeli naro­
čila za ta dela, na svoje stroške smo izdelali 
geološki profil izkopa. V prelomni coni, dolgi 
okrog 20 m, so bili skriljavci zgneteni v glino. 
Zemeljski pritisk je lomil oporje, nekaj deset 
kubičnih metrov materiala je zasulo čelo iz­
kopa. Težave so premagali v dveh dneh 
z močnejšim oporjem.

V razpravi o vzrokih za nesrečo ne razprav­
ljajo o tem, kateri inženir je bolj pameten, 
ampak kdo je finančno odgovoren. Ne razu­
mem investitorja, ki grozi kritikom projekta; 
navajam: »Zato je korajžno dejanje dajati 
nezaupnico tako širokemu krogu priznanih 
strokovnjakov za gradnjo predorov.« (Delo, 
13. januarja.) V tujini je navada, da so pro­
jektanti za finančno odgovornost zavarovani. 
Pri nas imamo v Trbovljah eno, v Sarajevu 
dve, v Beogradu eno in še druga podjetja za 
specialna dela v rudarstvu in za gradnjo pre­
dorov. Uspešno so končali dela na zelo tež­
kih predorih Leskove vode v BiH, Litani 
v Libanonu, kjer je prišlo do vdora tekočega 
peska, Vranduk v BiH, kjer so nabreknili 
skriljavci, in Sozino v Črni gori, kjer je prišlo 
do velikih vdorov vode. Njihove strokovnja­
ke je treba povabiti, da ocenijo vzroke in 
sanacijo vdora; skozenj se bo treba prebiti 
s klasičnim izkopom, ker sider ne moremo 
zasidrati, zamrzovanje pa bi bilo preveč za­
pleteno in predrago. S temi deli zamujajo.
Prof. dr. Marko Breznik, Ljubljana

Odprto pismo 
Skupščini SR 
Slovenije
Skupščina SR Slovenije še naprej vztrajno 
zavlačuje razkrivanje okoliščin vojaškega 
procesa proti Janši, Borštnerju, Tasiču in 
Zavrlu.

Ko je že kazalo, da bo v ta zavlačevalni 
scenarij učinkovito posegla skupina delega­
tov vseh zborov za celovito proučitev okoliš­
čin in posledic sodnega procesa proti četveri­
ci v Ljubljani (v nadaljevanju Skupina), je 
republiški Izvršni svet prepričal (?) zadostno 
število delegatov in dosegel, da Skupščina ni 
sprejela za usodo četverice in razkritje ozadja 
procesa enega bistvenih rezultatov štirime­
sečnega dela Skupine: ocene, da so nekatere 
določbe povelja komandanta LAO nezakoni­
te, neskladne z načeli pravne države in v na­
sprotju z duhom naše ustave.

Da gre za politično in ne pravno strokovno 
intervencijo, pričajo ne le očitki Izvršnega 
sveta, ampak tudi reakcije njegovih predstav­
nikov na odgovore delegatov, predvsem čla­
nov Skupine, ki so utemeljeno zavrnili mne­
nje, da je ocena o nezakonitosti preuranjena: 
predstavnikom Izvršnega sveta je ostal le še 
izgovor, da niso nameravali ocenjevati zako­
nitosti oz. nezakonitosti povelja, ampak sa­
mo opozoriti na nekatera odprta vprašanja 
oz. določene pomanjkljivosti (povzemamo 
po poročilu v Delu 23. 2. 89). Na površnost 
torej! V enem samem dnevu je pravni štab 
Izvršnega sveta zavrnil štirimesečno delo 
kvalificiranega skupščinskega delovnega tele­
sa. Kako je Izvršni svet ocenjeval oceno o ne­
zakonitosti povelja, če zakonitosti sploh ni 
ugotavljal, pa ve le on sam. In »preuranje- 
nost« ocene lahko očitamo Izvršnemu svetu, 
ne pa Skupščini!

Vsekakor je bila intervencija Izvršnega sveta 
učinkovita politična poteza, učinkovita za na­
daljnje uresničevanje strategije zavlačevanja. 
S tem pa se še poglablja avtonomno delo 
Skupščine, ki se očitno čuti odgovornejšo 
svojemu izvršilnemu organu kot pa družbi. In 
tudi zato zahtevamo uresničevanje svoje 
ustavne pravice (in dolžnosti) do obvešče­
nosti:
1. Od skupščine SRS zahtevamo, da v sred­
stvih javnega obveščanja takoj objavi

- oceno Skupine delegatov vseh zborov za 
proučitev okoliščin in posledic procesa proti 
četverici o zakonitosti povelja komandanta 
LAO z dne 8. 1. 1988, vključno z ločenimi 
mnenji članov skupine;

- stališča Izvršnega sveta in argumente dele­
gatov (članov in nečlanov Skupine), s kateri­
mi zavračajo njegove očitke o preuranjenosti 
ocene;

- mnenja zborovskih usklajevalnih skupin 
in sklepe vsakega zbora.
2. Od Skupine delegatov za celovito prouči­
tev okoliščin in posledic procesa pričakuje­
mo, da bo javno odgovorila na očitke, ki se 
nanašajo na njeno delo, rezultate tega dne in 
poteze njenih članov.

3. Pričakujemo, da bo(do) seja(e) medzbo- 
rovske komisije za usklajevanje stališč vseh 
zborov javna(e) in da bo komisija s svojim 
predlogom pripomogla k hitrejšemu razkri­
vanju okoliščin vojaškega procesa.

4. Od skupščine SRS zahtevamo, da od 
predsedstva SFRJ takoj ponovno zahteva iz­
ročitev spornega vojaškega povelja in po 
ustreznem postopku omogoči javno objavo 
tega dokumenta.
Predsedstvo MK ZSMS Ljubljana

Vprašanje 
Dimitriju Ruplu
Spoštovani tovariši,
Kot veste, so televizijski centri že zdavnaj 
nehali objavljati vprašanja gledalcev in odgo­
varjati nanja, zato vas prosim, da moje vpra­
šanje objavite in tako obvestite slovensko 
javnost.

Pred tem bi si dovolil manjšo neskromnost in 
opozoril, da sem v 41 letih novinarskega dela 
od vseh beograjskih novinarjev najpogosteje 
hodil v Slovenijo in se posvečal zbliževanju 
dobronamernih in pametnih ljudi v Sloveniji, 
Srbiji in vsej Jugoslaviji. Številne priče, ki 
bodo to potrdile, lahko najdete v Zadružni 
zvezi Slovenije, v Gornjesavski dolini, 
v krajevnih skupnostih Gorenja vas (pri Škof­
ji Loki), Cerklje na Gorenjskem, v Vran­
skem in Lučah ob Savinji, vprašate pa lahko 
tudi Petra Ježa, Toneta Borštnaka, Lojzeta 
Plaznika iz Mozirja in še koga.

Gledal sem sinočnji posnetek zborovanja 
v Cankarjevem domu. Slovensko razumem in
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(Številka dnevnik*)

NAVODILA ZA IZPOLNITEV POLOŽNICE
Naročniki, ki bodo plačali naročnino za dva oziroma tri mesece vnaprej PO POLOŽNICI, to naredijo tako, kot 
kaže primer. Pod oznako »Namen plačila« označite namen plačila (predplačilo za Delo) in pa zaporedno 
številko knjige, ki jo želite. Ker pričakujemo, da bo povpraševanje po nekaterih knjigah večje, označite še 
drugi izbor (zaporedno številko) knjige. S tem si zagotovite drugo izbrano knjigo v primeru, da bi prva.pošla

Račun je preprost: če. plačate Delo, dobite knjigo zastonj ali za ceno knjige dobivate Delo zastonj. (npr.: A6 / A9)dvajsetih let.
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prevajalci so prej motili kot pripomogli k raz­
umevanju govornikov. Veliko je vprašanj, na 
katera bi bilo treba odgovoriti (zakaj sloven­
ska javnost ni že pred leti protestirala zaradi 
zaščite ne le nekaterih, temveč mnogih živ­
ljenj in miru dolga leta ogrožanih Srbov in 
Črnogorcev, ki živijo na Kosovu, ali nemara 
Davidova zvezda na priponki pomeni, da 
živijo v tem koncu Jugoslavije nekakšni novi 
nacisti, kaj pomeni trditev, da je po zaporih 
500.000 Albancev, in še mnoge druge), ven­
dar prosim, da v mojem imenu z objavo tega 
pisma vprašate Dimitrija Rupla, ki je svoj 
govor sklenil s stavkom: »Vsak narod naj si 
piše svojo ustavo sam, tudi Albanci,« ali to 
nemara pomeni, da bodo vsak zase pisali 
svojo ustavo na Kosovu Albanci, Srbi, Črno­
gorci in Turki, v Makedoniji Makedonci, Al­
banci in Turki, na Hrvaškem Hrvatje in Srbi, 
v Bosni in Hercegovini Hrvatje, Muslimani in 
Srbi. vsak torej svojo ustavo, kar pomeni, da 
bi bilo v Vojvodini kar devet ali ID takih 
»narodnostnih ustav«?
Dimitriju Ruplu so ploskali, Jože Smole in 
drugi, ki so govorili za njim, pa na to nejas­
nost niso reagirali. Upam. da bo Dimitrij 
Rupel po objavi tega pisma pojasnil, kakšno 
je njegovo stališče: ali so bili samo »koraki«, 
torej nekakšen spodrsljaj, ali »osebna napaka 
v napadu«?
Delu se zahvaljujem za razumevanje moje 
želje, da to pismo objavi.
Zaharije Trnavčevič, novinar 
Televizije Beograd (v pokoju), 
dobitnik nagrade Zveze novinarjev 
Jugoslavije »Moša Pijade« 
za življenjsko delo

Zahteve Zveze 
društev slovenskih 
likovnih umetnikov
Ob informaciji, ki smo jo dobili, da na koor­
dinaciji predsednikov izvršnih svetov ljub­
ljanskih občin in Mesta Ljubljane niso uma­
knili zadnjega povišanja najemnin za študij- 
sko-delovne prostore — ateljeje likovnikov 
v višini 414 odstotkov, ugotavljamo, da so 
bila neplodna vsa dosedanja prizadevanja za 
ureditev statusa študijsko-delovnih prostorov 
— ateljejev likovnikov.

Likovnik ne bo mogel svobodno ustvarjati, 
dokler ne bo imel možnosti, da sam odloča 
o razmerah, v katerih ustvarja. Čeprav vemo. 
da sedanji družbeno-ekonomski položaj niti 
najmanj ni primeren za urejanje razmer, 
v katerih umetnik ustvarja, situacija ni bila 
primerna niti pred petimi, desetimi leti..., 
skratka, položaj za to ni bi! nikoli primeren. 
Dogajalo se je in se še dogaja, da ekonomski 
položaj likovnikov sodimo po ekonomskem 
položaju posameznih likovnikov, ki so v naši 
socialistični družbi uživali poseben družbeni 
status. Zaradi takega ocenjevanja je 95 od­
stotkov likovnikov na robu eksistenčnega mi­
nimuma. govorimo seveda o tistih likovnikih, 
ki se preživljajo samo z likovnim ustvarja­
njem. Takšna podoba razmer izhaja iz anke­

te, ki smo jo opravili pri Zvezi društev slo­
venskih likovnih umetnikov. Zbrani podatki 
kažejo, da je več kakor 40 odstotkov likovni­
kov brez študijsko-delovnega prostora — ate­
ljeja, 30 odstotkov članov ZDSLU pa ustvar­
ja v neustreznih študijsko-delovnih razme­
rah. Čeprav se zavedamo, da so družbeno­
ekonomske razmere v vsej Jugoslaviji zelo 
neugodne, je reševanje ekonomskega položa­
ja družbe z uvedbo ekonomskih najemnin za 
»poslovne prostore likovnikov«, kakor so ne­
katere občine opredelile študijsko-delovne 
prostore — ateljeje likovnikov v svojih odlo­
kih, nesmiselno, saj se z uvedbo ekonomskih 
najemnin za študijsko-delovne prostore li­
kovnikov ne bo rešil ekonomski položaj Slo­
venije (v Sloveniji je približno 100 ateljejev, 
ki jih imajo slovenski likovniki v najemu).

Prej bi lahko rekli, da se ta družba, ki ima 
polna usta demokracije, obrača proti tisti 
duhovni sili slovenskega naroda, kije vsesko­
zi postavljala mostove prijateljstva med naro­
di in narodnostmi Jugoslavije in Evrope. Na 
tem mestu pa se lahko vprašamo, ali so iz­
branci poslanstvo promocije slovenske naci­
onalne kulture tudi v resnici opravili.

Ob zadnjem 414-odstotnem povišanju najem­
nin za .študijsko-delovne prostore — ateljeje 
likovnikov postavlja Zveza društev sloven­
skih likovnih umetnikov tele zahteve:

1. Takoj vrniti najemnine za študijsko-delov­
ne prostore — ateljeje likovnikov na raven 
pred podražitvijo
2. Dokončno verificirati status študijsko-de­
lovnih prostorov — ateljejev likovnikov in jih 
zakonsko opredeliti ter določiti osebo, ki bo 
zagotovila uresničitev zahteve

3. Od Skupščine SRS zahtevamo odgovor, 
zakaj statusa študijsko-delovnih prostorov
— ateljejev likovnikov ni že doslej zakonsko 
uredila
4. Ohraniti fond študijsko-delovnih prosto­
rov — ateljejev likovnikov, tako da se na­
membnost teh ne bi še naprej spreminjala

5. Vnesti je treba graditev študijsko-delovnih 
prostorov — ateljejev likovnikov v srednje­
ročne načrte stanovanjskega gospodarstva 
Ljubljana in republike ter predvideti možnost 
za pridobitev študijsko-delovnih prostorov za 
likovnike v prenovljenih starih mestnih jedrih

6. Najemnina za študijsko-delovne prostore
— ateljeje likovnikov mora biti nižja od sta­
narin; v nekaterih republikah, ki imajo priz­
nan status manj razvitih, je najemnina za 
študijsko-delovne prostore — ateljeje likovni­
kov simbolična.

Zahtevamo izpolnitev vseh zahtev, ker bomo 
na izredni skupščini, ki jo sklicujemo tudi v ta 
namen, sprejeli stališča do te problematike in 
določili odnos in obnašanje v konkretnem 
položaju.

Izvršilni odbor ZDSLU

Zoper omejitve

nosti in kulture. S predlogi za omejitve se 
nikakor ne strinjamo, saj to pomeni v prihod­
nosti še večje nazadovanje na vseh področjih. 
Znanje in kultura sta temelj naše civilizacije, 
zato je treba za ti področji še posebej skrbeti.
OK ZSMS Ptuj

Podpiramo razglas kulturnih delavcev Slove­
nije zoper omejitve na področju šolstva, kul­
ture in znanosti. Menimo tudi, da tisti, ki so 
predlagali te omejitve, niso kulturno in civili­
zacijsko dovolj zreli, da bi še naprej opravljali 
naloge, ki so jim bile zaupane. Isto velja za 
tiste, ki te omejitve zagovarjajo. Kulturniki 
ste ponovno dokazali, da ste zaščitniki slo­
venskega naroda in državljanov Slovenije. 
Želimo vam, da bi tudi v prihodnje uspešno 
opravljali svoje poslanstvo.
Neodvisni sindikati Slovenije

Pobudnikom društva 
»doseljencev« in 
jugoslovanski javnosti
V Delu sem 27. februarja prebral članek 
v okviru »Doseljenci« v svojem društvu. Ker 
se z vprašanji kulture »doseljencev« ukvar­
jam že več kot deset let, in to v okviru Zveze 
kulturnih organizacij Slovenije, ki vključuje 
vso kulturno ljubitejsko dejavnost v Sloveni­
ji, čutim dolžnost, da v zvezi s tem povem 
vrsto dejstev, ki bodo osvetlila marsikatero 
vprašanje, ki ga odpira ustanovitev tega dru­
štva.
V okviru ZKO občine Ravne že dolgo deluje 
društvo, ki zajema vse kulturne dejavnosti. 
Sam sem sodeloval in še sodelujem v gledali­
ški skupini kot občasen strokovni sodelavec, 
kar seveda pomeni, da doslej ni bilo nikakrš­
nih ovir za ustanavljanje takih društev; treba 
pa je povedati, da za tako ustanavljanje ni 
posebnega interesa in da so bili pobudniki za 
ustanovitev tega društva pravzaprav politiki 
iz Slovenije. Enako je bilo pri ustanovitvi 
Odbora za literarno dejavnost (gibanje) pri 
ZKOS za pripadnike narodov in narodnosti 
iz drugih republik in pokrajin, ki živijo v Slo­
veniji in so v Sloveniji stalno ali začasno 
zaposleni. Gre za literarno dejavnost, ki naj 
bi predvsem z branjem in tudi aktivno pisno 
kulturo ohranjala njihovo narodno identite­
to. Ta odbor deluje že več kot deset let; 
približno 40 pripadnikov drugih narodov in 
narodnosti se vsako leto zvrsti v vseh oblikah 
delovanja tega odbora: republiška srečanja 
s sodelovanjem najeminentnejših jugoslovan­
skih pisateljskih imen, kritikov in publicistič­
nih delavcev iz vse Jugoslavije. Naj naštejem

samo nekatere: Desanka Maksimovič, Rado­
mir Ivanovič, Jagoda Zamoda, Sreten Vujko- 
vič itd. itd., da ne govorim o članih žirije, ki 
vsako leto ocenijo bilten, v katerem sta ob­
javljeni poezija in proza v njihovem mater­
nem jeziku in slovenskem prevodu. Omenje­
ni Odbor izdaja tudi glasilo Informator, ki 
izhaja že deset let. Poleg tega se pripadniki 
drugih narodov in narodnosti vključujejo 
v redne oblike dela Odbora za literarno de­
javnost, torej literarnega gibanja Slovenije, 
ki poteka že 14 let, oblike pa so: literarni 
klubi po vsej Sloveniji, glasila (po enakem 
principu sodelujejo dvojezično npr. v Tolmi­
nu), območna srečanja, celoletna literarna 
šola, poletna literarna šola in navsezadnje je 
vsako leto namenjena ena številka Mentorja 
njihovim literarnim in publicističnim prispev­
kom, spet dvojezično. Na njihovo željo smo 
njihovo dejavnost razširili na slovenske obli­
ke gibanja, da ne bi bile njihove oblike izoli­
rane. Z Iskro se zaenkrat še pogovarjamo, da 
bi nam pomagali izdati njihov zbornik s pro­
mocije v DSP, itd., itd. Skratka, oblik, tako 
samostojnih kot vključenih v naše oblike de­
lovanja, je, kolikor jih potrebujejo, in nobe­
ne ovire ni za nove, če je le potreba po tem.

Enake možnosti so za vsa druga kulturna 
področja, eno tako društvo sem že omenil. 
Nikjer namreč ne piše, da bi se morali prik­
ljučevati samo slovenskim oblikam in dru­
štvom, ustanovijo lahko tudi svoja ali pa se 
organizirajo tako, kot' so organizirani v lite­
rarni dejavnosti. Eden najbolj aktivnih čla­
nov Odbora, o katerem teče beseda, je npr. 
David Tasič, drugi je npr. Dušan Cunjak, ki 
izdaja knjige v srbohrvaščini (Emonica), in to

tako slovenskih kot drugih avtorjev iz Jugo­
slavije; skratka, mislim, da delavci iz drugih 
republik imajo možnosti. Na pobudo takrat­
nega namestnika RKK in našega predsednika 
J. Humra smo pri ZKOS celo ustanovili ta 
Odbor in tako strokovno kot finančno in 
organizacijsko skrbimo za njegovo delovnje. 
To je radostni del te zgodbe, žalostni del pa 
so seveda jalova prizadevanja tako posamez­
nih udeležencev teh oblik delovanja kot nas 
organizatorjev pri pridobivanju za sodelova­
nje tako kulturnih kot kulturno-političnih in­
stitucij iz matičnih republik in pokrajin, od 
koder »doseljenci« so. V deset let trajajočih 
prizadevanjih ni bilo nikakršnega odziva na 
vse poskuse, ki jih ni bilo malo. Izrabili smo 
vse institucionalne in neinstitucionalne poti 
od predstavnikov založb iz večjih jugoslovan­
skih središč do predstavnikov revij za litera­
turo, npr. zadnji mesec knjige, ki smo ga 
namenoma koncipirali tako, da so v Ljublja­
no prišli uredniki teh revij, in smo organizira­
li okroglo mizo v Cankarjevem domu, tudi 
o teh vprašanjih. Vse je ostalo samo pri bese­
dah, prav tako prizadevanja RKK, ki je sku­
šal preko istih institucij v drugih republikah 
doseči pomoč za tako sodelovanje. Na vse te 
forume je poslal vse izdane edicine »doselje- 
cev« v vseh jugoslovanskih jezikih itd. Pova­
bili smo, na primer. Književno reč iz Srbije, 
šest pesnikov in enega publicista v DSP, kjer 
smo jim ponudili sodelovanje, in sicer naj bi 
revija Mentor objavila prevode, oni pa vsaj 
dva ali tri najboljše avtorje, ki so zanesljivo 
(saj gre za izobražene mlade ljudi, ki delujejo 
že deset let) na dovolj visoki kakovostni rav­
ni. Urednik Književne reči mi je na to pobu­
do odgovoril: »Šta če nam ti gastarbajteri«.

Podpiramo razglas kulturnih delavcev Slove­
nije zoper omejitve na področju šolstva, zna­

Ponudba iz drugega časa

L.O NAR
KNJIGA ZASTONJ
ali
KNJIGA ZA DENAR - 
DELO ZASTONJ
Naročnikom Dela, starim in novim, ki plačajo polno naročnino za dva ali 
tri mesece naprej, ZAGOTAVLJAMO NESPREMENJENO CENO in 
VSAKEMU PODARJAMO DRAGOCENO KNJIGO CANKARJEVE ZALOŽBE 
PO NJEGOVEM LASTNEM IZBORU!

Naročniki, ki plačajo naročino ZA DVA MESECA NAPREJ, si lahko izberejo katerokoli knjigo 
s seznama »A« (plačilo za tekoči mesec ni všteto).

Naročniki, ki plačajo naročnino ZA TRI MESECE NAPREJ, si lahko izberejo katerokoli knjigo 
s seznama »B« (plačilo za tekoči mesec ni všteto).

Predplačilo lahko poravnate na vseh Delovih podružnicah in blagajnah, pri Delovih inkasantih ali neposredno 
s splošno položnico.

Ne pozabite hkrati navesti, katero knjigo ste izbrali, in za vsak primer, če zaradi prevelikega zanimanja 
medtem morebiti poide, navedite še drugo, nadomestno.
Knjigo bo dobil samo tisti, ki jo bo zahteval na položnici ali pri plačilu na blagajni ali inkasantu.

Mesečna naročnina Dela je trenutno 55.000 din. Predplačilo za dva meseca znaša 110.000, za tri mesece pa 
165.000 dinarjev.
Za upokojence je mesečna naročnina 49.500 din. Predplačilo za dva meseca znaša 99.000 din, za tri mesece pa 
148.500 din.

ZA DELOVNE ORGANIZACIJE TA PONUDBA NE VEUA!

Izkoristite ponudbo danes, ko so vse ponujene knjige še na zalogi.

Kljub temu se za letos dogovarjamo za po­
dobno srečanje in DSP nam je zagotovilo 
pomoč.
Skratka, razen na Hrvaškem, kjer se je pred­
stavnik skupščine potegnil za sodelovanje in to 
teče že nekaj časa, ni odziva nikjer, če ne štejem 
odziva glavnega urednika Književne reči. Ko 
sem o teh rečeh pred kakšnim letom in pol pisal 
v Komunistu, je moj poziv izšel v vseh izdajah, 
glavni urednik Vlajko Krivokapič pa mi je spo­
ročil, daje urednik srbske izdaje Komunista moj 
prispevek izločil. Enako je bilo, ko sem o tem 
pisno obvestil društvo srbskih književnikov, tudi 
pred letom in pol; urednik Duge me je po 
telefonu prosil za dovoljenje za objavo, vendar 
ni nikoli izšlo, itd. itd.
Kako naj končam ta žalostni del? Očitno je 
namreč, da so za srbske nacionaliste tisti, ki 
delajo v Sloveniji — po reakciji urednika Knji­
ževne reči sodeč in po tem, da deset let ni bilo 
odgovora na vse naše pobude — zgolj ljudje, ki 
so izdali svoj narod. Torej izdajalci. To bi rad 
položil na srce zlasti tistim, ki zdaj na ne vem 
čigavo pobudo ustanavljajo to društvo »dose­
ljencev«. Nemogoče si je sicer zamisliti tako 
aroganten odnos do lastnih ljudi, ki živijo v Slo­
veniji. Če bi bilo karkoli odvisno od institucij, 
tako kulturnih kot političnih (razen Hrvaške), 
potem v Sloveniji ne bi imeli »doseljenci« niti 
ene same organizirane oblike kulturnega delo­
vanja.
Od kod nenadna skrb za ustanovitev takega 
društva, zunaj meni znanega že obstoječega in 
dobro organiziranega delovanja v kulturi »dose­
ljencev«? Če gre za kulturno delovanje, te odlo­
čitve ne razumem, saj spričo ravni populacije ni 
mogoče brez strokovne, organizacijske in fi­
nančne pomoči ZKOS. Že mi imamo nešteto 
težav pri zagotavljanju strokovne pomoči, in če 
kdo ne verjame, naj se obrne na KUD Bratstva 
in enotnosti na Ravnah, pa bo zvedel, kako je 
s strokovno pomočjo (režiser, izbor besedila 
itd.) pri njih.
Naj mi pobudniki ne zamerijo, če dvomim, da 
gre za kulturno društvo. In če ne gre, za kakšno 
društvo pa potem gre? Nemara za društvo, ki bo 
s pretvezo, da gre za kulturno delovanje, delo­
valo podobno kot Odbor za pomoč Srbom in 
Črnogorcem na Kosovu. Nad tem. kakšno po­
moč so dobili in jo še bodo, strmi vsa Jugoslavija 
in pol sveta!
Peter Božič, Ljubljana

A. Knjige po 46.000 din
A 1 Rainer Schrange: ŽENSKA V MENI

Priročnik, ki pomaga ženski razumeti dogajanja v telesu, 
bolezni in duševne stiske v obdobju mene.

A 2 Mali leksikon: BIOLOGIJA
2200 gesel dopolnjujejo skice, deloma fotografije in pregled­
nice.

A 3 Boris Pasternak: DOKTOR ŽIVAGO
Ljubezenska zgodba Živaga in Lare v Pasternako.vem videnju 
usodnih let revolucije.

A 4 Mali leksikon: FIZIKA
Splošna, jedrska fizika, elektrotehnika, astronomija in sorodne 
stroke v 2300 geslih.

A 5 Mali leksikon: GEOGRAFIJA
2400 gesel obravnava pojme iz splošne, fizične in družbene 
geografije, urbanizma, geologije, politične ekonomije...

A 6 Peter Zarkoczy: INFORMACIJSKA TEHNOLOGIJA
Pregled vseh področij informacijske tehnologije od prvih 
začetkov pa do najnovejših dognanj.

A 7 Mali leksikon: LIKOVNA UMETNOST
Bogato ilustriran leksikon pojasnjuje 2250 pojmov, ki zadevajo 
likovno umetnost.

A 8 Jack London: MARTIN EDEN
Delno avtobiografski roman o mladem mornarju, ki sklene 
postati pisatelj.

A 9 Mali leksikon: MEDICINA
Abecedno urejen priročnik vsebuje 2600 gesel s področja 
medicine.

A 10 Leonardo Sciascia: NASILJE
Trilogija o družbi z bleščečo zunanjostjo in izbruhi nasilja.

A 11 Dražigost Pokom: NAŠ VSAKDANJI KRUH
V enem zamahu zvemo, kaj Slovenci jemo in kaj bi morali 
jesti.

A 12 Dietrich Langen: NESPEČNOST 
Kako dobro spati, ni več skrivnost

A 13 Mali leksikon: OKOLJE
Z 2000 gesli pojasnjuje številne pojme iz perečega področja 
ekologije.

A 14 Willy Brandt: ORGANIZIRANA BLAZNOST
Zlovešča lakota na eni strani in astronomske vsote za vojsko na 
drugi strani. Zakaj?

B. Knjige po 90.000 din
B 1 Miriam Stoppard: BITI ŽENSKA

Priročnik, ki nam pomaga postati in ostati čila, zdrava, dejavna 
in srečna ženska.

B 2 Charles Dickens: DAVID COPPERFIELD I-in 
»Klasični« roman v najboljšem pomenu besede.

B 3 A S. Homby: OXFORD ADVANCED LEARNERS DICTIONA- 
RY OF CURRENT ENGLISH
Angleško-angleški slovar, nepogrešljiv pripomoček za vse, ki 
študirajo, uporabljajo ali učijo angleščino.

B 4 Borut Pečar: IZ OČI V OČI
Pronicljiv karikaturist nam daje na ogled in v razmislek bogato 
galerijo znanih in popularnih Slovencev.

B 5 Saša Vuga: KRTOV KRALJ
Ta obsežni zgodovinski roman govori o času in dogodkih med 
Napoleonovo zasedbo pokrajin ob Soči.

B 6 Niko Kuret: MASKE SLOVENSKIH POKRAJIN
Monografija pojasnjuje vlogo in pomen različnih mask, ki se 
pojavljajo na našem ozemlju v toku koledarskega leta.

B 7 Mira Mihelič: DELA I-V
Pet knjig izbranega branja prve dame slovenske književnosti.

B 8 Miloš Crnjanski: SELITVE I—III
Roman o srbskem preseljevanju, zgodovinska tema s projekci­
jami v današnji čas.

B 9 Felicita Kalinšek: SLOVENSKA KUHARICA
Priročna pomočnica in svetovalka v kuhinji se v svojem dol­
gem življenju še malo ni postarala.

B 10 Mihelič - Zaman: SLOVENSKE STENE
Enciklopedija plezanja v slovenskih gorah s 100 najlepšimi 
plezalnimi smermi.

B 11 Mannfried Pahlow: VELIKA KNJIGA O ZDRAVILNIH RAST­
LINAH
Priročnik predstavlja najmodernejši ključ za poznavanje, nabi­
ranje in uporabo zdravilnih rastlin.

B 12 Peter Borisov: ZGODOVINA MEDICINE
To obsežno delo pomaga bralcu razumeti globlji pomen in 
smisel medicinske znanosti.

SLUŽBA DRUŽBENEGA KNJIGOVODSTVA

B. Knjige po 120.000 din
B 13 Monografija SLOVENSKE GORE

Najpopolnejša in najbolj reprezentativna edicija o slovenskih 
gorah in življenju v njih.

B 14 Kranjec - Jeraša: SLOVENSKA ISTRA
Monografija ponuja bralcu in popotniku najlepše poglede na 
Slovensko Istro.

B 15 Clare Maxwell-Hudson: MASAŽA
Prva poljudna knjiga o masaži pri nas je priročnik, ki je 
namenjen zares vsem.

B 16 Peter Fister UMETNOST STAVBARSTVA NA SLOVENSKEM 
Monografija nas vodi v podobe slovenskih krajev, kot so jih 
ustvarjali človek, čas in prostor,-

B 17 L. N. Tolstoj: VOJNA IN MIR I-IV
Tolstojev roman pomeni nedvomno enega vrhov svetovne 
romaneskne književnosti.

B 18 Dobriča Čosič: ČAS SMRTI I-IV
V Čosičevi veličastni pripovedi o prvi svetovni vojni nastopajo 
vsi predstavniki tedanjega življenja.

Posebna naročilnica CZ
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Poštna št. in kraj

Naročam (vpišite šifro knjige s seznama)

Knjige bom plačal po povzetju. 

Datum: -----------------  Podpis:

S tem odrezkom lahko naročite knjigo neodvis­
no od naročnine na Delo pri Cankarjevi založbi, 

| Kopitarjeva 2. 61000 Ljubljana.
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DELO 
32. stran

Jl8l^ e nikoli v sodobni ameriški zgodo- 
■ ■ vini ni bilo manj stavk in izražanja 

različnega drugega nezadovoljstva 
ekT^B kot v času najhujše povojne recesije 

1981-82 in v nekaj naslednjih, 
pravzaprav vseh osemdesetih letih. Dogaja­
lo se je ravno nasprotno, ameriška delovna 
sila se je množično strinjala z nižjimi plačili, 
družbam pa je popuščala še na druge nači­
ne. Postala je skratka skoraj tako kot v 19. 
stoletju, ko je tovarnar grožnjo s stavko 
brez težav nevtraliziral tako, da je uporne 
delavce odpustil, potem pa iz armade brez­
poselnih izbral druge. Poleg tovarniških in 
drugih delavcev so se v teh letih umirili tudi 
na videz večno uporni študentje, ki so 
v šestdesetih in sedemdesetih letih za televi­
zijo stalno uprizarjali to, kar zdaj gledamo 
pri nas. V teh letih niti peklenska poletna 
vročina v črnskih in špansko govorečih ge­
tih severnoameriških velemest, razen 
v enem ali dveh osamljenih primerih na 
Floridi, ni povzročila verižne reakcije eks­
plozivnih izbruhov človeškega besa. kakrš­
ne so ameriški televizijski gledalci v prejš­
njih časih videli skoraj vsak dan.

i: Ali lahko mi vsi, vključno oblast, režim in
vodsn-o sploh, iz tega ameriškega preobrata 
povzamemo kakšne pomembnejše zaključ­
ke tudi zase? Kako se je lahko zgodilo, da 
je država, ki se je tako množično nagibala 
k silovitemu izražanju najrazličnejšega ne­
zadovoljstva, razpoloženje na lepem popol­
noma spremenila in doživela, da so zapo­
sleni ostali srečni, ker imajo delovno mesto 
(pa čeprav ob nižji plači), da so se študentje 
vrnili v predavalnice in h knjigam, militant­
ne in do zob oborožene skupine iz najnižjih 
ameriških družbenih plasti pa na lepem 
izginile?
Ciniki pravijo, da raznih vrst strasti na 
ameriških tleh na noben način ni mogoče 
bolje ohladiti kot »z dobro republikansko

SOBOTNA PRILOGA
DRAGISA BOSKOVIC

Živeti težje in bolje
recesijo«. Nekateri preobrat pripisujejo 
ostrosti, s kakršno je novi neokonservativni 
režim že takoj na začetku svoje vladavine 
obračunal s stavkajočimi kontrolorji lete­
nja. Milijoni Američanov so na televizijskih 
zaslonih gledali, kako so uniformirani lju­
dje, kot v prejšnjem stoletju, vlačili v zapor 
»kolovodje« stavke, vklenjene v verige. 
Menda so ti prizori iz zgodnjih osemdesetih 
let storili za ponovno utrditev samozavesti 
najbogatejšega razreda po vsem svetu več 
kot vse te desne politične stranke in njihovi 
programi skupaj.
Nekaj je v tem, vendar ne toliko, kot so 
trdili. Zelo veliko pretiravanje je, če takemu 
posamičnemu dogodku, ki je poleg tega 
povezan z ozkim krogom izjemno dobro 
plačanih delavcev na mestih, življenjsko 
pomembnih za varnost zelo velikega števila 
ljudi, pripisujemo magično moč, ki je v ta­
kratnih razmerah dosegla preobrat razpo­
loženja. Mnogo pomembnejšo vlogo na 
ameriških tleh so morali imeti ukrepi za 
rešitev dolarja, ki so vključevali zvišanje 
obresti na raven, zaradi katere so zvezni 
agenti le mesec dni prej zapirali pripadnike 
mafije, specializirane za posojanje denarja 
na oderuške obresti. Velik strah, da so mi­
nili časi, ko je bilo mogoče priti do veliko 
dolarjev vedno nižje vrednosti, se je rezširil 
po vsej državi in to je po vsej verjetnosti 
glavni posamezni razlog za tako naglo in 
množično spremembo ameriškega veselja 
do uporov vseh vrst.

Ko ponavljam to tezo, bralce bržkone že 
dolgočasim, a kaj storiti, ko pa vodstvo 
države v vseh osemdesetih letih nikakor 
noče videti tesne povezave med čedalje bolj 
mrzličnim ritmom razvrednotenja denarja 
in čedalje bolj mrzličnim socialnim, naci­
onalnim in vsakršnim razkrojem države. 
Kamorkoli se dandanes ozrete, je podoba 
enaka: sovraštvo in sovražnosti se razvne­
majo povsod, kjer propada denar, relativni 
socialni mir brez stavk pa vlada povsod, 
kjer imajo ljudje opraviti s kolikor toliko 
ustaljeno vrednostjo denarja (o ZDA smo 
spregovorili obširneje samo zato, da bi do­
kazali, kako prenagljen bi bil sklep, da so 
tendence in razsežnosti upora povezane 
s stopnjo razvitosti države — ZDA so bile 
zelo bogate tudi v sedemdesetih letih, ko se 
je iz tega ali onega vzroka vsak hip kdo 
uprl.)
Ne trdim, da bi lahko naše zapletene raz­
mere omejili na to, a treba je končno spoz­
nati, da so vse te preglavice, strahovi in 
ogorčenje še toliko hujši in dobivajo razsež­
nosti paroksizma prav zaradi čedalje nižje 
vrednosti dinarja, ki v ljudeh množično 
utrjuje prepričanje, da prav nič več nima 
nobene vrednosti, da kar naprej hodijo po 
živem pesku, da so vsi oropani ali pa jih bo 
to doletelo vsak hip, da te problematične 
človeške skupnosti nič več ne drži skupaj. 
Takšne dogodke, kot je prekinitev stikov 
med niškim Vulkanom in Savo Kranj ali pa 
odpoved dobave delov iz Zastavine kosov­

ske tovarne v Kragujevec, pa kaže primer­
jati z ravnanjem izraelskih tankovskih ko­
lon, ki so se, ko so leta 1967prodirale proti 
Sueškemu prekopu, skrbno izogibale temu, 
da bi poškodovale egiptovsko rafinerijo 
v Port Saidu. Šele iz takšnih primerjav je 
mogoče povzeti prave sklepe o silovitosti 
naših sovražnih odnosov in njihovih iraci­
onalnih razsežnosti.
Čeprav močno spoštujem ekonomiste in 
druge naše strokovnjake, še posebej tiste, ki 
so naposled pripravili jugoslovanski vrh, 
da je o denarju in financah začel vsaj misliti 
in razpravljati, sodim, da časa ni več in da 
bi res potrebovali prvovrsten denarni šok, 
nemara prej takšnega, v kakršnega je bila 
leta 1923 prisiljena Nemčija (ali leta 1922 
Avstrija), kot takšnega, kakršnega so izved­
le bolj srečne in pametne države na začetku 
osemdesetih let. Namesto dinarja, zaradi 
katerega so si ljudje čedalje hujši sovražni­
ki, nujno potrebujemo dinar, ki bi jih zara­
di strahu in interesov silil v prijateljstvo. 
Dinar mora vsaj za nekaj časa postati de­
nar, ki ljudem ni lahko dosegljiv, in ne 
takšen, ki ga je mogoče dobiti skorajda na 
tone, brž ko se ljudje kje zberejo, da bi 
protestirali zaradi tega ali onega. Nekaj ča­
sa bi potrebovali denarno politiko stare in 
ne nove Jugoslavije, pa naj to zveni še tako 
neverjetno. Kajti politika predvojne države 
je bila res preveč neprožna in napačna, 
vendar v luči tedanjih hudih časov »velike 
depresije«, politika sedanje Jugoslavije pa

je popolnoma napačna v luči našega časa 
oziroma oblike krize, s kakršno se svet 
spopada od zgodnjih sedemdesetih let.
Ne vem, ali je imel kaj takega v mislih 
ostroumni zagrebški filozof, ko je pred ne­
kaj dnevi dejal, da bi morali nujno živeti 
»težje in bolje«. Ta navidezni paradoks pa 
je povsem v skladu s temeljno idejo, o kate­
ri govorimo. Morda je slišati cinično\ ven­
dar pa je mogoče povsem razumno domne­
vati, da bi mnoge Jugoslovane ta nujni 
denarni šok streznil vsaj v tolikšni meri, kot 
je streznil številne uporniško razpoložene 
Američane. Ko se ljudje začnejo veliko bolj 
truditi za pridobitev nekoliko vrednejšega 
dinarja (»živeti težje«), bodo bolje razpolo­
ženi, takoj kot bodo ugotovili, da za ta 
denar dobijo približno prav toliko blaga 
kot pred enim mesecem (»živeti bolje«). Po 
vsej verjetnosti se mnogi tudi v teh okolišči­
nah ne bodo streznili, a kadar se trudiš, da 
bi prišel do denarja — to seveda pomeni, da 
moraš več delati in si veliko bolj prizadevati 
— potem ti ostane precej manj časa, verjetno 
pa tudi volje za različne upore. Z ostalimi 
bo družba prav gotovo lažje opravila, kot 
se ji to dogaja danes, ko bi zelo težko našli 
človeka, ki se bo kot posameznik, skupina, 
pleme, narod, sloj ali karkoli že - ne upira. 
Ne upam si sicer konkretizirati predloga 
o moči in vrsti denarnega šoka. vendar pa 
bi lahko tisti, ki se na te stvari bolje spozna­
jo, morda pogledali, kako je general De 
Gaulle ob koncu petdesetih let prek stabili­
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zacije franka umirjal zaradi vojn v Alžiriji 
in Indokini finančno izčrpano, socialno 
razcepljeno in zaradi izgube zadnjih kolonij 
(vključno Alžirijo s francoskimi kolonisti) 
šovinistično razploženo Francijo. Tujih do­
larjev prav gotovo ne potrebujemo za grad­
njo nekakšne nove avtoceste ali kakršnega­
koli veličastnega betonskega ali železnega 
projekta, pač pa bi morali vse, kar imamo 
in kar lahko dobimo od zaskrbljenih tujcev, 
vložiti v projekt - ne tretje ali kaj vem 
katere Jugoslavije, temveč nekega tretjega, 
predvsem trdnega dinarja. Vse ostalo so 
drugorazredni ali tretjerazredni, v glavnem 
posledični problemi, saj v trenutku, ko pa­
de prva domina, preostalih nihče več ne 
more obdržati v pokončnem položaju. Tu 
pravzaprav ne gre več predvsem za ekono­
mijo: brez takšnega dinarja namreč ni nika­
kršnih možnosti, da bo ta človeška skup­
nost dejansko ostala skupaj. Seveda bomo 
tudi s takim dinarjem imeli različne politič­
ne in druge probleme, vendar pa brez njega 
ni nobenih možnosti, da bi karkoli uspešno 
rešili oziroma sploh reševali.

Nikakor ne pričakujem, da nam bo kdo 
z vrha sporočil takšne namere. Če pa ima­
mo le malo sreče, potem najbrž Že zdaj ožji 
krog strokovnjakov, ki je seveda dobro 
skrit pred javnostjo, razpravlja o tem, kako 
bi lahko prišli do nekega tretjega, izredno 
težkega in velikega dinarja. Trdim, da bi 
bila to za nas sreča, saj lahko v sedanjem 
položaju takšni ljudje naredijo veliko več 
kot pa na primer vojaki na razpotjih posa­
meznih cest. Saj menda kljub vsemu nismo 
tako zelo drugačni od Američanov ali An­
gležev, prav tako pa tudi ta državna tvorba 
ni tako izjemna in tako različna od drugih 
človeških skupnosti, da ne bi mogli s pravo 
politiko vse te energije, ki jo zdaj trošimo za 
podpihovanje sovraštva, preusmeriti 
v mučno in zahtevno delo — v služenje 
dobrega denarja.

recej modno zveni ena od novih 
\ skovank mandatarja za sestavo ju- 
’ goslovanske vlade Anteja Markovi­
ča: deregulacija. Za dogmatsko 
»naravnana« ušesa in možgane, 

brez posluha in razumevanja za novo go­
spodarsko muziko, bi bila to lahko celo 
kriva vera. kajti zanje pomeni regulacija 
vzpostavljanje nekega reda, urejanje gospo­
darskih tokov, in to predvsem glede na 
tržno stihijo. Bodoči premier je očitno mi­
slil drugače. Po njegovem mnenju je regu­
lacija že sama na sebi planski in birokratski 
nered ter jalovost. Kot nasprotje tega vidi 
ustvarjalni red v spontanem ali, bolje pove­
dano, samoregulativnem delovanju tržišča.
V takole navrženi tezi se skriva precej vpra­
šanj, med njimi na primer: ali je deregulaci­
ja gospodarsko učinkovitejša od kontrole 
in do kolikšne stopnje ali kakšen je naš 
položaj glede na svetovna gibanja, tu pa je 
še tretje vprašanje, kakšne so naše ali na­
tančneje povedano, Markovičeve možnosti 
za deregulacijo tega našega gospodarstva in 
ali se r tem skrivajo tudi pasti.
Najlažji je odgovor na prvo vprašanje; po­
trjuje ga življenjska praksa. Najbolj reguli­
rana gospodarstva so v bistvu gospodarsko 
najmanj uspešna in celo za lastno delovno 
ljudstvo in njegov življenjski standard naj­
manj koristna. Kronski dokaz za to so go­
spodarstva realnega socializma; vse je do 
potankosti in tako perfektno regulirano in 
kontrolirano, pa do zadnjega nič ne deluje.
Tudi kapitalističnim gospodarstvom, celo 
njihovim najrazvitejšim delom, z regulacijo 
ni bito prizaneseno. Razbohotila se je še 
zlasti po veliki depresiji v tridesetih letih in 
potem po drugi svetovni vojni v raznih 
oblikah državnega kapitalizma in tako ime­
novane države blaginje. V okviru tega siste­
ma je bil to odgovor na razočaranje nad 
delovanjem tržnih mehanizmov. Vse te ne­
štete regulacije trga, so sčasoma prignale 
njegovo neučinkovitost tako daleč, da se je 
v sedemdesetih letih začel obratni proces 
deregulacije in sproščanja tržnih mehaniz­
mov - ponekod bolj, drugod manj. V vsa­
ke/n primeru se je izkazalo, da se je tržnega

DRAGO BUVAC

Kako iz nereda regulacije
■ »duha« splačalo »izpustiti iz steklenice«.
Ilustrirajmo to z nekaj primeri. Na čisto 
vsakdanji porabniški ravni je nosila regula­
cija nacionalni in domoljubni zaščitni znak 
svojih prebivalcev, naj so bili zaposleni ali 
porabniki. Toda ko se je ta pozlata obrabi­
la, se je pokazalo, da je stvarnost popolno­
ma drugačna. Ameriška ekonomista Mur- 
ray Weidenbaum in Robert De Fina sta, še 
kot pionirja deregulacije, izračunala, da je 
bila takšna kontrola samo na področju po­
rabe pravzaprav skriti davek na porabnike, 
ki ni stal Američanov tistega davnega leta 
1976 nič več in nič manj kot 63 milijard, 
seveda takratnih dolarjev. Vse kasnejše 
analize, povezane predvsem s trgovinskim 
protekcionizmom, dokazujejo, da takšno 
regulacijo plačajo predvsem domači porab­
niki, ki pa zaradi tega v končni fazi nimajo 
ravno zagotovljenega dela. Včasih bi se bolj 
splačalo, če bi razvite države tekstilnim ali 
jeklarskim delavcem odštele polne plače, ne 
da bi sploh delali, namesto da subvencioni­
rajo njihova delovna mesta. To težko bre­
me regulacije v Jugoslaviji prav dobro poz­
namo, saj vemo, koliko nas stanejo razne 
zaščite pred konkurenčnimi uvoženimi av­
tomobili in drugimi potrošniškimi dobri­
nami.
Tudi v najrazvitejšem svetu so regulacijo 
pogosto opravičevali z višjimi cilji velikih 
gospodarskih sistemov, kot so transport, 
telekomunikacije ali energetika. (Takšna 
naravnanost deregulacije na teh področjih 
se mi zdi zelo značilna za naše razmere, saj 
hočemo prav te sisteme predstaviti, kot da 
jim je usojeno, da bodo veliki, državno 
regulirani in enotni.) Letalski promet je na 
primer dolgo užival zaščito državne regula- 
tive. Namen tega je bil zaščititi porabnike,

preprečiti nelojalno konkurenco in zagoto­
viti večjo varnost poletov. Ko pa so v Zdru­
ženih državah Amerike opustili to regulati- 
vo in sprostili tržno konkurenco, se je zgo­
dilo nekaj nepričakovanega: cene letalskih 
prevozov so padle, tako na potnika kot na 
miljo letenja, nastale so nove možnosti za 
zveze celo z manjšimi, odmaknjenimi kraji, 
povečali so se dobički letalskih družb in 
celo varnost letenja. Nočemo idealizirati te­
ga procesa, saj ga spremljajo novi proble­
mi, nove oblike monopolizacije, padci boe- 
ingov in celo slabe storitve, toda vsi kazalci 
tržne konkurence so boljši od prejšnje regu- 
lative. Podobno je tudi s telekomunikacija­
mi. Pred 10 leti si v ZDA nihče ni mogel 
predstavljati dobre telefonske zveze brez 
vsemogočnega ATT, toda odkar je razpa­
del na osem podjetij in so dobile možnost 
za uveljavitev nove družbe, imajo Američa­
ni boljše telefonske zveze. Zaradi regulacije 
cen nafte po prvi in drugi naftni krizi se 
največje gospodarstvo na svetu in njegovi 
avtomobilisti niso otresli preglavic in vrst 
pred bencinskimi črpalkami, ko pa so trgu 
dovolili, da to uskladi, je končno steklo vse 
po normalni poti.
Deregulacija je zatem zajela tudi mnoge 
druge sektorje razvitega kapitalizma, za ka­
tere je veljalo, da jim je usojena regulacija 
in da je treba trg na njih nadzorovati. To je 
prišlo najbolj do izraza na področju banč­
ništva, tako da je celo londonski City šele 
z deregulacijo spet postal središče svetovne­
ga bančništva. Podoben proces je zajel tudi 
druge svetovne borze, pritegnil množice no­
vih delničarjev in ustvaril nove možnosti za 
kroženje tako domačega kot svetovnega ka­
pitala. Navsezadnje pa tudi sedanja priza­
devanja za gospodarsko združitev Evrop­
ske skupnosti in drugih zahodnoevropskih

držav v letu 1992 niso nič drugega kot 
odpravljanje neštetih nacionalnih regulacij 
gospodarskega življenja in uvajanje novih, 
preprostejših standardov, tako na področju 
tehnike kot gospodarskih odnosov. Večjo 
regulacijo nadomešča manjša.
Seveda pa svetovni deregulacijski val ne 
potuje le v eno smer. Z njimi nas zalivajo 
številne naplavine, ki mu kljubujejo. Nekaj 
si jih zasluži pozornost.

Za začetek je tu že dejstvo, da je na Zahodu 
proces deregulacije spremljala ponovna 
privatizacija. Ta dva pojava sta po svoje 
tesno povezana, vendar se na neki točki 
razideta. Če namesto državnih nastajajo za­
sebna podjetja, s tem še ni rečeno, da ne 
težijo k monopolnemu položaju. Zasebni 
monopol ni nič boljši od državnega, zato so 
tudi z njim povezane težnje po regulaciji. 
Pa vendar obstaja izhod iz tega začaranega 
kroga. Nova regulacija proti takšnim mo­
nopolom mora biti drugačna. Predvsem ne 
sme preprečevati prodora na monopolizira­
ne trge, pač pa mora vztrajati pri načelu 
svobodnega sodelovanja na trgu in na njem 
samo določati pravila igre, se pravi, spet 
tržno konkurenco.

Proti deregulaciji delujejo tudi gibanja za 
varstvo okolja, ki prav tako težijo k temu, 
da bi okolje in zdravje ljudi zavarovala 
Z državno regulativo. Pa vendar tudi ta ni 
vsemogočna. Eden od vodilnih ameriških 
ekonomistov je duhovito pripomnil: »Če bi 
bili na primer v komisiji za zaščito porabni­
ških proizvodov zaposleni sami Nevvtoni in 
Einsteini, ne bi bila sposobna skrbeti za 
naše zdravje in okolje, saj niti v Združenih 
državah ne bi mogla nadzorovati približno 
dveh milijonov družb in ogromne množice

njihovih proizvodov.« Na tem področju si 
ekonomisti izmišljajo nove teorije in nove 
tržne možnosti vse tja do določanja eko­
nomskih cen vode in svobodnega zraka ter 
»kupovanja pravic do onesnaževanja oko­
lja«. Te cene pa so lahko zelo visoke in 
lahko zavarujejo človekovo okolje in 
zdravje bolje od sleherne državne regulati- 
ve. (V ZSSR je bila na primer država glede 
tega stroga, pa vendar se je uničevanje člo­
vekovega okolja pokazalo v katastrofalni 
obliki.)
Ko ugotovimo, kakšne izkušnje so si na­
brali Sovjeti na področju deregulacije, smo 
Že pred drugim vprašanjem o tem, koliko 
sami zaostajamo. Približno toliko, kot pov­
sod drugod. Če so naši tehnološki strokov­
njaki izračunali, da smo v sodobni tehnolo­
giji za Zahodom 20 let, potem zaostajamo 
toliko tudi v deregulaciji. Če imamo na 
področju tehnologije večje ali manjše mož­
nosti, da se Zahodu približamo, potem se 
lahko v deregulaciji tudi hitreje.

Pa vendar izvira ta konstrukcija iz dejstva, 
da je bil ta proces tudi na Zahodu težaven. 
Najbolj so ji nasprotovali gospodarski kro­
gi in družbeni sloji, ki so imeli od regulacije 
neposredne materialne koristi: privilegiran 
in monopolistično zaščiten položaj proizva­
jalcev na trgu ali pa, kot družbeni sloji, 
boljše dohodke. Tak protitržni lobby je bilo 
težko razbiti, tako da so se prvi zametki 
deregulacijskega gibanja tudi na Zahodu 
pojavili šele ob koncu šestdesetih in sredi 
sedemdesetih let in se šele v predzadnjem 
desetletju tega stoletja uresničili v praksi. 
Gibanje se je začelo v znanstvenih krogih 
z dobrimi in prepričljivimi analizami eko­
nomistov in sociologov ter se nadaljevalo 
z množičnimi gibanji. V tem procesu je

zanimivo tudi to, da se je morala deregula­
cija uveljaviti v praksi pod pritiskom intere­
sov novih podjetnikov v gospodarskem 
sektorju. Na političnem področju to v bi­
stvu ni bilo gibanje nobene, ne vladajoče ne 
opozicijske stranke, pač pa igra večstran­
karskih kompromisov in nastajanja novih 
strank.
(Iz tega bi spet lahko povzeli sklep o plura­
lističnem političnem okolju, ki je najbolj 
v prid novim gibanjem in reorganizaciji 
gospodarstva. Tudi ZKJ sama tega ne more 
ne spoznati ne izpeljati.)
Zdi pa se mi, da moramo, če že spremljamo 
proces deregulacije, neizbežno narediti še 
en sklep. Krepitev prizadevanj in praktičnih 
potez te ali one vlade za deregulacijo se po 
svoje ujema z oživljanjem teh gospodarstev, 
Z njihovim bojem proti stagflaciji in inflaci­
ji. Razlaga je spet preprosta: deregulacija 
zagotavlja več možnosti za delovanje trga in 
za ustvarjalnost, to pa je edini izhod iz 
gospodarske krize.
Če tako povzamemo svetovne izkušnje, 
imamo pred seboj veliko kart, s katerimi bi 
tudi naš bodoči premier lahko začel svojo 
deregulacijsko igro. Seveda je v njej najbolj 
preprosto njegovo načelo, da je »dovoljeno 
vse, kar ni prepovedano«. Računati pa mo­
ra s1 tem, da bo pri uveljavljanju takšne 
politike zadel ob obstoječe interese kontrole 
in regulacije, ki se bodo zrcalili v domo­
ljubnem, delavskorazrednem, sektorskem 
in regionalnem odporu proti trgu. Združeni 
so v tem odporu še vedno eksplozivno moč­
ni in nevarni, še zlasti v glavah privržencev 
dogmatske ideologije. Če hoče Markoviče­
va vlada to napetost odpraviti, se mora 
opreti na širše svetovne izkušnje, na zna­
nost, ki bo logično in razumljivo dokazova­
la škodljivost slehernega odvečenga oklepa 
v državni regulativi (številčno, analitično in 
ne s sklicevanjem na trg), pa tudi na nove 
težnje v političnopluralističnih razmerah 
(če bomo tako daleč sploh prišli). Njen 
najmočnejši argument mora biti: deregula­
cija zagotavlja možnosti za delovanje trga 
in za ustvarjalnost, le na tem pa je mogoče 
graditi stabilizacijsko politiko, ki bo napra­
vila konec inflaciji in oživila gospodarstvo.

OB RAZSTAVI »NOVE MEJE 
V ARHITEKTURI«

ilorali bi 
poslušati
Fabianija

Morda bo kdo rekel, da se je 
nesmiselno vračati k devetdeset let 

stari Fabianijevi urbanistični zapuščini 
in tam iskati zglede — vendar se 

lahko pri njem marsikaj naučimo.

Številne zablode, ki spremljajo načrtovanje 
sodobne Ljubljane, nas silijo k razmišljanju, 
kakšno bi bilo mesto, če bi bolj upoštevali 
Fabianijeve že opuščene zamisli o regulaciji. 
Bržkone ne bi kazalo tako raztrgane podobe; 
to obetajo Fabianijev smisel za dojemanje 
mesta kot celote, velik posluh za dediščino in 
vizionarski pogled, usmerjen daleč naprej.

Fabiani je mesto oblikoval in pri tem upošte­
val celoto, vse novo pa je znal prirediti dediš­
čini, poudarja umetnostni zgodovinar Nace 
Šumi. Staro mesto v obliki polmeseca, vzpo­
rednega s tokom Ljubljanice, ki je osnovni 
motiv Ljubljane, je ponovil tudi pri snovanju 
modernega mestnega predela. Njegove zami­
sli so plod organskega snovanja, tega pa po­
vojni urbanizem, za katerega so značilne 
drobnjakarske rešitve, ne pozna, pravi Šumi.

Ustvarjanje velikega arhitekta in urbanista 
označuje tudi neverjetna daljnovidnost, ka­

kršne kasneje ni bilo zaslediti pri nikomer 
več. Spomnimo se samo njegove zasnove 
krožne ceste, ringa, ki naj bi zaobjel mesto 
v času, ko je to imelo povsem drugačne teža­
ve s prometom, a je aktualen še danes in ga 
nekoliko spremenjenega prav zdaj končujejo. 
Tudi predlog o povezavi Ajdovščine s Prešer­
novim trgom se po dolgih letih uresničuje. Še 
več zamisli pa ostaja neizpolnjenih, kot na

Maks Fabiani je poleg Plečnika naš zadnji 
arhitekt, kije oblikovanje prostora še oprl na 
Filozofijo in znal poiskati pravšnje razmerje 
med obema. Na to opozarja Marko Pozzetto 
in hkrati meni, da je prav filozofija prostora 
eden konceptov, o katerem bi kazalo v Ljub­
ljani posebej razmišljati.

primer njegova povezava Ribjega trga prek 
mostu s podturnskimi nasadi ali načrt za ure­
ditev nove mestne četrti Bežigrad.

Dr. Marko Pozzetto, eden najboljših pozna­
valcev njegovega dela in tudi avtor razstave 
Nove meje v arhitekturi, ki je te dni na ogled 
v Ljubljani, pravi, daje bil Fabiani človek, ki 
je vselej hodil daleč pred svojim časom. Takš­
ni so tudi njegovi načrti za popotresno Ljub­
ljano, saj so zamisli kljub časovni odmaknje­
nosti in temu, da ima mesto desetkrat več 
prebivalcev, ohranile vrednost. Že takrat je 
Fabiani pravilno ocenil ključno vlogo železni­
ške postaje za razvoj Ljubljane in predlagal 
njeno prestavitev. Po vojni je železnica posta­
la najmočnejša kontroverza in tudi kasnejša 
razmišljanja o poglobitvi proge se niso ures­
ničila, se spominja Vladimir Mušič, eden vo­
dilnih urbanistov tistega časa. Danes prav 
železnico uvrščajo med največje napake po­
vojnega urbanizma, kamor sodijo tudi sose­
ske, naselja brez zaledja, ki pri nas niso nik­
dar zaživele, ljudje v njih pa so postali števil­
ke. Kako drugače od Fabianijevih snovanj, ki 
so imela vselej pred očmi človeka.

Povojni urbanizem se torej ni podredil struk­
turi, ki jo je predlagal Fabiani, začel je iskati 
nove poti, nasprotne njegovim, Ljubljana pa 
je vedno bolj postajala razsuto mesto. Name­
sto trgov so gradili križišča, oblikovanje pro­
stora se je zožilo na njegovo izrabo, urbanist 
je postal uradnik. Celovit koncept, ki diha iz

Fabianijevega dela, je bil pozabljen, se spo­
minja Nace Sumi in dodaja, da niti eno samo 
povojno mesto ni bilo uspešno oblikovano; 
na tisoče hiš, pa nobenega mesta.

Vzroki so po besedah Vladimirja Mušiča 
v tem, da do šestdesetih let ni bil sprejet 
urbanistični načrt, pa tudi v parcialnem raz­
mišljanju, ko vsak vidi le svoje interese, ni 
nobene usklajenosti.

Bržkone gre razloge iskati tudi v nemoči 
stroke: neustvarjalnosti, nekritičnem prevze­
manju tujih vzorcev, saj,'kot pravi Šumi, živi 
naš urbanizem le od nekaj shem. In brez 
dvoma je tudi vse razburjanje o njegovi pove­
zanosti s politiko povsem odveč. Kajti urba­
nizem je bil od nekdaj v službi politike, le da 
je bila od njene zrelosti odvisna kakovost 
stroke. Očitno pa je ta pakt pri nas pokazal 
na izrazito nizko raven obeh.

Primerjav dveh velikih slovenskih arhitek­
tov, Maksa Fabianija in Jožeta Plečnika je 
bilo med ljubljansko razstavo in okroglimi 
mizami precej. Koliko so smiselne, je vpraša­
nje zase, a eno od mnogih je naredil tudi 
Pozzetto in menil, da utegne biti polemična. 
Leta 1933 je Matko Prelovšek povabil Fabi­
anija, naj poišče rešitev za ljubljanski želez­
niški promet. Menda se je obrnil nanj prav 
na Plečnikov nasvet, saj je ta menil, da sam 
temu ni kos.

Menda je tako še danes; Nace Šumi pravi, da 
je arhitektura pri nas zašla v slepo ulico, da 
izvirnih idej ni in da poznamo le še posnema­
nje starih form z novimi materiali. Temu 
dodaja, da prav zato niso pionirji nikdar po­
zabljeni!

Vendar naj se oživljanje tradicije ne začne in 
konča pri obujanju skoraj sto let stare dediš­
čine in morebitni ponovni postavitvi Jakopi­
čevega paviljona (čeprav nam je vsem ljub). 
Raje se ozrimo naprej, pri Fabianiju pa črpaj­
mo tisto, kar je najbolj dragocenega, sega 
prek okvirov časa in ostaja obče veljavno, 
večno.

Saša Vidmajer Hribarjeva hiša v Ljubljani
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